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FALİH RIFKI ATAY 


23 Nisanın mânasını anlayanlar, bugün 
tekrar Çankaya'ya dönecekler, Türk mille- 
tinin insanca ve kahramanca bütün fazilet- 
lerinin ahtundan yuğurulmuş timsâli, yaşa- 
yan ve yaşayacak Türk nesillerinin ebedi 
ATA'sı olan reise minnet borçlarını suna - 
caklardır. 


22 Nisan 920 tarihinde “ Heyeti Temsiliye Reisi Mustafa Kemal ,, 
imzası ile, askeri ve mülki bütün makamlara şu telgraf gönderilmiştir : 
“ Nisanın 23 üncü cuma günü Büyük Millet Meclisi küşad edilerek ifayi 
vazifeye mübaşeret eyleyeceğinden yevmi mezkürdan itibaren bilümem 
#mahamatı mülkiye ve askeriyenin ve umum milletin mercii, meclisi mez- 
kâr olacağı tâmimen arzolunur. ,, 

Türkiye'de millet hâkimiyetinin kurulmuş olduğunu haber veren bu 
telgrafın üstünden 18 sene geçti. 920 Nisanının 23 üncü sabahı, halife çe- 
teleri Ankara sırtlarına yaklaşmak üzere idi. Memleketin o hâlini, 23 Ni- 
san 1938 Türkiyesi ile kıyas ediniz ! Atatürk'ün kurucu, yapıcı ve yara 
tıcı dehâsı önünde bir daha eğilelim. Şahsi ve milli, maddi ve manevi bü- 
tün kazançlarımızı ona borçluyuz. 

— 
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18 sene içinde Türkiye'nin ve cihanın ne ağır buhranlar geçirmiş ol - 
duğunu biliyoruz. Atatürk, insan aklına durgunluk veren her türlü müş- 
külâta karşı, milli hâkimiyet nizamının bir ân bile sarsılmasına müsaade 
etmeyerek, onun vasıtası ile, çare bulmuştur. Birçok memleketlerde onun 
inkılâblarımın onda birini başarmak için, halk hâkimiyeti cihazlarının 
tamamen durdurulmakta olduğu bir devirde, eşsiz reis, millet için olan 
eserini milletle beraber vücuda getirmiştir, Biz kemalistler, bir Atatürk 
demokrasisinden bahsederken, ne demek istediğimizi pekâlâ biliyoruz. 
Bu 18 sene içinde Türkiye'de, şark âleminin tahayyül bile edemediği me- 
deni ve insani hürriyetler kurulmuştur. Cümhuriyet rejiminde bütün ta- 
kayyütler,ancak kanun ile ve münhasıran buhürriyetlerin düşmanlarına 
karşı konulmuştur. 

Atatürk, 23 Nisan 1920 de milli hâkimiyet rejiminin temelini attığı 
kadar, Türk milletine, en uzak istikballere dahi şâmil olan bir ideal ver- 
miştir : Halk için ve halkile! 

23 Nisanın mânasını anlayanlar, bugün tekrar Çankaya'ya dönecek- 
ler, Türk milletinin insanca ve kahramanca bütün faziletlerinin altundan 
yuğurulmuş timsâli, yaşayan ve yaşayacak Türk nesillerinin ebedi Ata'sı 
olan Reise minnet borçlarını sunacaklardır. 

Atatürk bize yalnız vatanı ve hürriyeti değil, müstakil bir vatan için- 
de ebediyen hür kalmak sırlarını da verdi. Bayramımızın hakiki değerini 
bilelim, 


TAR İH ape ELE 


MİMAR SİNAN'IN HAYATI 


R. MELÜL MERİÇ 


Bu makaleyi, büyük mimarın 9 Nisan 1938, 
360 inci yıldönümü münasebetiyle, hayatı hak- 
Kındaki tetkiklerden tenkitli bir tarsda bahset- 
mekle beraber, en son ve yeni vesikaları ühtiva 
ettiği için neşrediyoruz : 


Mimar Sinan (1), bugünkü milli teşkilâta göre, Kayseri vilâyetinin mer- 
kez kazasına bağlı Kesi nahiyesi köylerinden Ağırnas'ta doğdu (21. 
Dostu Şair Nakaş Sai Mustafa Çelebi'nin : 


Geçti bu demde cihandan Pir-i mimâran Sinan 
tarih mısraile öldüğü yılı öğrendiğimiz Sinan'ın : 
Yüzden artık ömr sürdü âkibet kıldı vefat 


misramdan da, kameri sene hesabiyle, yüz seneden fazla yaşalığını anlamak. 
tayız. Buna nazaran, Sinan'ın 896 — 1491 tarihinden evvel doğduğunu kabul 
etmek lâzımdır (3). 

Mensup olduğu âile, asıl Hıristiyan Türk âilelerindendir (4). 

Babasının ismi, mühtedi Müslümanlar hakkında cari olan usule göre, 
bazan Abdülmennan, bazan Abdürrahman; bazan Abdürrahim, bazan Abdul- 
lah, bazan da Abdülkerim olarak zikredilmektedir (5). 

Sinan, Yavuz Sultan Selim zamanında devşirilip İstanbul'a getirilmişse 
de devşirildiği tarih malüm değildir (6). 

Sinan'ın âcemi oğlanlar ocağına girmeden evvel Türk yanına verilip ve. 
rilmediğini ve âcemi oğlanlık devresini hangi ocakta geçirdiğini bildiren hiç 
bir vesika yoktur (7). 

Sinan'ın devşirildiği tarih malüm olmadığı için âcemi oğlanlık devre - 
sinin ne kadar müddet devam ettiği de meçhuldür (8). 

Sinan'ın 922 de, yapı hizmetlerinde çalışmak üzere, Mısır seferine işti - 
râk ettiği anlaşılmaktadır (9). 

Sinan, yeniçeri piyadeleri arasında, 927 de Belgırad ve 928 te Rodos se- 
ferlerine gitti. Kendisine, hizmetine mükâfaten atlı sekbanlık rütbesi ve - 
rildi (10). 


195 


16 ÜLKÜ, MAYIS 1938 


932 de Mehaç seferine gitti, Avdette âcemi oğlanlar yaya başılığıyle tal- 
tif olundu (11). Uhdesine verilen vazifeleri hakkiyle ifa etmesi üzerine bir 
müddet sonra kapu yaya başısı (12), daha sonra zenberekçi başı oldu (13). 

938 de Alaman (147, 940 ta Irakeyn (15) seferlerine iştirâk etti. 


Irakeyn seferi esnasında Van gölünün garbında Tatvan civarında bulunu- 
yorlardı. İran ordusu ile harp edilecekti; fakat gölün şark sahilinde tahaşşüt 
eden düşman ordusunun vaziyetini öğrenmek lâzımdı, Gemi yapmak ve karşı 
tarafa geçip düşman ordusunun ahvalini tarassut etmek vazifesi Sinan'a ha- 
vale olundu. Malzeme hazır olmadığı halde Sinan, yoldaşlariyle birlikte gay. 
ret edip az zaman içinde üç kadırga yaptı. Yelken, demir ve kürekleri tedarik 
etti, Top ve tüfek ile sair harp levazımını hazırlayıp gemilere yerleştirdi. Ka- 
pudanlık vazifesi, Sinan'a verildi. 

Yoldaşlariyle birlikte karşı sahile geçip düşman askerinin ahvalini öğ- 
rendi. Diller alıp geriye döndü. Bu müşkül vazifeyi muvaffakiyetle ifa ettiği 
için iltifatlara nail oldu (16). Seferden avdette kendisine Hasekilik verildi 
07). 

Pekâz zaman sonra ( 943 - 944 ) Polya ve Korfoz, büdehu Kara Boğdan 
seferlerine gitti (18). Perut nehrini geçmek için köprü lâzımdı. Yapılan köp- 
rüler, su akıntısına tahammül edemiyor, yıkılıp çamura batıyordu. 

Lütfi Paşa, Padişaha mimar Sinan'ı tavsiye etti. İrade çıktı. Sinan, on 
günde büyük bir köprü kurdu. Lütfi Paşa çok beğendi. Yıkılmasına veya öyle 
bırakılmasına yahutta düşmanın tahrip etmesine gönlü razı olmadı, Bir kule 
yapılarak bir miktar askerle muhafazasını düşündü. 

Veziriâzam Ayâs Paşa, Sinan'dan kule yapılmasının münasip olup ol- 
mayacağını sordu, Sinan, köprünün muhafazası için yapılacak kulenin düş - 
man tarafından zaptına bırakılacak askerin mâni olamayacağını, bir kule zap- 
tının bir kale zaptı kadar düşman için bir şeref teşkil edeceğini ve nerede, ne 
#aman lâzım olursa köprü bina etmenin mümkün olduğunu söyledi. 

Lütfi Paşa, bu mülâhazalardan dilgir oldu.. Ve Sinan'ı, kulede ağa ola. 
rak kalmak korkusiyle ittiham etti. Sinan, Padişahın kulu olduğunu, emri 
olunca hizmetten kaçınmayacağını söyledi. Bunun üzerine geride bulunan 
Rumeli Beylerbeyi Sofu Mehmet Paşa'nın da reyi alınmak istenildi, Meh - 
met Paşa, bir müddet sonra Rumeli askeri ile birlikte geldi; bu hususta ne dü- 
şündüğü soruldu. Mehmet Paşa, Osmanlılar'ın Rumeli'ye ilk geçişlerinde ge- 
milerini yaktıklarından bahsedip kule yaparak köprüyü muhafaza etmenin 
ordu kaçkınlarına girizgâh hazırlamak olduğunu, bundan dolayı da köprünün 
kaldırılması lâzım geldiğini telkin etti. Reyi musip görülerek kule binasın - 
dan vaz geçildi. 

Sefer, zaferle neticelendi. Sinan, Lütfi Paşa'yı karşıladı. Fakat Paşa'nın 
arzusu hilâfında rey beyan'ettiğinden dolayı kendisine günün birinde Paşa 
canibinden bir zarar gelebileceğini düşünerek fazla ıztırap duymakta idi. 


MİMAR SİNAN'IN HAYATI w 


O sıralarda Mimarbaşı Acemalisi ve onu takiben de Veziriâzam Ayâs Paşa 
vefat ettiler. Devlet erkânı, paşanın mezarını inşa için üstad bir mimara ihti- 
yaç olduğunu düşünüp aramağa koyuldular. Lütfi Paşa, Sadrâzamdı.. Haseki, 
Sinan Subaşı'ndan başka dünyada bu işi kudretle yapabilecek mahir bir üsta- 
dın bulunamayacağını söyledi. “ Bazı muhip efendiler ,, Sinan'ın bu vazifeyi 
kabul edip etmeyeceği ve tarikından yâni yeniçerilikten feragatın caiz olup 
olmadığı hususunda şüpheye düştüler ve hallini yeniçeri ağasına havale etti- 
ler. Yeniçeri ağası, Sinan'ı çağırttı. Lütfi Paşa'nın kendisini Mimarbaşılığa 
tayine karar verdiğini bildirdi ve müsbet-menfi bir cevap istedi, kabul etme. 
diği takdirde bir başkası aranıp bulunmak lâzım geldiğini söyledi. 

Sinan'a yeniçeri ocağından ayrılmak, uzaklaşmak birdenbire güç geldi, 
acı duydu.. Düşünceye daldı, birçok câmi ve medrese bina edip dünyevi ve 
uhrevi pek çok muradlara nail olabileceğini düşünerek teklifi kabul etti. 

Tarihsiz vakfiyesinden kendisinden evvel ölen karısının, ölen oğlunun, 
Mehmet Bey'in Ankara Sancakbeyi olduğunu ve Fahriye isimli kızından 
başka kendisi hayatta iken ölen Fatma isimli diğer bir kızının bulunduğunu 
öğrenmekteyiz. 

Merhum Dr. Rifat Osman'ın Edirne'de bulduğu bir kabir taşından da 
Mehmet Bey'in Ankara Sancakbeyi olduğunu ve Fabri isimli kızından başka 
kendisi hayatta iken ölen Fatime isimli diğer bir kızının bulunduğunu öğ - 
renmekteyiz. 

Sinan'a hitaben yazılan hükümlerden elimizde bulunanların en sonun - 
cusu 26 Safer 996 - 1588 tarihini taşımaktadır. Bu tarihten sonra kendisine 
yazılmış hüküm ve saire henüz elde edilememiştir, Sai Çelebi'nin tarih mıs- 
raıa göre Sinan 996 tarihinde ve yüz yaşını mütecaviz olduğu halde öl 
müştür. 

Matbu Tezkeretül.bünyan mukaddimesi muharririnin, Sinan'ın ölüm 
tarihi olarak kaydettiği 12 Cemazileveli 986 tarihi de, hiç şüphesiz, birbirini 
nakz ve cerhettiğ rivayetleri gibi uydurmadır. Bu ölüm tarihi, tahkika lüzum 
görülmeden, maatteessüf resmen de kabul edilmiştir. 


NOTLAR: 

U) Tarihsiz vakfiyesinde, oinat 
defterlerinde, diğer tarihsiz ve mü- 
ahhar vakfiye suretinda, defterhane 
kayıtlarında Hazineievrak (o vesikala- 
rında, hükümlerde Tezkeretülbünyan- 
da, Tezkeretülbünyan'ın mensur mu- 
kaddimesinde, Tuhfetülmimarin'de, Ri- 
saletülmimariye'de, Kitabülmimariye ve 
Sefaname'de, kendi mühründe, Selâniği 
ve Solakzade tarihlerinde... , Evza- 
hülmesalik'te, Eniselmüşamirin'de, Ev- 


iiyaçelebi Seyahatnamesi'nde, Selimiye- 
de... İsmi sadece « Sinan » olarak 
mukayyettir. Esat Efendi ve Yıldız 
kütüphaneleriyle Selim Nüzhet'teki yaz- 
ma Tezkeretülebniye nushalarının man- 
zum kısınında. 


Bu tilmizi habibi pirinocacar 
Kulun Yunuf bin Abdullâbh mimar 


Beytinde ismi * Yusuf , olarak 
sikredilmiştir. 
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12) “Köylerimizin Adları, s. 868dn 
Ağırnas, OAğızmas - Agizmas olarak 
kayıtlıdır. Akdağ kadısına ve Kıbris'e 
sürgün hizmetine mübaşir tayin edil- 
miş olan Hüseyin çavuşa gönderilen 
7 Ramezan 981 tarihi Okükümde: 
«... Hali hasa mimarlarım başı 
mektap gönderip Kayseriye risyası 
Kıbris'e sürülmek ferman olunup kendi 
#akin olduğu Ağırnas nam kariye 
halkı... >» denilmekte olduğuna göre 
Sinan, Ağırnas'ıa doğmuş ve hükmün 
ifadesinden sezildiğine göre, ihtimalki 
devşirilinceye kadar dn köyünde ya- 
şamıştır. “Mimar Sinan'ı Siciliosmani 
müellifi Bay Süreyya, o Arnavutluk; 
“Lüğati Tarihiye ve Coğrafya, müehifi 
Rifat Efendi de Avusturya abalisinden 
olarak göstermişlerdir. - İkdam ga- 
zetesinin ii Teşrinevvel 1312 taribli 
nushasından muktebes matbu «Tezkere- 
tülbünyan > mukaddimesinde: « Nefsi 
Kayseriyei kasabasında kehvare zibi 
âlem vücut olup ... » denilmektedir. 
“Kuyudatı Mühimme, isimli arapça bir 
risaleden müstefit olduğunu söyleyen 
makale, hakikatte * bu bakir Sultan 
Selim han gülüstanı saltanatının dev- 


vaki olmuştur, matbu Tezkeretülbün- 
yan, 8:23, ibaresindeki kayseriye 
kaydına bakarak Sinan'ın orada değ” 
muş olduğunu tahmin etmiş olsı ge- 
rektir. — Ahmet Refik, Hazinelevrak- 
tan çıkardığı vesikaları neşretmeden 
evvel, Sinan hakkında yazı yazmış 
olanların cümlesi, bu mekale muhar- 
ririnin verdiği malumatı iktibas et- 
ımişlerdir. — F. Babinger'de İslam 
Ansiklopedisi'nde aynı malumatı tek- 
rarlamıştır. — Mimar Sinan'ın. Kayse 
rinin Cırlavk (53Y.4-) köyünde doğ- 
duğu zan edilerek mezkür köye*Mimer 
Sinan , ismi verilmiştir. 

13) Matbu “Tezkeretülbünyan, mu- 
kaddimesinde Sinan'ın doğduğu tarih, 
9 Receb 895 olarak - yalnız yılı değil, 
ayı ve günüde tasrih edilmek sure- 
tiyle - kaydedilmiştir. Bu kaydın -mu- 


kaddime mubarriri tarafından zikre- 
dildiği halde hiç kimseye gösterileme. 
yen ve sadece İsmi bile uydurma ol. 
duğunu isbat eder mahiyette olan - 
* Kuyudatı Mübimme » isimli arapça 
risaleden müstahreç olduğu şüphesiz. 
dir. Birbirini nâkız malumatı mubtevi 
bulunan bu mukaddimede Sinan'ın ve- 
âdet ve vefat tarihleri ayına ve gü- 
müne varıncaya kadar yazılmak süre- 
tiyle karilerin inandırılmak istenildiği 
aşikârdır. - Abmet Refik, terih cemi- 
yetine verdiği muhtarada Hicri 895 
yılının Mildisi olan 1490 senesini 
yazmaktadır. Bunu, “ Tezküretülbün- 
yan , mukaddimesinden iktibas etmiş 
olan gerektir. - Sai Çelebi'nin « yüz. 
den artık ömr sürdü akibet kıld 
vefat » musramdan Sinan'ın Kameri 
sene ile yüz yaşını mütecaviz olduğu 
halde öldüğü anlaşılmakta ise de doğ- 
duğu yılın 895 mi, 894 mü ve bu ta- 
riblerden daha evvel mi olduğu pek 
kestirilemez. - Cafer Çelebi, “ Kitsbül- 
mimariye , sinde <sâbik mimarbaşı 
olup yüz yıldan ziyade vaki sermayeli 
ömrünün ekseriyetini fisebilillih gaza 
ve cibada vermiş olan benna ve bi- 
mada Sürf ve harç eden ehlivega koca 
mimar merhum Sinan ağa ki kâmil 
yirmi altı yıl gaza üzere olup» , “ve 
#onra dahi mimarbaşılık mertebesiyle 
ona riayet olunup ondan sopra elli 
iki yıl dahi mimarbaşı olup..., , 
«ve zamanı #ebavet ve şebabından 
gayrı kehület ve şeyhuhatında mürur 
eden yetmiş dokuz yılık nakdi öm- 
rünü basbetenlillâh gaza ve hayrat 
binasında sarf edip...» demektedir. 
Ölüm yılı 996 olduğuna göre, Sinan'ın 
ölümünden yirmi yirmi beş sene son- 
ra eserini yazmış olan Cafer Çelebi- 
nin hesapları birbirini tutmamakta- 
dır. » Selim Nüzhet'teki yazma “Tezke- 
retülbünyan,püshasının yıpranmış olan 
kabı kenarında bazı kısımları okuna- 
bilen şu kayıt vardır: «... Gördüm 
kendi hattile sene seb'a ve Gs'in ve 
ts'a wia ki kendinin vefat yılıdır... 
Ve bu nüsha ondan bir yılsonra...» 
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mlnaran Sinan bin Abdülmennan... 


keretölebülye —, *bu bendel kalilüliibar 
Binan bin Abdülmennan eşşebir bemi- 
marbaşı haklar ki fübakika Abdullah 
oğlu olmakla , Tubfetülmimarin « ba- 


elde ettiği zamanlmızdan iki asır ev 
vel yazılmış oldoğu tahmin edilen ve 
wukaddimesiyie wetni itibariyle * Tex 
keretâlebniye,nin mufasal ve" Tezkere 
tülbünyan,in muhtasar olan bir risale 
de bubamnm Kayseri'den İstanbul'a 
getirilen devgirme oğlanları kafilesine 
refakat eden zatın maliyetinde yancı 
olduğu ve Sinan'ın babasiyle birlikte 
İstanbul'a geldiği yazılı olduğu gibi 
bu rismlenin bir sahifesine mevlevi 
Ali islınli bir at tarafından yanlan 
derkenarda da dedesinin ismi Doğun 
Yumut ağa olarak mukayyettir. Bitlabi 
bu rivayet, hiçbir ema wüstenli de 
gildir. Sinan devşirme kanununa göre 


kendi sakin olduğu Ağırnas nam ka 
riye halkı ve Âhirkariye'de sakin olan 
akrabası ( «3557 £ ) Samoğlu dö: 
kenel ve kariyel Ürgüpten «.;l) 
olsa) nam zemmiler Kıbrle'e sür 
gün olmaktan affolunmasım İstida 


ileridir. Anaml rum ve ermeni olan 
Hirlistiyanlartın isimleri ise kendilerine 
bas isimlerdir. Türk Hirletiyanlar ara 
“nda, dini tesir ile, hirletiyan İsimle 
rinin da kullanıldığı ve #amanla art» 
Uğı görülmektedir. Türkçe konuşan 
törk Mirlaiyanlar, sülik oldukları bi- 
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de, “Tuhfetülmimarin,de, Evliya Çelebi 


tarın ve anası babam adın ve köyleri 
kazaları ve sancakları ve sürücüleri 
ve sürücü başıların adların defter 
«lip kendide saklıyalar ağalar ol oş- 
kâl defterin kemi mührü altında tw 
tarlar yazılmak İârm geldikte ol def. 
ter İle yoklayıp eşkili uyanın wiufe. 
ye yazarlar uymuyanın o bilirlerklim 
gerisi yoktur onu wiufeye yarzmayup 


gelüp karındaşı olup baliya mimarlar 
başı olan Sinan bin Abdürrahman İle 
mabeynlerinde takrir eyledikleri ..., 
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sancağında 

ol zamanda vaki olmuştur..., Tex 
küretdibünyan , , “Bu hakir Sultan 
Belim Tan'ın devşi 

ye sancağından 
mek ©l zamanda vaki olup ondan 
evvel devşirmek yoktu, devşirilen gil. 


manın evvelâ İptidası ben bakir vaki 
olmuştum, Maarif Vekâleti Kütüphane 
si'ndeki o Tezküretilbünyan, , “şehi 
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Sultan Helim, Tırabzon sancağını mü. 
tanarrif İken o owar halkı kendisine 
muhtelif seferleri esnasında hizmet 
#edüp kendisini memnun etmişler, tah. 
Mm cülümümlan sonra Tırabzonlular 


mı 
kuk edince padişah cümlesinin katlini 
tasarlamışan da topladığı meclisi meg- 
vereli kendisine * padişahım, bunlar, 
katı Bum kuldur, bunların bukadar 
#oçuna kalmamak gerektir ve bem 
bunlar çokluk taifedir, bunların katli 
mümkün değildir, fesada böls olur, 
Biz onlardan biis ve bâdi olanı talep 
#din, onlar kendileri verirler, Bunla 
rın İtifa'ları bir olucak kür müşkül 
olur » yollu itiraz edilmiş; padişalı, 
* bunların itifakların perişan etmeğe 
çare var midir ? » diye sormuş. Meo- 
Mate bulunan ihtyarlar “ Tırabson 
halkı Dir alay şrir karimdir ve İki 
yünlü bir talfedir, ve bunlardan we 


ii 


Kmredüp bunlardan biraz oğlan cem 
buyurasız, bunların arasına İdhal 
«deniz, heman onlardan bir iki bunla. 


rın aramna dahil ola, artık 
dördü beşi bir yere cemolmak ma 
bal olur ve birbirine uyup yekdil ve 
yekelhet olamazlar, maslahattır, oda 
olur, Ve (yiye #3) 
artk kadir olamazlar. diye cevap 
vermişler, Sultan Selimde bu reyi 
muvafık bulup fltneye sebep olanları 


İ 


olan İradenin hangi illete müstenit 
ve hangi tarihte endir olduğunu #- 
rahaten bildirmektedir. - « Yavuz 
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manhı İmparatorluğu Teşkiliti » ismin- 
deki eserlerin verdiği malumata göre 
'Tırabzon ve Karaman eyaletlerinden 
oğlan devşirilmesi wsülünün Sultan 
Selimevvel zamanında vazedildiği ifa- 
de olunmakta ise de “ Tezküretülbün- 
yan,dan altnışbeş yetmiş ve “Esası Nİ- 
zamı Yeniçeriyan, dan seksen beş dok- 
#ân sene evvel tutulmuş olan bir mu- 
vacıp defterindeki kayıtlardan Anado. 
Ma'dao oğlan devşirilmesi keyfiyetinin 
daha evvel de mevcut olduğu anlaşıl- 
maktadır: “Hacı İbrahim, ( #055) 
devşirme Anadolu oğlanı olup Sultan 
Mehmet ban zamanında bostancı ve 
kapı olup sonra san'at birle mez- 
kür bölüğe ilhak olunmuş ,, <* Yusuf 
Mıhalıç, zehkiri, Sultan Bayezit han 
zamanında devşirme Anadolu oğlam 
olup cebt olunmuş» < İlyas Mıhalıç, 
Sultan Bayezit han zamanında dev- 
girme Ansdolu oğlanı olup cebt ol- 
muş » , « Ornos Eğerdir, sercameşvi 
Sultan Bayezit han zamanında devşir- 
me gelmiş , , Yusuf Eğirdir ve Mah- 
mut Eğirdir, mesle » , « Yusuf Anka 
ra, Cerrah, Sultan Bayezit ban zama 
nmda devşirme gelmiş,, © Ali bin 
Arslan, Cerrah, babası devşirme Anr- 
dolu oğlanı olup mezkür Sultan Ba- 
yezit zamanında yazılmış ,... 992 ta 
rihinde yazılmış olan mevacip defte- 
rinden aldığımız bu kayıtlar, Fatih 
Sultan Mehmet zamanında da Anado 
Tu'nun muhtelif yerlerinden oğlan dev. 
şirilmekte — Olduğunu açıkça göster- 
mekte ve Anadoludan oğlan devşiril 
mesi wsülünün Yavuz Sultan Selim 
samanında vazedildiği hakkındaki ri- 
vayetleri cerh ve ibtal o etmektedir. 
Ahmet Refik, Tarih Cemiyeti'ne verdiği 
* Mimar Sinan'ın hayatı ve eserleri, 
isimli yazısında Sinan'ın devşirildiği 
tarihi 1512 yılı olarak tasrih etmek- 
tedir. Bu tarih, matbu «Tezkeretülbün- 
yan, wmukaddimesinde Hicri sene ola 
rak gösterilen terihin oMiladisidir; 
*... 9I8 senesinde yani tarihi bays- 
anın yirmi üçüncü enline reside oldu- 
ğunda Yavuz Sultan Selimevvel 


getirilmiş...» Ahmed Refik'in de ik- 
tibas ettiği bu rivayeti, mevcudiyeti 
mervi arapça kuyudatı mühimme ri- 
#nlesinden başka teyid ve tahkim 
edecek hiçbir eser, hiçbir (o vesika 
yoktur, 8 Sefer 98-25 Nisan 1512, 
Yavuz Sultan Selim'in tahta çıktığı 
tarihtir . © Anlaşılıyorki omakalenin 
mubarriri, “bu bakir Sultan Selim 
ban gülüstanı saltanatının devgirmesi 
olup (Kayseriye sancağında iptida 
oğlan devşirilmek ol zamanda vaki 
olmuştur, « Tozkeretülbünyan » ibare 
sindeki malümata dayanarık devşir. 
me emrinin, cülüm tarihi skebinde, 
918 senesinde verildiğine ve emrin 
heman infaz olunduğuna hükmetmiş- 
tir. Sinan'ın bayatı hakkında meka- 
ve broşür yazmış olan muharrir. 
lerin cömlesi, bu rivayeti, tahkike 
Yüzum görmeden, aynen iktibas etmiş- 
lerdir. - Ahmet Kefik, Sinan'ın yaya» 
başılar tarafından devşirildiğini söy- 
lemektedir. Bunun doğru Olup olma- 
dığını meydana koyacak hiçbir ve- 
sika yoktur.“Esası NizamıYeniçeriyan,,, 
solak başıların, zeğerci başıların, #ek- 
sonenların, turnacı başıların, baskirin 
zenberekei — brşıların, deveellerin ve 
yaya başıların oğlan devşirmek üzere 
Süleyman Kanuni devrinde tavzif ve 
memur edildiklerini haber vermekte 
ve sevvela oğlan comolunmak hizm 
gelicek oviliyet kadıları cemeyleyip 
anlardan birinin töbmeti zuhura ge 
icek anlardan refolunup vilâyet bey- 
lerine eemettirilip wiee zaman anlar 
dabi eemeyleyip badehu merhum ve 
mağfurla Sulten Selim han zamanın 
da anlardan birinin dahi töhmeti 7u- 
bur edicek Sultan Selim zamanında 
ocağın kanun ve ksidelerin bilür ve 
töhmetleri zuhur ederse hata ettim 
bilmedim demeğe kadir olamazlar 
deyü ocak ağuları yedinden cemolun- 
mak ferman olunmuştur. > Sösleriyle 
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Sultan Süleyman zamanına gelinceye 
kadar, muhtelif zamanlarda, oğlan 
devşirilmesinde kimlerin istihtam edil- 
diklerini bildirmektedir. Bu malümata 
göre Sinan, sancak beyi marifetiyle 
devgirilmiş demektir, 


(7)Bu hususta “Tezkeretülbünyan- 
da * Bu bakir Sultan Selim Han gü- 
lüstanı saltanatının devşirmesi olup... 
Gulamı acemiyandan bıncar tabı müs- 
takim ile necarlık semtine ragıp ve 
talip olup üstat hizmetinde perukâr 
var sabit kıdem olup merkez ve me 
dar gözledim. , Tezkeretülebniye'de 
«... devşirme gelip şerefi islam ve 
iman ile ve bizmeti ekâbir ve âyan 
ile müşerref olup...» ve Tuhfetük 
mimarin'de “,.. Viliyeti Karaman ve 
bilâdiyunanın devşirme oğlanları ile 
deridevlete gelip ve andan birkaç 7a- 
man taşrada bazı bizmete kullamlup 
takl acemi oğlanlığı payesin katedip 
yeniçeri olmak rütbesine eriştim.» 
denilmektedir . Tezkeretülbünyan'ın 
ifadesinden (OEndrundaki ehli Obarif 
teşkilâtina — dahil o bulunan o cemaati 
neccaran arasına girdiği ve acmj 
oğlanlık devresini orada geçirdiği ; 
« Tezküretülebniye,, deki kayitten yük. 
sek devlet makamlarını O işgal eden 
zevata ve yeniçeri ocağı büyüklerine 
hizmet ettiği; Tubfetülmimarin, ile bu. 
nun İlk müsyeddesi olan * Bisaletülmi- 
mariye » nin verdiği omalumattan da 
acemi oğlanlığı devresini akâbir ve 
Ayana hizmetle ve sair vazifeleri İfa 
ile geçirdiği ve “birkaç zaman taş 
rada , kaydından da ocak veya İstan- 
bul haricinde vazife gördüğü anlaşıl- 
maktadır.-«Esası Nizamı Yeniçeriyan,ın 
da bildirdiği vechile devşirme gelen- 
lerin arasından hüsnü cemal sahibi 
olan oğlanlar seraya, kaviyülbünye 
olanlar bostancı ocağına verilip Türk 
üzerine verilenler gibi Türkçeyi ve 
ueili islâmiyeyi öğrendikten, eziyet 
ve otaya alıştıktan sonra bostancı 
başının tezkeresile uldfeye yazılırlar. 
dı, Muhtelif menbala daki omalumat- 
tan Sinan'ın Türk üzerine verilmeyip 


İstanbul'da alıkonulduğu istldini edil. 
mektedir. Amcik doğrudan doğruya 
saraya, hassa hizmetine alınmış olsay- 
dı Sinan'nın bu hususu kaydetmeden 
geçmemesi icabederdi. - Sinan'ın han- 
gi ocakta acemi oğlanlın devresini 
ikmal ettiğine dair hiçbir vesika 
mevcut olmadığı balde matbu«Tezkere- 
tülbünyan» mukaddimesinin maharriri, 
“.., Ve yeniçeri neferliğine nit ter- 
biyeyi görmek Üzere Etmeydamı'ndaki 
ocağa kapılandırılmış idi.» cümlesiyle 
bu müşkülü halletmektedir. * Etmey- 
danı , terkibindeki «et » kelimesi “at, 
olarak ta «ete olarak ta okunsa mekale 
mabarririnin verdiği baber, taribi 
realiteye muvafık değildir. e Çünkü 
Sultan Selimervel o devrinde Atmey- 
danı'nda we acemi oğlan ocağı, nede 
yeniçeri ocağı vardır. Üçüncü Mura- 
din oğlu üçüncü Mehmed'in sünnet 
döğünü vesilesiyle 990 da Sinan tara- 
fından tamir edilen (Selanikli,Hammer, 
Tuhfetülmimarin ) o Makbul İbrahim 
Paşa sarayının acemi oğlanlar için 
tahsisi katlinden sonradır, Esasen tu 
saray, Sinan devşirildikten, sesi 
oğlanlık devresini ikmal ve seferlere 
yeniçeri sıfatiyle iştirak ettikten sonra 
inşa edilmiştir. Etmeydanı'ndaki ocük 
ise yeniçerilere, yani acemi oğlanlık 
devresini ikmal etmiş olanlara mah- 
sustu. O devirde acemi oğlanlar, Di- 
reklerarası'ndaki eski odalara, eski 
saraya, Galatasarayı'na, Edirne ve 
Gelibolu ocaklarına yerleştirilir ve 
bassa bizmetlerine, bostancı ocağına 
verilirlerdi.  Bilobara kapıya çikip 
yeniçeri o Oluşu gözönünde bulundu. 
rulursa Sinan ulüfeye yazılmadan ev- 
vel veya yazıldıktan sonra direkler 
arasındaki oocağa verilmiş ve Ende- 
run ehli barf teşkilâtında da çalıştı: 
rılmış olsa gerektir. Anenk elde bu- 
lanan 930 dan sonraki ehli harf me- 
vacib o defterlerinde neceer osmastı 
arasında İsmine tesadüf edilememekte 
olduğuna göre neccarlıklan 930 yılın- 
dan evvel ayrılıp mimarlık öğrenme- 
ge ve o sahada çalışmağa başladığı 


18) «Tezküretülebniyes de *. Sul. 
tan Süleyman han gazi devrinde ye- 
niçeri olep..., , “Tezküretölbünyan, 
ile “Tezküretülebniye,,nin manzum mu- 
kaddimesinde “irüp ahdı Süleymânı 
zamanın, açıldı bahtımür nâtuvânın, 
anın devrinde ettim nice hizmet, na- 
zar kıldı banâ âyânu devlet, olup ye 
»işeri çektim cefayı, piyade eyledim 
nie güzayı , musralarından Sultan 
Süleyman Kanuni'nin cülüsundan #on- 
ra yeniçeri olduğu öğrenilmektedir. 
'Tebeddüli saltanat zamanlarında çık- 
malar olduğuna göre, Sinan'ın da 928 
yılının 17 şevvalinde veya cülüsu ta- 
kib eden günler içinde kapıya çıktığı 
kabul olunabilir. - Matbu “Tezküretül- 
bünyan » mukaddimesinin mabarriri, 
“mimar Sinan, acemi ooğlanlıktan 
yeniçeri neferliğine o irtikr eylediği 
gün piyade olarak İran seferine 
gitmiş ve istikbalin kendisine Oha 
zulamış oo olduğu şın ve şeref- 
ten bilkülliye (oObihaber olarak, te 
rakkisini askerlikten bekleyerek elid- 
den gecaat ve besaletin bir kahraman 
© nsitanı olduğunu bu muharebede 
filen isbat etmiştir. , Diyerek «Tezke- 
retülbünyan» ve “Tezkeretülebniye,de 
sarih malümat bilafına ve kendi ifade- 
lerini nâkıs rivayetler icad etmekte- 
dir. Bu ifadeye ve 918 de devşirildiği 
hakkındaki rivayetine göre, Sinan, 
scomi oğlan olarak İki sene çalışmış 
ve 22 Muharrem 920 - 19 mart 1514 
4 Hammer ) tarihinde Edirne'den ha- 
reket eden orduya İltihak ederek 
Çaldıran seferine iştirik etmiştir. - 
Ahmel Refik'te, Sinan'ın acemi oğlan- 
lar mektebinde yedi sene çalıştıktan 
sonra Kanuni devrinde kapıya çıktı- 
gın yazmakta ve Sinan'ın devşirilme 
tarihi olarak zikrettiği 1512 senesine 
göre bu müddeti hesaplamaktadır. 
Sinan'a dair yazı yazanlar, bu yanlış 
rivayetleri aynen tekrarlamışlardır. 
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19) * Bir zaman bizemeti padişah 
ile Arap ve Acemi keştügüzar ey- 
leyip ... Yene şehri İstanbul'a dönüp 
hizmeti âyanı zamana meşgul olup 
kapıya o çıktım - Terkeretülbünyan. , 
Sal Çelebi'nin bu ifadesinden Sinan'ın 
Yavuz Sultan Selim zamanında İran 
ve Mısır seferlerine iştirlik ettiği istit- 
Iâl edilmekte ise de tarihi ve takvimi 
hatalara düşmüş olan müellifin bu 
hususta da Oyanlış malumat verdiği 
şüphesizdir. 6 ve 7 numaralı haşiye 
lerde zikredilen hususlardan da anla- 
şılacağı veçhile Sinan'ın İran seferine 
iştirik ottiğini kabul etmek mümkün 
değildir. Sai Çelebi, «... Arap ve A» 
cemi keştügüzar (eyleyip ber kenge- 
rei eyvandan bir köşe ve her zaviyei 
virandan bir tüşe peyda eyleyip yine 
şehri İstanbul'a dönüp... , ibaresin 
de tarihi ve takvimi hakikatten ziya- 
de edebi uslubunun meziyetini düşün- 
müş olsa gerektir. - * Asitane saa 
detie hizmette olan tavsif, padişah 
sefere gittikte mean giderler. Tavaif 
şunlardır : 1 »* Ahur balkı, 2 - dergâ- 
İhli ve babıhumayun, 3 - matbahı 
âmire hüddamı, 4 - hayatini hassa ve 
sair eblibarf 5 - mehteranı hayme ve 
âlim ve hazinedaranı birüni ve mima- 
ranı bassa ve müezzinanı hassa ve 
sakayanı divan ve şatıranı hassa ilâh 
” Risalei vezsifharan , risalesi, İşte 
Sinan 4 üncü tsifeden ehliharf ara- 
sındaki neccaran comnatine mensup 
olarak (o padişahın o rikübinda sefere 
gitmiştir. 


10) *Rodos ile Belgrad'a azimet, 
«lip geldik yene sağ ve selâmet, yo- 
Tumla eylediler atlu sekban, “Tezkere- 
tülbünyan , ve «Tezkeretülebniyesnin 
manzum mukaddimesi, - «Rodos ve Bel- 
grad seferlerin bile edip atlu sekban 
oldukta..., Tezkeretülebniye, - ye- 
niçeri olup yeniçerilik ile Rodos ve 
Belgrad seferlerin seferleyip badehu 
atlu sekbanlık İle Mehaç seferin sefer- 
beyip...» nâtemam bir risale mu- 
kaddimesi. - « Taki acemi oğlanlığı 
payesin katedip yençeri olmak rütbe- 
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leri «sefer kıldı Mebac'n şâhı devran. 


(16) Tezküretsibünyan » Matbu 
* Tesköretülbünyan, mükaimesi ma- 


dıktan sonra Oovesiriğrzam LÜMi paşa 
ile birlikte Van taraflarına gitmiş, Bu 
meler esnasında sadrımanm, ser awker 
likte uhdesinde bulunsun damad Mak» 
bul İbrahim paşa İdi, İbrahim paşa, 
3 Şaban 923 (Peçevi) (13 Şaban - 
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AHLAKİ DÜŞÜNCENİN DİNAMİZMİ 
F. RAUH 


Şimdiye kadar olan tetkiklerimizde ahlâka göre « İyi Adam > ruhiyatı- 
nın karakterlerini araştırdık. Şimdi sıra, ahlâki mülâhazanın dinamik vasıf- 
larını tetkike gelmiştir. 

Feylesofların zannettiği gibi ahlâki düşünce her zaman aynı şekilde 
kalmaz.Ahlâki düşünce zaruri olarak daimi değildir.Daha ileri giderek diye 
biliriz ki hususi bir ahlâki düşünce, ancak müteharrik ve değişken olabilir. 
Şüphesiz insanlığın muhtelif tarihi anlarında bölüştüğü muhtelif inanmalar 
arasında benzeyişler vardır. Fakat bu benzeyişler belirsiz şekiller olup, umu- 
mi cevher fikrinin fiziğe yaramaması gibi, yaşıyan ahlâki hakikatlere dair 
hiç bir şey göstermez. 

Metafizikcilerin düşünmüş olduğu, mezhep ahlâkcılarının hâlâ düşün - 
düğü gibi, zamnımız ve kendimiz için hususi tatbikatını yapacağımız ezeli 
bir mefküre aramamalıyız. Bilâkis herşeyden önce, zamanımıza ve kendimize 
uyan inanmayı belirtmeliyiz. Bu nokta, evvelce iş münasebetile söyledik - 
lerimizin neticesidir. İnanma, işlenme, bir uyma olduğundan bizzarure hu - 
susi bir değişken bir devre, bir memlekette, bir ailede muayyen bir seciye - 
nin tesiri altında hareket edilir. Hareketimizde ebedi olan taraf ise doğrudan 
doğruya değil, fakat zımni olarak bu devir, bu memleket ve bu ailede o mu - 
ayyen seciye ile hareket etmek suretile elde olunur. 

Diğer taraftan kendisine güvenen hiçbir ruh, ebediyeti ebediyet olarak 
hedef edinmez. Eskiler Phidias'ı bütün mümkün güzelliklerin hülâsası olan 
ebedi güzelliği temaşa eder vaziyette tasavvur ediyorlar. Goethe ise bilâkis, 
ahvâl ve şeraitin doğrduğu eserlerden başka ebedinin bulunmadığını söylü- 
yordu. Âlim bile, harici tabiatn ahlâki tabiattan daha çok tekerrür etmesine 
rağmen, zamana hâkim bir şekil aramıyor. Fakat ilmi inkişafının bugünkü 
anında gözüne alıyor. İzleri üzerinde yürümek maksadile daimi olan ben- 
zeyişleri, eşyanın çevresinde aynı olan şey'i düşünmüyor. Bugünün ilmi fi- 
kirleri karşısında beşeri bilginin daimi şekillerini aramaksızın buluyor. Za- 
man ve ebediyet münasebeti âdeta tersine çevrildi : şimdi ebediyete hâkim 
olan zamandır. 
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İnsanlığın hattâ ahlâkta da kat'i marifetler kazandığını inkâr etmiyo - 
ruz, Fakat bu marifetleri günün hayatına uyduruyor. Bunun için insanın her 


Eskilerden bizi ayıran nokta, onların farkında olmadan kendi zamanla- 
rinin adamı olmalarıdır. Biz, zamanımızın adamı olduğumuzu bilmeliyiz. 
Hattâ düşünce âleminde büyük metafizik veya tarihi görüşlerin keşfi ile 
uyanmış olsa bile ki meşrudur, bilhassa genç dimağlar için ekseriya vaki olan 
bir haldir. Hayata mal olabilmek için bu keşifleri unutmamız, hayatta yürü. 
dükten sonra onları yeniden bulmamız lâzımdır. 

Bu sebepten dolayı maziye ait sonradan yapılan medhler ve mahkümi- 
yetler, daha ziyade bugünkü yaşayışımızı ifade ederler. Sonra vekayi, ancak 
tabiat vakıaları gibi, kendileri üzerinde hiçbir tesir yapmayan beşeri irade- 
lerden kopmuş olarak şey'i bir surette düşünülebilirler. Bu bakımdan tarihi 
muayyeniyetçilik taraftarlar: haklıdırlar. Bu vekayi artık ezeli kanunlara 
tâbi ölü eşyadan bir parçadır. Hattâ şey'i kanunların bulunduğuna inan- 
makta değil; fakat yaşamak için ezelilik ve şey'ilik görüşünü kabul etmek - 
tir. Bazı tabiat âşıklarının tekâmül veya akıl gibi vehmi, ismi ne olursa ol- 
sun, hayat Üzerine bir ölüm gölgesi yapmaktan ibaret olacaktır. 

Bununla beraber ezeli hakikatler telâkkisinin yaşayan bir kısmı mevcut- 
tur, Biz onu bir istikamette yaşatacağız, zira İnanmaya, tekâmülcülük, tarih- 
cilik gibi dün ve yarın ile uygunluk mecburiyetini yükleyen nazariyeleri ka- 
bul etmiyoruz. Bilâkis inanmanın bugün için olduğunu, yani, zaman içinde 
belirsiz bir surette uzadığını değil, fakat merkezinde sabit ve yalnız formülü 
olduğu fiilleri zaman ve hareket vasıtalarile ifade ettiğini düşünüyoruz. Akli 
İnanmanın umumi çizgileriyle çizilmiş doğru birer hayalini kendilerine borç. 
İu olduğumuz feylesoflar, bu inanmanın içi ile şeklini karıştırmakta bhaksız- 
dırlar. Akli bir surette düşündüğümüz zaman düşüncemiz hareketsiz ve 
gayri samanidir. Fakat bu düşüncenin dalma ayni olması zaruri değildir. 
Beşeri düşünce, sabit fikirlerin birbiri ardı sira gelişidir. Bunun için esa- 
sında hem tekâmül etmek, hem de bugüne uymak vardır. 

Tecridi, umumiyetle aklın olduğu gibi, ahlâki aklın da alâmeti yapıyor- 
lar, Fakat aynı surette meşru ve müdafaası kabil olan müşahhas ablâklar, mü- 
cerret ahlâklar vardır. Hayata karşı gelen, bilhassa canlı milli ahlâklara zıt 
olan ölü tecritler reddedildi. Romantikler, mücerret faziletler hiç mevcut ol- 
mamış, kahramanlar doğurmamış, fikir ve kanun kurbanları vermemiş gibi, 
orta devrin kaygusuz sarfedilen kuvvetlerini, serbest aşklarını aradılar, Buna 
mukabil mezhep haline sokulan garizeler de reddedildi ve, mücerret müsava- 
tm felsefi seciyesi, ilim ve büyüklük... le kuvvetlenen yeni ablâkın değeri 
yüksetildi. Hakikatte ne mücerret düşünce, ne müşahhas düşünce yalnız baş- 
larına düşüce olmak imtiyazın: haiz değildirler. Bir şey'i belli bir zümreyi 
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veya iki şeyin mücerret münasebetini düşünmek, yine düşünmektir. Nasıl 
hususi bir kanun, umumi bir kanun kadar doğru ise, müşahhas bir vazife de 
mücerret bir vazife kadar meşrudur. 

Şüphesiz fertleri birbirine bağlayan muhabbet; sadakat gibi vazifeler 
bütün vicdanı işgal etmemelidir. Yalnız tek ve bu kadar mahdut bir vazife 
sahibi insan nadiren mazur görülebilir. Bu gibi ruhlar, umumiyetle makul 
değildirler. Düşüncelerini gayri şahsi olarak tayin etmezler. Amme ahlâkın 
dışındadırlar. Kısası, kelimenin dar mânasile müşahhas bir ahlâk yoktur. 
Fakat insana tamamile tatbik edilen ahlâk sistemleri vardır ki bu sıfatla mü- 
şahhas ismini alırlar, Derebeylik ahlâkına ait münasebetler, insanın insan 
olanla münasebetleridir. Derebeyi ile olan Bey, siyasi, iktisadi, içtimai, hattâ 
dini davranmaları ihtiva eden bir bağla birbirine merbutturlar. 

Bilâkis insanların bugünkü münasebetleri hem mücerret, hem umumi 
mahiyet aldılar. Bir taraftan pek muhtelif muhitlere, #ümrelere ait insanları 
birbirine yaklaştırırken, diğer taraftan bazı ilişiklerin münasebetile, birbi- 
rinden müstakil, yabancı görüşlere terkederler. Hemşehri olarak bir Valiye, 
bir Vekile bağlıyım. Fakat alış veriş işinde, malımın idaresinde onlarla bir 
ilişiğim yoktur. Diğer bakımlardan müsavatsızlıkları ne olursa olsun, bütün 
insanların medeni ve ceza kanunları huzurunda müsavi olduğunu kabul edi- 
yoruz. Aynı zamanda hemşehrilerimin birinin emri altında bulunur ve şeflik 
yaparım. Sanayicinin bulunduğu şehirde kendi amelesi belediye reisi ola - 
bilir, İktisadi kuvvetin ve servetin intihaplara ve vicdanlara hâkim olmasını 
istemiyoruz. Kuvvetlerin bölümü nazariyesi bu mücerret telâkkinin netice - 
lerinden biridir. Tecrit, bugünkü hürriyetin şartlarından birini teşkil et - 
mektedir. 

İlmin tabiati tahlil etmesi gibi, cemiyetin ve asri hukukun da insanı ah- 
lâki ve içtimai unsurları tahlil ettiğini söyliyebiliriz. Aristo'nun ilmi henüz 
müşahhastır, Çünkü eşyayı, müşahedenin gösterdiği şekilde tasnif ediyor. 
Bugünkü ilim İse en umumi unsurlarını yoklamak maksadile tabii zilmreleri 
dağıtmaktadır. 


* 


İçtimai ahlâkımızın olduğu gibi teşkilâtımızın da temelini teşkil eden 
esaslı tecrit, iktisadi tecrittir. Bugünün insanı, mübadele yapan bir İnsandır. 
İstihsâl vasıtalarının sahibi olmaktan ziyade mübadele vasıtalarını elinde bu- 
lunduran kimse vaziyetin hâkimidir, Para, gerçekten, Marx'ın « başkasının 
emeğine bükmeden kuvvet » dediği şeyi temin ediyor. Fakat bu hâkimiyet 
göse görünmez. Çünkü insandan insana olan müşahhas bir münasebet halinde 
cereyan etmez, Hâkimiyet, tasarruf, pazarlık imkânlarını doğuran, tecritler» 
den ibaret olan banka bileti para, gibi vasıtalarla tedavül eder. Bu yüzden 
isimsiz ve sabit tecritlerin esiriyiz, 
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Mübadeleye dayanan bu teşkilâta, bir ahlâk, bir mübadele ahlâkı; bu 
mücerret iktisadi teşkilâta mücerret bir ahlâk tekabül eder. «İktisadi adam» a 
göre kanunlar yapılır. Hususi mahkemeler, esnaf yoncaları, ticaret mahke - 
meleri... bu münasebetler üzerine hükmederler. Ortaya çıkan içtimai bir 
iman mücerret bir imandır. Hayata, hemcislerinin refahına sadakat mücerret 
bir formül halini aldı. Bu sadakat artık yalnız bir ferdin diğeri için, yahut 
bir insanın çok geniş bir zümre, bir millet, içtimai bir sınıf için değil, fakat 
bu zümrenin muayyen bir seciyesi, refahı ve iktisadi kurtuluşu için yaptığı 
fedakârlık şekline girdi. İşte bu neviden olan amele mefküresi, beşeri mef - 
küre olarak serpildi. Gayesi itibarile mücerret olan içtimai ahlâk, vasıtaları 
itibarile mücerrettir. Emeğin mücerret bir bölümünü ve unsurlara ayrılma- 
sını farzettiren muğlâk bir ortaklık teşkilâtı vasıtası ile ilme ve asri hayata 
'hâs bir şekil altında gerçekleşmeğe doğru yürümektedir. 

Bu mefkürenin kendine mahsus âşıkları, havarileri vardır. Fakat bun - 
ların vecdi, içtimai teşkilâtcılara yaraşacak surette gayri şahsi ve vakurdur. 
İlimden ve usulden gelme derin, yüksek bir sevinçten ibarettir. Bu hale elve- 
rişli olanlar, daima aynı şekilde ruhların münasebetini anlayacak haleti ruhi- 
yede değildirler. Şahsımın bir diğerine olan sevgiyi taşımağa kabiliyeti ol - 
maksızım, insanlarla olan mücerret bir bağlılık duygusunu (besleyebilirim. 
Muasırlarımızdan bazıları bu çeşit ahlâk tipini anlamamakta direniyorlar. 
Ferdi ferde bağlayan müşahhas ahlâktan kendilerini ayıramıyorlar. Büyük 
içtimai tecritler ve bu tecritleri ortaya yayan büyük yollar karşısınra ince 
ve nazik ruhları sarsılmış bir halde irkiliyorlar, Bugünkü cemiyetin acılarını 
şefkatle, şahsi tesirle iyileştirmeyi tasarlıyorlar. Aşkın filhakika dünyayı 
fethettiğini görmüyorlar, görseler de onu aldığı hukuki, teşkilâtlı ve mü - 
cerret şekli altında tanımıyorlar. Ahlâkımız büyük fabrikanın ahlâkıdır. On- 
larsa bu ahlâkı küçük atölyeninkine çevirmek istiyorlar, 

Bununla beraber sadec: mücerret ahlâkın yaşamasını söylemek istemi- 
yoruz. Birçok noktalarda mücerret ahlâk yerini daha müşahhas duygulara 
birakır. Yice mücerret vazifenin ferdi vazife önünde eğildiği müstesna vazi- 
yetler vardır. Anasını mutlak bir bitaraflıkla düşünmediği için bir oğul, mu- 
ahaze edilemez, Kuvvetlerin ayrılışı umdesi, bazı ahvalde bir hükümeti, ve- 
rilecek kararlar üzerinde değil, fakat adaletin tatbik edilmesine, bazı takip 
muâmelelerinin yapılması uygun olan zamanlar hakkında adliye ile anlaşma- 
sını mennedemez. Ve etmemelidir de.. Fakat burada yalnız bu gibi münferit 
hallerden bahsetmiyorum. Bazı noktalar üzerinde bazı müşahhas ahlâk şekil- 
lerine doğru geri gitmeler göstermek mümkündür. Fransız ihtilâlinin eseri 
olan Fransız ceza kanununun mücerret seciyesini, 1832 de hafifletici şart - 
ların sokulması suretiyle tâdil bu hallerden biridir. Jurinin teşkili, buna ben- 
zer bir temayülün işaretidir. Cezanın tatbikatında hâkime fazla hürriyet ve- 
riliyor. Af kanunu üzerinde düşünülüyor. Tecil kanunu çoktan kabul edildi. 
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“Cezanın ferdileştirilmesi hâdisesi karşısındayız, İktisadi sahada istihsâl va- 
sıtalarının içtimaileştirilmesinden ibaret sosyalist formülü yerine daha yu- 
muşak formüller konuluyor. Hattâ denebilir ki umumiyetle sosyalizm ikti - 
sadi tefritlere muhalefet etti. Şu mânada ki bu tecritler altında sınıfları ve 
sınıfların canlı mevzuları olan insanları buldu. Marx sosyalizmi, sınıf kav- 
gasını esaslı bir nas olarak kabul suretile ifrata bile gitti. Sosyalist ahlâkı 
şu mânada yine müşahhastır: İktisadi bir temel üzerine insanı tamamile dai- 
resi içine alan yeni bir felsefe, hayata ait yeni bir terkip kurmak iddiasında- 
dır. Hususile bir noktada, ahlâikımızın müşahhaslandığını farzediyoruz. Zira 
<ğer beynelmilel bir vazife varsa, şüphesiz bazı vicdanlarda, bütün diğer va- 
zifeleri dışında bırakacak canlı, hâkim, milli bir vazife de vardır. 

Tecritler hangi noktaya kadar yaşar ve ölürler? Bunu bize hareket ha- 
linde bulunan şuurumuzun, kendilerini bir vilâyet ve bir şahit addedilen şu- 
urların tecrübi ve doğrudan doğruya bir tahlili öğretebilecektir. 

Ahlâkta mantığın kullanılması meselesi, aynı prensipler vasıtasile hal- 
ledilir. 

İyi bir adam için mantıki olmak, ilkin kendi fiillerince tenakus halinde 
bulunmamak, bir inanma karşısında, hodgâmlıktan ve menfaatten başka de- 
ğiştirecek bir sebep yoksa, mukavemet etmektir. Meselâ nefsimize veya baş- 
kasına karşı olan vazifeler gibi sıkı denilen bir kısım vazifeler bu prensip 
üzerine kurulmuştur. Beşeri liyakat, « ahlâki tavur kaidesini » vâdini tutmak 
kadar bu prensipin tatbikatıdırlar. Sebepsiz ve menfaatin idare ettiği bir te- 
nakusun gayri ahlâki görünmesi için, o harekâtin muhtevasını ahlâk bakı - 
mından tavsif etmek zaruri bile değildir, Sadece mafevkine hoş görünmek 
için itiyatlarını, elbisesini değiştiren adam, küçük görülmeğe müstahaktır. 
Ahlâkça mânası olmayan lâkayt bir vâdi tutmamak, bir hatadır. Oyun ne 
olursa olsun, oyun kaidelerine hörmet eylemelidir. Hattâ prensipi bozmak 
daha mühim sebeplerle icap etse bile, prensipi bozmağı, kabul güç bir dav- 
ranıştır, Cezai adaletin siyasi, yahut başka çeşit mülâhazalarla ifsat edilme- 
sini kabul edemeyiz. Bu takbihin derin sebebinin nerede bulunduğu anlaşılır 
yor: İyi adamın birinci vazifesi zekâsını ve aklını kullanmaktır. Aklın ilk 
şekli mantıkidir. Yâni herhangi bir kaziyeyi, bu kaziyenin hatasını gösteren 
bir vakıa veya diğer bir kaziye ile tenakuslu olmadıkça, olduğu gbi muhafaza 
etmelidir. Mantıki akıl, düşüncelere tatbik edilme temayülünden ibaret olan 
umumi prensipten başka birşey değildir. 

Bir düşünce kendisini muhafazaya, devama mütemayildir. Bu temayüle 
ademi tenakuz vazifesi takabül ediyor. Zira aklın kendiliğinden halkinin bir 
engel karşısında düşünülmüş şekle ermesi neticesinde, kusurlu olan kendi- 
liğinden hale iradenin kaim olduğu her an, bir vazife hissi vardır. Şimdiye 
kâdarki mütalâalarla görüldü ki herhangi bir şuur hali; itiyat olduğu veya 
ruha hükmettiği zaman makul insan olduğumuzun şuurunu taşıyoruz. Böy- 
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lece bütün itiyatlar, meş'ur oldukları vakit, mühim bir sebep olmaksızın tena- 
kusa düşmelerinden korktuğumuz birer umde halini almaktadır. Hak duygu- 
su da aynı şekilde doğuyor. Bu duygu; Hume'ın formülüne göre, her şeyden 
evvel bir başkasının vazifesini bekleme duygusudur, Mükelleflik ve aklilik 
duyguları gibi hak duygusu da itiyattan ve tekrardan doğar. Bir hizmetin 
bize bir hak ve hizmet edene bir mecburiyet şeklinde görünmesi için, birisi- 
nin uzun bir zaman bize hizmet etmesi kâfidir. 

İffet, nefsi ile mutabakat ve bütün mantıki faziletler, herkeste müşterek 
olan ahlâki bağı teşkil eden faziletlerdendir. İnsanlık, mukavele ve kanunlara 
daima aynı muhtevayı vermedi ise de hiç değilse medeniyet merhalelerinde 
veya tarihi devirlerde; kanun ve mukavelelere hörmeti daima doğru buldu. 
Fakat uzun zamanlar bu faziletin, bütün diğerleri gibi yalnız bir ozümrenin 
içinde mecburi olduğu kabul edildi. Sokrat bir düşmanın aldatılıp aldatılma- 
yacağını, bu aldatmanın ne nisbette olacağını soruşturuyordu. Bugün bile 
aynı düşünce yok değildir. Fırka mücadelelerinde bazı kimseler hararetli su- 
rette bu tarzda davranmıyorlar mı? Fakat buna benzer bir dâvayı kabul eden, 
fikrini ve aklını akli şuurun fevkına koymuş oluyor. Bitarafça hükmeden 
herkes, bütün insanların rabıtası olarak onların şekli seciyelerini vezedecek- 
tir. Nasıl ki bir âlim, ilmi bir münakaşada her düşüncenin şekli şeraitini ön- 
ceden farzediyor. Bütün fırkalarda iyi olan adamlar, ilkin yeminli imanı 
koruyanlardır. 


Li 


Bununla beraber ihtiyati bir kayıtta bulunmak zarureti vardır. Olabilir 
ki tenakuz, hareketlerimizde değil, fakat (o formüllerimizdedir. Sydney'in 
hieviyesini biliyorsunuz: « Belediye meclisinin ferdiyetci âzası, belediyenin 
yaptırdığı, aydınlattığı, temizlettirdiği kaldırımlarda yürüyorlar ». Bu tena- 
kuz, ne yapacaklarını ancak eşya karşısında, şe'niyete âni bir intibak sure- 
tile bilebilen bazı ameli idealistler için varittir. Hareketlerinin formülünü 
vücude getirmesini bilmezler. Diğer bir kısım insanlar da bu formülü vücude 
getirebilirler, fakat cesaretsizdirler, tecrit ve tâmimi mahsus istemezler, Ka. 
rarlarının canlı ve müteharrik hürriyetini tahdit edecek bir iş'ar karşısında 
gerisin geriye çekilirler. O zaman bir bayrağın altına girmek, bir sınıfa tâbi 
olmak lâzım olduğundan fiillerle alâkası olmayan ananevi şekilleri (okabul 
«derler. Bu hal, sözlere aldanan safdilleri aldatabilir. Bundan başka formülü 
bizzat yapmamak, kendimiz için de daima tehlikelidir, Çünkü, hattâ fiilleri- 
mizde, farkında olmaksızın tenakusa düşmek, irademizin derin ve umumi is- 
tikametini gözönünde tutmamaktan dolayı, istenen şeyden başka birşey yap- 
mak ihtimali vardır 

Şu halde ademi tenakuzu ahlâki düşüncenin esaslı kaidesi olarak ortaya 
koyabiliriz. Ablâksızlığın ilk âlâmeti, iradi, faydacı bir tenakuzdur, Eğer bir 
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fırkanın teşekkülü sadece birbirile çarpışan menfaatlerin rabıtasız bir ittiha- 
dile izah ediliyorsa o fırka ahlâksızdır. Fakat bu kaide, ancak içinde sebat 
ettiğimiz ahlâki inanmanın daima doğru görünmesi, hiçbir diğer inanmanın 
buna karşı gelmemesi ve tahdit eylememesi şartile doğrudur. Bu takdirde 
şuurun bir tecrübesi ile halledilebilecek bir vazifeler ihtilâfı karşısında ka- 
lırız, Meselâ insaniyetçi hislerim, vatani duygularımla çarpışıyorsa kararımı, 
insanlığa karşı olan vazifelerin beni hususi zümrelere bağlayan vazifelere 
üstün olduğu umdesine uyarak, böylece lâyezal şekilde vazedilen vazifelerin 
ebedi, külli sırası namına değil, fakat muhitlere ve zamanlara göre değişebi- 
lecek bir tecrübeden sonra vereceğim. Bu suretle umumi kaideler elde ede- 
ceğim, Fakat bu kaidelerde aslâ mutlâk ve kat'i olarak vazedilmiş olmayacak- 
lardır, tekrar gözden geçirilmesi kabil ahlâki tecrübelerden kendilerini kur- 
taracaklardır. Nasıl âlim, vakıalar aksini söyledikçe ilmin neticelerini emin 
sayıyorsa İyi adam da inanmasını, hâkim bir inanma ile tahdit edildiği tak - 
dirde, tadile hazır bulunmakta ve vicdanını, âlimin düşüncesini yaptığı gibi, 
açık bulundurmaktadır. 

Hakkaniyet, eğer mutlâk görülen bir vazifenin, daha az şümullü ve hu- 
susi bir halin, bambaşka bir vaziyetin neticesi olan bir vazife tarafımdan tah- 
didi değilse nedir ? Böyle bir tahdit, samimi surette soruşturulan vicdan 
razı olduğu takdirde, aklidir. Asıl mesele, bir prensipi tahdit ederken men- 
fante değil, fakat tecrübe edilmiş bir yakine yer verilip verilmediğini bilmek. 
tir, Ayniyet prensipi, yalnız başına ne amellerimizi, ne de düşüncelerimizi 
idare etmemektedir. 


Mantıki ismi altında şimdi tarif ettiğimizden ameliyeden oldukça ayrı 
bir ameliye kastediliyor. İki inanmayı, müşterek bir inanmaya irca, yahut, 
hayatın bir sahasına, diğerinde tatbik edilmiş bir inanmayı teşmil ediyorum. 
Bu mantıki şümul umdesi, ademi tenakuz, yahut mantıki mutabakat umdesin- 
den ayırt edilmelidir.Nefsin yine nefis tarafından tekzip edilmemesi bir iş sa- 
basına ait ve önceden vazedilmiş bir prensipin, diğer bir sahaya tatbik veya 
teşmil edilmesi biribirinden ayrı iki ameliyedir, Halbuki günlük münakaşa- 
larda bu umdeler karıştırılmaktadır, Siyasi hakların, müsavatını kabul eder. 
ken iktisadi haklarınkini tanımıyorsunuz, Kadınlar için müsavat istiyorsu- 
nuz, halbuki siyasi haklarını reddediyorsunuz. Bu nokta muhalife bir tena- 
kuz gibi gösterilmektedir. Halbuki böyle bir itiraz değersizdir. 

Herşeyden evvel şunu kaydedelim ki bir taraftan fertler, diğer taraftan 
cemiyetler prensiplerin şümulünü bir teviye tahdit etmektedir. Michelet de 
şunu okuyoruz: «Vendöe hakkında söylenen müessir ve derin sözler, Bre- 
tayne'ye de tatbik edilir. Bu haklar esasında cümhuriyetcidirler. Fakat yalnız 
siyasi cümhuriyetci içtimai değil . » Filân alman âlimi, ilmi hürriyetin bir 
taraftarı İken siyasi hürriyeti pekâz düşünmektedir. Avustralya'da yahut ye- 
ni Zelânda müstemlekeleri meşrutiyetçidirler ve sosyalist bir rslâhat proğra- 
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mı güdüyorlar, Belediye sosyalizmi, İngiltere'de, hattâ muhafazakâr siyasiler 
tarafından vücude getirilmiş, Fransa'da birçok içtimai tedbirler, bütün fir- 
kaların iştirakile alınmıştır. İnanmanın şümulüne karşı yapılan bu tahdit - 
lerin onu zaruri surette zayıflattığını, meslâ içtimai bir hareketin siyasi bir 
hareket ile takviye edilmediği zaman daha az fâal olduğunu düşünmeğe ma- 
hâl var mıdır ? Burası şüpheli.. Ferri diyor ki : « Fransa'da olduğu gibi 
İtalya'da, İspanya'da olduğu gibi İngiltere'de içtimai meseleler karşısındaki 
davranışları, mahir muhafazakârlarınkinden daha muhafazakâr ve burjuva 
olan cümhuriyetciler radikaller vardır ». Kooperatif hareketi, Danimarka'da 
koyu muhafazakâr olan bir hükümetin zamanında olduğu kadar hiçbir zaman 
inkişaf etmedi. Gand'daki halkevi, siyasi haktan mahrum bir amelenin eseri- 
dir Pinlândiya ameleleri 1900 de, Rus istibdadına rağmen, halkevlerini açtı- 
lar. Siyasi mücadelelerin, içtimai mücadeleleri gayesinden mühim surette 
çevirip çevirmediğini bile soruşturanlar var. Bazı sosyalist zümreler, siyasi 
kuvvetin şekline pekâz ehemmiyet veriyorlar, Böyle bir davranmanın Fran- 
sa'da niçin içtimai bir demokrasik inkişafı için faydalı olmıyacağını burada 
izah edecek değiliz. Böyle olduğu takdirde, mesele deruni olan zaruri sebep- 
Jere değil, tarihi illetlere bağlıdır. Belki aynı hâl tarzı, İtalya'ya tatbik edi- 
lemez. İtalya sosyalistleri hiç değilse şimdilik siyasi şekle karşı oldukça lâ- 
kayıt davranıyorlar, 

Bu tahditler yalnız vakide mevcut değildir, hukukça da doğru gösterile- 
bilirler. Muhtelif umdeleri tek bir umdeye irca vebu umdeyi teş- 
mil etmekte kabii bir zaruret yoktur. Bu mânada fikirlerini sonuna kadar yü- 
rütmek, hiçbir zaman mantıki olmak vazifesini ifa etmek değildir. Geçenler- 
de feylosof bir muharrir ( Le Temps ) de resmimizin sahibi olup olmadığı - 
mız meselesini ince bir düşünce ile münakaşa ediyordu. Başkaları, rızamız 
olmadan bize ve ailemize ait bir resmi almak ve saklamak hakkına malik mi- 
dirler? Muharriri böyle bir resmin herkese ait olacağını gösteren bir telâkki 
karşısında gırizeden gelen bir mukavemetin bulunduğunu ileri sürüyor, fa- 
kat gırize susturulduğu ve akla danışıldığı takdirde resmimize mutlak te - 
mellükü meşru göstermenin oldukça güç olduğu neticesine varıyordu. Yaşı- 
yan ve mevcut olan herşey, herkese ait değil midir ? Bir umdenin mutlak 
şümulünü muharrir, böylece, kabli olarak vazetmiş bulunuyordu. Bu prensi- 
pin tahdidi bir gönül işidir. Mutlak bir şümulde mantıki tefhim ve tecride 
fazla bir merbutiyet görülmüyor mu ? Eğer resmimizin herkese ait olduğu 
şümulüne bir tahdit yapmak icap ederse, bu tahdit o şümul umdesi kadar 
meşru olacaktır. Zannedersem Guizot; herkese hitap hakkı vermek isteyen- 
lere şöyle cevap veriyordu : « Hayvanlara niçin verilmesin ? » İşte ihtilâlci 
safsatası, öyle görünüyor ki hakiki bir inanma, zaferin verdiği hak ile şümul 
elde edebilir. İnsanlar müsavidirler : hepsi aynı şekilde giyinmeli, senli benli 
konuşmalı. Bizde onlar gibi kol taşıyoruz, onlar gibi ölüyoruz, niçin müsavi 
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olmayalım? Derebeylerine karşı isyan eden köylüler işte böyle düşünüyor- 
Jardı. Bu safsata hörmete değer. Zira büyük ve asil içtimai hareketlere baş- 
langıç olmuştur. Fakat bu, safsatanın kabulü için bir sebep olamaz, Babaları- 
mız büyük işler gördüler. Onlar gibi hareket edelim. Fakat hareketlerimizin 
illeti daha iyi olmalıdır. Aksi şekilde anlaşılacak mantıki temayül, ancak ka- 
balığın zihni şekli olur. Halk nasıl hiddetli iken düşmana hücum ediyorsa 
öylece fikirleri de sonuna kadar yürütür, Bazı metafizikçileri fikirlerin mut- 
lak muhtariyeti vehmini ebedileştirmek, mutlak akılda cümhuriyetin, yahut 
illiyet umdesinde adaletin temelini araştırmak suretile halkın bu kabalıkta 
direnmesine yardım ediyorlar. 

Vücut olmaya temayül keyfi olarak tabiate de tatbik edilmektedir. De- 
niliyor ki tabiat mantıkidir. Tıp, ne kadar mutedil olursa olsun, alkol kulla- 
nılmasını menneder, Sebebi şu ki az miktarda alkolün husule getirdiği tesir, 
sarhoşluğun ilk derecesinden başka birşey değildir. Buna, Ducla'nın dediği 
gibi, yemeğin de hazımsızlığın ilk derecesi olduğu cevabı verilebilir, İtiyadın 
zaruri surette ilk fiilden doğduğu öteden beri bir meseledir, Zira sonsuz 
itiyat nasıl doğar ? 

> Bitmedi — 


ZİYAEDDİN FAHRİ 


Ortasaman Türk - İslâm Dünyasında 
KÖLELER 


PROF. A. MEZ 


Her din sâliki, müslüman, hıristiyan ve yahudi, köle tutardı. Yalnız 
kilise arasıra hulüs göstermekten uzaklaşarak Hıristiyanlıkta ne köle ne de 
hür insan bulunmadığını ileri sürerdi (1) ve hiç değilse köle ticaretini kendi 


tatmine hizmet etmedikleri keyfiyeti idi (3): halbuki Şark hıristiyanlarının 
dini kanunlarında bir adamın kölesi olan kadın ile münasebette bulunması 
#inâ telâkki edilerek kilisenin aforozuna çarptırılırdı ve o zaman zevce esi - 
reyi satılığa çıkarır ve evden uzaklaştırırdı. Hıristiyandan doğan köle ço - 
cuğu yine köle olarak büyütülür ve “ zinâ işleyen babanın şerefine sürülmüş 
bir leke ,, (4) telâkki edilirdi. Halife Mansur birgün doktor Georgios'a üç 
güzel Rum köle kızları ile birlikte 3000 altın göndermişti, Parayı alan doktor 
kızları geriye iade ederken şu sözleri de söylemişti : * Bu kızlarla bir evde 
oturamam ; çünkü Hıristiyanlar da yalnız zevcesi ile yaşamaya izin vardır ve 
benimse Bilâfet'te bir karım vardır ,,. Bu sözünden dolayı Halife onu takdir 
etmiş ve ona sevgi bağlamıştı (5). Buna mukabil bir müslüman ile kölenin 
feraşından dünyaya gelen çocuk hür sayılırdı (6); anne artık bir daha satı- 


11) Syr. Reshtab, 2, «. 161. Ha / şarrunndei man bâ'a ndsa ) al- 
beş mütefekkiri Zar'a Jâ'güb (takri- ÇOummi kif'ab-ilal, Berlin, fol, 308 b. 
ben milâdi 1600) İslam ve Hiristiyan. 13) Za Hirre de la Orfation ed. 
lar'a alt olan tenkidinde esir tears MHuart IV, «, 35 ve 46 tercümede, 
tine müsaade ettiğinden dolayı insan- (4) Saeh Rechtabüsher 2, 
lar arasındaki müsaviliği ve kardeş- 161 £, 
ligi kaldırdığı için - çünki herkes (5) Klias Nisibonuas 
Allah'ı kendi babası diye çağırımakta- (Mieri 400) in Corpus seriplorum 
dır « islâmiyyete çıkışıyor. ( Philo- arlentallum  ehristianorum, &. 170, 
sophie abessini sd. Littmann 8. 1, 16) Hiç olmazsa ilki. Sonradan 
tercüme, doğanlara alt hak hususunda mem 

12) Syr. Reehtab. 3». 165. İs lekler değişik bakım takip öderler, 
lâm teolog'lar nendinde de poyzambe Hanefller için d'Okason VI, a. 11-132. 
rin şöyle bir Hadisi vardır : *En fe- Şafiler için: Sachau, Muham, 


na İnsan İnsan salandır, mealindeki Reshi, » VW 
". 


ORTAZAMAN TÜRK « İSLÂM DÜNYASINDA " 


lığa çıkarılamadığı gibi sahibi öldükten sonra da yine hür olarak kalırdı. 
Hattâ bazan birçok sahip, erkeğin ayni zamanda bir tek köle kadına maliki - 
yeti ve onunla yatması mümkün olurdu (7). 

Bizans saltanatı dahilinde diğer din sahiplerinin hıristiyan köle kullan- 
maları (8) yasak olduğu ve İslâm saltanatında da kilise hıristiyan kölelerin 
hıristiyan olmayanlara satmalarını cemaattan ihraç cezası ile menettiği hal- 
de (9), İslâm hukuku Hıristiyan ve Yahudiler'in müslüman köle kullanmala. 
rına cevaz veriyordu (10). 

4.710. uncu asırda Mısır, Cenubi Arabistan ile kervanlar altın ve köle - 
leri cenuptan getiren Şimali Afrika siyah kölelerin başlıca pazarlarını teşkili 
ediyorlardı. 2./8. inci asırda bir kölenin ortalama bedeli 200 dirhem kadar 
tutuyordu (11). Sonradan Mısır'a hâkim olan Habeş Kâfür'un 312/924 tari. 
hinde 18 dinara ( takriben 180 mark ) satıldığı söylenmiştir (12). Bu paranın 
azlığı onun hadım edilmesinden ileri gelmiştir. “Oman'da iyi bir zenci köle- 
nin bedeli 250.300 mark arasında oynuyordu (13). ” Güzel, tatlıbir kız. 
300/912 senesinde takriben 150 dinar ( 1500 mark ) tutuyordu (14). Vesir 
<s-Sâhil'in bir Nubaylı'yı dörtyüz dinara satın alması fevkalâde yüksek bir 
bedel sayılıyordu (15) ; çünkü istifraş için son derece uygun bir renge malik 
güzel bir Nobyalı kadın bile yalnız 300 dinara elde edilebiliyordu (16). İslâm 
mmntakasına sokulan siyahlarla piçlerinin çoğalmaması için şimâl mıntaka - 
larda zenci kölelerin doğurma kabiliyetlerini nisbi surette azaltmak hususuna 
ehemmiyet veriliyordu (17). Siyah köle bugünün siyahi uşakları gibi kapıcı 
olarak kullanılırdı( 18). 

Şiir sohbetlerile musiki fasıllarının herşeye tercih edildiği bir cemi » 
yette sanat İstidatlarına malik ve tahsil görmüş kız ve erkek çocuklar en çok 
kiymeti haiz olanlardı. Al-Raşâd zamanında meşhur bir muganni Bağdad'da 
kendi idaresinde bulunan seksen kız kölesine sanatını talim ederdi (19) ve 
bunun için ona on bin veya yirmi bin mark verilirdi (20). Kapitali daha ar 


0) al - kindi, ». 338. 
(8) Chod. Jat,, CA, tit 9 ve 10. 
Dİ Sachau, Reehtabücher,* (15) Zn als Wardi, ». 46. 
«. 100, 147, (16) Rdrisi,ed. Dozy, «13 
Ba m U7)CAhiz Opus, w TA 
e (14) Miladi 18. asırda bir çinli 


04) Gerâli Metali et » busdiar, 1, 
104, 


nin raporu Pr, Hirth'de Dia Ldn 


(0) Ay. TE, 85, 

UZ) Wüstenfeld, Misir va 
Meri, die Statthaller von  aeyyplen 
AV, m 47, 

10) ded'ib al - Hind, «5. © 
zaman Bizans'ta âdi bir köleiçin o 
miktar para (13 Milık 29 aded—240 
Mark) ödenirdi. Vogt, Basile 1, «. 353 


der des İslâm nach ehinesisehen 
Onelden — cin menbalarına göre 
daldm memleketleri), ». 55. 

119) Ag, V, 6 

(9) Miehascli Syruw ed. 
Chabot, «. 5l4, İbrahim al» Meh. 
di İbrahim al - manslli ile karıştırı- 
hyor. 
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olan sanatkârlar derslerini büyük esircilerin yanlarında verirlerdi (21). 
300/918 senesinde sayılmış olan hükümet merkezindeki meslek sâhibi mu - 
gânniyeler arasında pekâz hürler vardı (22). Meşhur sanatkârlar erkek 
ve kadınlara bizde olduğu gibi hususi kıymetler biçiliyordu, Kibâr adam - 
lar arasında 300/912 senesinde bir muganniye 13 bin dinara ( 130.000 mark ) 
satılmıştı ; dellâl bin dinar almıştı (23). Babilonya'nın hâkimi olan İbn Râ'ik 
326/937 senesinde bir okuyucu kadın için on dört bin dinar vermişti ki bu 
parayı o zamanlar pek çok bulmuşlardı (24). 

Aristokrat kölelerin bedelleri ise büsbütün başka idi. Bu aristokrasiyi 
beyazlar teşkil ediyordu, Bir güzel beyaz köle, hiçbir bilgisi olmasa dahi, bin 
dinar ve daha fazla tutuyordu (25). Chwârezmi'ye bir kadın köle için on bin 
dirhem takdim etmişlerdi (26). 4. /10. uncu asırda Garp hududunda vukua 
gelen hezimetler üzerine köle kaynaklarını teşkil eden Bizans ve Ermenis - 
tan'ın suyunu çekmesi ile beyazların kıymeti bilhassa yükselmişti (27). Kö- 
lelerin buralardan gelmemesine sebep saltanatın tebaa ve raâyasının kanuni 
olarak ve bilhassa diğer kültürlere taallük eden herhangi bir borç icabı köle 
olması caiz olamamasındandı ; bundan başka Müslüman ana ve baba öz çocuk- 
larını da meselâ Yahudi bir babanın sabi kızını sattığı gibi satamazlardı (28). 
3./9. asırda Mısır Hıristiyanları bir isyan esnasında yakalanarak Şam'da köle 
olarak satılmışlardı ki bu hareket kanuna muhalif olarak büyük bir dikkati 
üzerine çekmişti (29). Buna mukabil İslâmiyeti sırf kendi inhisarlarına al - 
mış olan mezhepler diğer Müslümanlar'ı kanunun haricinde telâkki ederlerdi. 
Bu hâl Karmatlar'ın asrında büyük bir ehemmiyet kazanmıştı; çünkü bunlar 
için iğtinam ettikleri insanları da köle olarak kullanmak caizdi. Arabistan'ın, 
Suriye'nin ve Babilonya'nın sâkin ahalisinden bir kısmı ansızın hürriyetle - 
rinin kaybolduğunu gördüler: 312/924 tarihinde hacılar kervanı hücuma uğ- 
ramış ve iki bin erkek ve beş kadın Karmatlar'ın hükümet merkezine götürül- 
müştü. Bunların arasında filolog el - Azhari ( vefatı 370/980 ) de vardı; be- 
devi partizanların eline ganimet düşmüş, onlarla iki sene çölde köle olarak 
dolaşmış ve yazdığı lügat kitabı için nadir maddeler toplayabilmişti (30). 
Devletin diğer kısmında beyaz köleleler Türkler'le Avrupa'da bu sınıfa kendi 
ismini vermiş olan ve bitmez tükenmez bir ırk teşkil eden Slâvlar'a inhisar 
ediyordu. Bunlar Türkler'in üstünde idi: Chwârezmi: “Slâv kölesi olmayan 


(21) Ağ, XX, 43. ehâologir VI, «. Bi; Le Nvre della 


122) Abulgdsim «4, Mez, 
123) Jön al» Cansi, fol, 88 a, 


134) a?» SA Adiy. Paris, 


4830, 8, 142. 
125) İstachri, & 45. 
126) YatimaA, IV 151. 
(27) Mug, &. 22 
(28) Kraup, talmudiseke Ar 


erdation ed. Huart, », 38, tercümede 

138)Pu güne kadar ona babaları ta * 
rafından Çerkes kızlarının satılması 
şeri ahıkâmen caiz değildir. 


129) Hıristiyan ve Yahudiler fas- 
hna bak, 


190) Bunun hakkındaki raporu 
Jay. İrşad, 1, 908, 
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hizmetine Türkler'i alırdı, diyor (31). Volga Bulgarları'nın merkezi olan 
Bulgar şehrinde memlekete giren eşya arasında köleler nisbet kabul etmez bir 
miktarda bulunuyordu; bunlar oradan Oxus'a sevkedilirdi (321. Bu köleler 
için en büyük pazar Samarkand idi; en iyi beyaz köleler buradan tedarik edi- 
lir, Cenevre ve Lozan gibi pedagoji endüstrisi ile geçinirdi (337. Slâv kölele- 
rinin memlekete girdiği ikinci yol Almanya'dan İspanya'ya ve Provansal ve 
İtalyan Akdeniz limanlarına uzanırdı (34). Avrupa'da esir tacirleri hemen 
Yahudiler'di. Emtea münhasıran şarktan gelirdi ; demek bugünkü kız 
in aynı şartlarına uygun olarak.. (35). Yahudiler'in Şarki Sakson - 
ya'daki Magdeburg ve Merseburg şehirlerinde yerleşmiş olmalarının esir ti- 
careti ile alâkadar bulunduğu aşikârdır (36). Bunlar nakliyat esnasında, hiç 
olmazsa Almanlar tarafından nakden epeyce tırtıklanırlardı; meselâ Koblenz 
gümrük idaresinde her bir esir başına 4 dinar (37), Wallenstadt gümrük ma- 
hallinin Chur Piskoposu da 2 dinar alıyordu (38). Üçüncü esir ticaret yolu 
ise vaktile Almanlarla vaki savaşları yüzünden insan emtiasına bol bol sahip 
olan garp esir memleketlerinden hemen şarka gidiyordu ki Rabbi Petachjâ - 
nın 6./12. asırda seyahat ettiği Prag - Polonya - Rusya yolu idi. Başlangıç 
noktası olan Prag 4. 10, uncu asırda esir ticaretinin merkezi idi, Aziz Adal. 
bert, Milâdi 989 senesinde bu yüzden Prag'daki ruhani dairesini bir Yahudi 
tacirin satın aldığı bütün Hıristiyanlar'ı âzad etmeye muvaffak olamadığı 
için terketmişti (39). 

Şehirlerde bir esir pazarı vardı (Süg er-ragig) ; başında bir memur bulu- 
nurdu. 3./9. uncu asırda inşa edilen Sâmarrâ esir pazarı hakkında kat'i ma- 
lümatımız vardır: pazar yollarla birbirine bağlanmış dört köşe bir yerdi; ev. 
lerde odacıklar, üstkat hücreler ve köleler için dükkânlar vardı (40), Hususi 


131) Jak, IV, 116. 

(92) Mug., «. 395 

(93) Jön Haugal, «. 368. 

(94) Venedik Docasının (960 mi- 
lâdi) gemilere esir yükleme yasağı 
yalnız hiristiyan esirleri o içindi 


sorum adlı kitabında Yahudiler'in 
#rsnkların hiristiyan olan çocukların 
çaldıklarını veyahut Hiristiyanlar'dan 
satın aldıklarını ve İspanya'da Müs- 
lümanlar'a sattıklarını müteaddit va- 
kalar halinde zikretmektedirler (Ope 


(Sehaube, Handelsgsehiehte der 
röm. Völker — Romen milletleri tica- 
ret tarihi, $. 23). Venedik'in Kayser 
Büyük Otto ile (967 milâdi) yaptığı 
muâhede yalnız kıralık dahilindeki 
Miristiyanlar'ın esir olarak alınıp sn- 
tılmasını yasak ediyordu (ayni yer- 
de, 8. 5). Ceneve'de çok sonraları 
dahi esir tacirleri mevcut bulunma- 
makta idiler (ayni yerde, 6, 104) 
185) Syon pıskaposu A gobard 
Olilâdi 9, asır) de insolenia Inda- 


ra ed. Baluzivs, BA, 1. s. 650), 

Bu fıkrayı Graf Bandissin'den 
aldım, Evloigus ve Alvar, DLelipzig, 
1873, 8. 77. 

(90) Caro, Wirtsehaflegesch- 
iehte der Juden ( ssYahudileren 
ikasadiyatı tarihi) 1, 191. 

137) Caro, 1, 192. 

158) Sehabe, Handeisgesehichle 
der ronasmisehen Völker, 8. 98. 

139) Caro, 1, 191 £. 

(40) Jagübi Ger, s. BA 
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evler vasıtasile veyahut büyük bir tacir delâletile satacak yerde pazarda sa- 
tılığa çıkmak iyi bir esir için şerefsiz bir ceza teşkil ediyordu (41). Esir ta - 
cirleri bizim bugünkü at tacrlerinin malik oldukları şöhret nevinden bir şöh- 
rete maliktiler; bir Mısır valisine “ yalancı esir taciri ,, diye alenen süğül - 
müştü (42). “Bazı kirli benizli esmer kızlar kumral diye satıldığı, bazı leylek 
bacaklılar fıstık gibi tombul kalçalı, ve bazı şiş karınlılar da endamlı olarak 
satılırdı ! Mavi gözleri siyaha boyarlar, sarı yanakları kırmızılaştırirlar, alaca 
saçları simsiyah yaparlar, düz saçı dalgalandırırlar, zaif kolları yuvarlatırlar, 
çiçek bozukluğunu, sivilceyi, siyil nevinden kabarcıkları ve uyuzu bertaraf 
ederlerdi ,,. Bilhassa bayramlarda ve bahsettiğimiz neviden pazar yerlerinde 
esir satın almamak lâzımdır ; bir oğlanın kız yerine satın alındığı ne kadar çok 
vukubulan hallerdendir ! Bir esir tâcirinin şöyle söylendiğini duymuştuk: 
© Çeyrek dirhem bir kına kızın kıymetini yüz dirhem miktarı arttırır, Saç- 
İar, uclarma ayni renkten iğreti saç ilâvesile uzatılır; burun fena kokuyorsa 
güzel kokulu yağlar sürerek ıtırlaştırılır, dişler kireç, şeker veya kömür ve 
toz şekeri ile beyazlatılırdı. Şeytan tırnakları da çıkartırlardı. Tacirlerin kız- 
lara verdikleri öğütlerde ihtiyarlarla mahcup mizaçlı insanlarla ülfet ederek 
onlara temayül göstermelerini ve bilâkis gençlere karşı katı kalpli görünerek 
kalplerini kazanmalarını tenbih ederlerdi. Beyaz bir kızın parmak uçlarını 
kırmızıya boyarlar, siyahi bir kızınkilerini ise altın sarısı ve kırmıziya, sarı 
renklinin ise siyaha boyarlardı. Bunun gibi beyaz kızlara hafif koyu ve penbe 
libas giydirirler, siyah renklilere ise kırmızı ve sarı giydirerek çiçeklerde 
nasıl zıd renkler birbirlerini açarlarsa öylece tabitliğe dikkat ederlerdi !,.. 
Bu cümleler meşhur hıristiyan hekim İbn Botlân ( vefatı 5./11, inci asrın 
ilk yarısı ) ın iyi esir satın alınmasına ait talimatından alınmıştir (43). Bu 
küçük kitapta mevcut teorilerin yanında esir ticraretine ait tecrübelere daya- 
nan bir kısım malümat ta mevcuttur. “ Hind kadınları sâkindir, fakat çabuk 
solarlar; kadınlar çocukları için çok iyidirler ; diğer bütün kadınlara nazaran 
faik meziyetleri vardır; yâni dul çabuk bâkire olur. Erkekleri ev idareleri 
için muvafıktırlar ve ince zarafetten anlarlar, fakat çabuk bozulurlar, Bunlar 
<kserya Çandahar pazarlarında satılığa çıkarılırlar. Sind kadınları ince bel- 
leri ve uzun saçlarile meşhurdurlar, Medineli kadınlar tatlı dilli olup vücut 
zarafetini nükte ve şeytanetleri ile birleştirirler, Kız değildirler, öfkelen - 
mezler, haykırmazlar, muganniyelik için birebirdirler, Mekke kadınları yu- 
muşaktırlar, mafsalları ince olup gözleri zaiftir. Tâif kadınları altın esmeri 
renginde, endamlı, hafifmeşrep, oyun ve lâtifeye istidatlı ve fakat ana olmaya 
elverişli değildirler © gebeliğe az istidatlı olup doğururken ölüm çok vaki 
olur ,,, Berberiler ise en muti, her hizmete elverişli, doğum hususunda çok 
kabiliyetlidir. Dellâi Abü “Uthmün ideal bir esire için Berberilerden bir kızın 
(41) Misk, VI, 391. (43) Berlin 4979, fol. 135 b #i. 
42) Kündü ed. Guest, «. Ho, 
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9 yaşında çıkarılarak üç sene Medine'de, üç sene Mekke'de kalması, on altı 
yaşında Babilonya'ya gelmesi ve orada güzel sanatlarda yetiştirilmesini şart 
koşuyor. Eğer böyle bir kız yirmi beş yaşında satılırsa cinsi halis olmakla be- 
raber bir Medineli şeytanetine, bir Mekkeli yumuşaklığına ve Babilonyalı 
bilgisine müştereken sahip olacaktır. Zenciler pazarlara çok sürülür. Ne ka- 
dar siyah olursa o kadar çirkin olurlar ve dişleri o kadar sivri olur. Çok işe 
yaramazlar, sathi olurlar ve kaygu vc tasa nedir bilmezler. Bunların mizacı 
dansetmek ve ayak tutmaktır. Derler ki: “ eğer bir zenci gökten yere düşse, 
mutlaka ayak üstüne ahenkle düşer (44). O kadar salyalıdırlar ki dişleri ter- 
temizdir; salyalı oldukları için de hazimde güçlük çekerler, Koltuk altları - 
nın ve sert cildlerinin kokusu hiç hoş değildir. Habeş kadınları ise yumuşak 
ve zaif vücutludurlar; ekseriya daüssele ( phtısie ) müptelâdırlar, Teganni 
ve dansa elverişli değildirler, yabancı memleketlere yaramazlar. İtimada 
şayandırlar. Zaif vücutleri ise kuvvetli hisse maliktir. Buccah ( Habeşistan 
ile Nubya arasında ) İı kadın altın renginde olup yüzü güzel, cildi lâtif - 
tir, fakat vücudu güzel değildir. Memleketlerinden çok küçük çıkarılmalı, 
satın alırken saçları kesilmiş olmamalı, çünkü bazı bu o kadar kuvvetli yapı- 
lir ki kemikler dişarı fırlar. Bu milletin erkekleri cesur, fakat hırsızdır; on. 
lara para emniyet etmeye, ev idaresini onlara terketmeye gelmez. Bütün si - 
yahlar içerisinde en çeki düzene gelen ve en neşeli olan Nubya kadınlarıdır. 
Bunların sıhhatlarına Mısır en uygun gelir; çünkü bunlar kendi memleket - 
lerinde iken de Nil suyundan içerler, fakat başka yerlerde kan hastalıkların- 
dan perişan olurlar. Türk kadınları güzellik, sevimlilik vasıflarını camidir- 
ler, derileri de beyazdır; gözleri küçük olmakla beraber tatlıdır (45), boyları 
ufak ve kısadır; içlerinde uzun boyluları pek azdır. Bunlar çocuk hazineleri. 
dir; çocuklarının içinde çirkini pek nadir bulunur; asla kötübinici değil - 
dirler. Temizdirler, iyi yemek pişirirler, fakat müsrif olur itimada gelmez - 
ler. Rum kadınları kırmızı beyaz, düz saçlı, mavi gözlü, muti, uysal, dost, sa- 
dık ve itimada şayandırlar. Erkekleri ev işlerinde kullanılabilir; çünkü inti- 
zamı severler, israfa temayülleri de azdır. İnce bir sanat öğrendikleri de nâ- 
dir değildir. Ermeni kadınları beyazlar içerisinde en kötüsüdür; siyahların 
içinde zenciler en kötüsü olduğu gibi, Teşekkülleri incedir, fakat bacakları 
çirkindir, iffet bunların arasında mevcut değildir, hırsızlık çok yaparlar, 
baset yoktur, mizaç ve dilleri kabadır, Ermeni esiri bir saat işsiz bıraktın mı, 
tabiatı onu fenalığa sevkeder; yaptığı her iyi iş mutlaka sopa ve zor eseridir. 


(44) Zenci dans etmek mecburi- afrika © şarki afrika'da zencilerin 
yetindedir. İş gününün ruhi halâ hayatı, , 84 
harlielne yükselince içinde taganniyo 145) 4, 10. asırda bir gnir türk 
kargı yenilmez bir istek duyar ve çocuğunun mogol gözlerini methedi- 
böylece zenci her fırsatta toplanır. yor: “Boya kalemi için çokdar, 
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Onu tenbel oturur bularsan, bil ki, zaif olduğundan değil, tenbellikten haz 
ettiğindendir. O zaman sopayı almalı, dayak atmalı ve istediğin gibi çalış - 
tırmalısın !,.. 

Daha ilk asırlarda esire uşak değil “ oğlan ”, kız esire hizmetçi değil 
“ kız ,, demek itiyadı teessüs etmişti, Esir daima olduğu gibi- Peygamberin 
emirleri icabı telâkki edilmişti. Esirin bedeni cezaya tâbi tutulmasını ülüvvü- 
cenab ve sofuluk menediyordu : “ En fenaadam tek başına yemek yiyen, 
cğersiz ata binen ve kölesini dövendir ”, bu söz pek eski şerafet sözlerinden 
olup Abul Laith es-Samarkandi tarafından ( vefatı 387/997 ) Muhammed'in 
hadisi olarak rivayet edilmiştir (46). Kur'anın âyetlerinden olan şu : " Mü” 
minler kardeştirler ,, kelâmı 4. /10. uncu asırda kölesini döven birine itab ma- 
hiyetinde olarak sarfedilmişti, “ Kölenin dostu ve dostunun kölesi ol !,, gibi 
mukaffa bir edâ ile tertip edilmişti (47). 500 /1106 senesinde ideal bir Yemen 
Reisi için şöyle söylenmişti : “ Kölesini katiyen döğmez ! ,, (48). Daha Eme- 
vi'lerin ilk zamanlarında bir Mısır kadısı hanımı tarafından döğülen bir esi- 
reyi âzad etmiş ve müslüman bir ailenin yanına vererek o aileyi onun terbiye 
ve sıhhatından mesul tutmuştu (49). Kölelerini doğrudan doğruya veya na. 
fakasını vermediği için dolayısile fuhuşa zorlaisa şarkta hıristiyan kilisesi 
onu aforoz ve lânet ile tehdit ediyordu (50). Müslüman fuhuş evleri ise çok 
defa kölelerle çalışırdı -birçok hikâyeler bunu gösterir- maamafih hukukan 
bundan hiç bahis yoktur; çünkü fuhuş katiyen tahammülü caiz birşey kabu! 
edilmemektedir. Buna mukabil kilise antik devirden bir parça safiyet muha- 
faza edebilmiştir. Kur'an yalnız şu tavsiyede bulunuyor ; yetimleri, sofu er- 
kek ve kız köleleri evlendirmek (511. Bundan başka bir kölenin bedel ödeye- 
rek âzad olabileceği hakkındaki hüküm ve bilhassa köle ( kadın ve erkek ) 
müstakil olarak bir meşgale bulabileceği hakkındaki hüküm pek müsaid tesir 
yapmaktadır. Mas'üdi bilfarz bir terzi köleden bahsediyor ki hergün sahibine 
kazancının iki dirhemini verir ve mütebakisini kendisi için saklayabilir - 
di (52). Vasiyetnamade kölesinden bir kısmını âzad etmek iyi bir âdet ve s0. 
fiyane bir amel hükmünde idi. 3./9. uncu asırda Halife al-Mu'tazim ölümün. 
de sekiz bin kölesini âzad etmişti (53). Ayni hükümdar bir Ermeni istihkâ - 
munın kan dökerek zaptı esnasında esarete düşen ailelerin birbirlerinden ay- 
rilmamalarını temin etmişti (54). 

Bir kibar tacirin gözdesi olmuş olan bir kadın köle nüfuzunu haylıdan 

. 


146) Bustân e-'âriin a R. (49) a4 » Kündi, 5. 317, 
Tanbih el - gâfilin'den (Kairo 1900), (90) Sachau,  Mitteilungen 
8. 22. des Oriental, Seminarı, X, 2. 8. 98. 

147) Abü Hajjân et - tavhidi (51) Sur, 24, 32. 

Ris. fissaddgah (Const, 1901) 8, 169. (52) Mar, VI, 34, 
148) “Umdrah  ai- emeni ed. 153) Michael Syrus, &. 543. 


Deronbeurg, 8. 9. 154) Miehasl Syrus, 8. 597. 
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haylıya büyümüştü ve kendisini, yelpazeleyen hizmetçileri ile çevrilmiş ola- 
rak gösterirdi (55). Meşhur Vâiz İbn Sam'ün 15 inci Ramazan gecesi reçeklen 
bahsediyordu; bir zengin tacirin kadın kölesi dinleyiciler arasında idi, Ertesi 
akşam bir köle beş yüz bisküi ( Chuşkuânak ) getirdi ki her birinin içinde bir 
altın sokulmuştu. Vâiz parayı tacire iade etti; fakat tacir bu paranın muva - 
fakatile ona hediye edilmiş olduğunu söyledi (56). Erkek bir köle de akıllı 
ve güzel bir adamdan hoşlanan şarklı sahibinin kalbini kolayca kazanabilirdi. 
Sa'id al.Châlidi'nin erkek kölelerinden birinin medhi zımnında şu beyitleri 
yazmıştır (57) : 


“ O bir köle değil, bana Tanrının ihsan ettiği bir çocuktur. 
Yanaklarında güller, lâleler, elmalar ve narlar üstüste yığılmıştır. 
Daima çiçeklenmekte olan güzellik behçelerinde sevginin zülâli titrer. 

Hoş, neşeli, nükteli, birtek, güzel bir mücevher ki şuleleri kıvılcımla - 
aıyor. . 

Evimde herşeyin üstünde hazine idarecisi ve onun bekçisi : benim hiçbir 
şeyim ziyan olmaz, 

O sarfeder, fakat ben israf edersem itiraz eder, daima haklı olarak orta. 
sını bulur, O benim gibi şiirden anlar, ve daha iyi anlamaya çalışır, manzu - 
melerin törpücüsü ki ince tâbirlerin meâlini iyice tetkik eder. 

Kitaplarımı korur; onun için hepsi güzeldir, esvablarımı ütüler; öyle ki 
hepsi yenidir. 

Herkesin içinde yemek pişirmekten en çok anlayan odur. 

Ben onunla yalnız olduğum zaman şarabı devrettirir. 

Tebessümümle neşeden coşar, neşesiz olunca titrer. ,, 


Bu beyitler yüzünden edebi mahfillerde bu mükemmeli köle darbımesel 
haline geçmiştir (58). Halebli şair Kuşâcim'in ( vefatı 330/941 ) de kölesi 
Rişr hakkında hazin mersiyesi vardır: ona bir daha kim hokka, kitap ve kâse 
tedarik edecek ? Mektubunu (1. tawâmir ) bükecek ve yapıştıracak ? Yemek 
pişirirken zayifi kim semizletecek ? “ Hiç kimsenin iyi maksadı olmadığı 
zamanda o iyi maksat güderdi, mutemedlerin ihanet ettikleri zamanda O $â- 
dık kaldı ,, (59). Ma'arri bir mektubunda kölesi Mugbil'e selâm yollamaktan 
çekinmiyor, “ onun cildi siyah olduğu halde o bize sevgisine itimat edileme- 
yen bir vezirden daha yüksektir ,, (60). 


1651 Mugrib, Ibn Said'in, 158) Tha 'âlibi, 'Zmad al - 
“Tallguist, 8. 15. manaub ZDMG, VI, 6. 54. Adının 

(66) Zön a! - Cansi, Berlin, fol. Reşşaş olduğunu oradan öğreniyoruz. 
42 b. (59) Didin, 6. 181 £. 

(57) Ma “âlim et » alkis, Berlin (60) Mektuplar, ed. Margo 
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Askeri köleler en yüksek mevkii işgal ederlerdi; bunlar yalnız Mareşal 
Asası ( Münis Cauhar ) taşımazlar, hükümdarlık âsasını da hâmil bulunur - 
lardı ( Mısır'da Kâfür, Efganistan'da Sebuktegin ). Abbasiler devrinin daha 
başlarında bir Türk kölesi Mısır'ın valisi olmuştu ( 162-164/779-781 ) Mansur 
onun hakkında şöyle söylemeyi âdet edinmişti : “ Bu öyle bir adamdır ki ben 
ondan korkarım, o Allahtan korkmaz,, (61); gulâmperestlik hususu bir tarafa 
dursun. Zihniyetler evvelce Fransa'da olduğu gibidir; Fransa'da âzadlılarda 
en yüksek şeref mevkiine yükselebilirler ve hür olanları kendilerine itaata 
icbar ederlerdi. Generaller, valiler, kıral vasileri orada başlıca eski kölelerden 
idiler (62). Yalnız şarkta Avrupa yüksek makamlarında olduğu gibi kölelerin 
devami: olarak hürlere hâkim oluşu nadir vaki olmuştur; çünkü devam edip 
gitmekte olan kölelik hür ile hür olmayan arasındaki farkı asla unutturama. 
mıştır. 

Demek ki umumiyetle köle hakkında verilen hüküm nâmüsaittir, “Köle 
#çsa, uyur; tok ise zinâda bulunur ,, darbımeseli vardır; Mütenebbi: “ Başı- 
nın üstünden esir tacirinin eli geçmiş olan adamdan iyi bir hareket bekle - 
me !,, (63). 'Homer'de bir şiirinde şöyle demişti : 

“ Bak hâkim Zös kölelik gününe isabet etmiş olan her bir delikanlının 
erkekliğinin yarısını almıştır ,, (64). 

Bütün mukadderatı dostane hareket eden ellere tevdi edilmesine, hu - 
kuki bazı tekeffüllere ve bugünkü şarklı evindeki kölelerin müsait vaziyet- 
lerine rağmen Ortazaman'daki müslüman kölelerin vaziyetleri pek mesut 
olarak gösterilemez. 4./10. uncu asırda bütün eyaletler firar eden kölelerle 
dolu idi ve valilere verilen emirlerin başında daima bu firarileri yakalamak, 
hapsetmek ve mümkünse sahiplerine geri vermek lâzımgeliyordu (65). Polis 
müdürü Nâzük tarafından sokağa atılan köle sahibi ile kâtibin tekrar kendisi. 
ni eve almaları için ağlamıştı. Kâtibe karşı herhalde “bana verdiği dinar yü- 
zünden,, (661 kaçan kölelerin çoğu ziraat işlerinde kullanılanlardı. Bu zama- 
nın birtek tehlikeli harbı esnasında (3./9. uncu asır) ordu zencilerden terek- 
küp ediyordu ki bu zenciler tuz çölünü (Sibehas) ekilmeye salih toprağı bu- 
luncaya kadar küreklemişlerdi. Bu zencilerin vücude getirdikleri tepeler 
orada dağlar gibi yığılmış duruyor, Bunlardan on binlercesi Basra kanalla - 
rında çalışmışlardı ,, (67). 


Almancadan Çev : CEMAL KÖPRÜLÜ 


161) ad - Kinili 6d. Guest, 4 198. 164) Odyss., XV1, 322. 

(69) Chr- Mayer, Kultur- 166) Rasd'il, Sübi Bü'abda, 
gesehüchtlicke Biwlien — Kultur ta- 166) Kit, al - faraç 1, 0, 
rihine âit tetkikler, 5. 91. 167) Kit, al - “ujün, Berlin, IV, 
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BİRLEŞİK AMERİKA DEVLETLERİNDE 
SOSYOLOJİ 


NİYAZI BERKEZ 


— Beşi 62 inci sayıda — 
XVI inci asır ortalarından itibaren kolonial Amerika'nın çehresi deği- 
şiyordu. Cenupta aristokratik plântation sistemi kat'i surette yerleşmiş, 
New England'de Yankee hâkimiyeti kurulmuş, Orta kolonilerde yerliler 
aleyhine arazi genişlemesi başlamış, #rontier tipi ve ruhu teşekkül etmiş, İs- 
koçya, Irlanda ve Almanya'dan gelen yeni muhacirler eski kitle ile karış - 
mağa başlamıştı, Fakat İngiltere koloniler üzerinde Amerika'daki ticaret ve 
sanayiin daha fazla inkişafma imkân bırakmayan bir hâkimiyet iddia edi - 
yordu. İngiliz parlamentosunun geçirdiği seyrü sefain kanunları New Eng- 
land tüccarlarının işine gelmiyordu. Bunların ticareti vasi mikyasta kaçak- 
çılık üzerine müessesti, Bundan maada İngilizler yerli sanayiin inkişafı 
aleyhine kanunlar geçirmişlerdi. Bundan dolayı şimalde İngiliz parlamen - 
tosunun hâkimiyeti aleyhine propagandalar başlamıştı, Orta kolonilere ge- 
lince bunlar da vaziyetten memnun değillerdi. Bir defa, garba doğru daha 
fazla yayılmaları İngiliz bourgeoisiesinin işine gelmiyordu. Kürk ticareti 
üzerinde İngiliz ve Amerikan tüccarları arasında rekabet vardı. Yeni açılan 
arazi üzerine spekülasyon almış yürümüş, bu yüzden birçok kimseler epey 
servet ediniyorlardı, George Washington da bu arazi spekülasyonunda men- 
faatı olanlardandı. Bir tarihçinin tahminine göre, eğer ihtilâl çıkmasaydı 
otuz bin « âcre » lik arazi kaybedecekti. Halbuki Çuebec kanunu bu gibileri 
cezalandırıyordu. Netice itibariyle, cenup kolonileri müstesna, her tarafta 
her sınıf halk İngiliz hâkimiyetinin adaletsizliğinden şikâyet ediyordu. Her- 
kesin istediği şey daha az vergi, daha çok temsil hakkı ve sanayi ve ticaretin 
üzerinden tahdidlerin kaldırılması idi, Bununla beraber, muhtelif sınıların 
rahatsızlığı aynı sebeplerden ileri gelmiyordu. Büyük arazi sahiplerinin ve 
bir kısım büyük tüccarların ekserisi Tory idiler ve İngiltere'den ayrılmak 
taraftarı değillerdi. Asıl muhalefetin liderleri ticaret ve serbest meslek sa- 
bipleri idi. Küçük mülkiyet sahipleri ve işçileri ise içerisinde yaşadıkları 
şeraitten dolayı hararetli bir şekilde değişiklik taraftar; idiler, 
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İngiltere aleyhine başlayan geniş bir propagandanın dâvası önce sadece 
hukuki temeller üzerine istinat ediyordu. İngiltere'de 1688 inkilâbı devletin 
vergi ve saire şeklinde sahibinin veya onun parlamentodaki mümessilinin 
rizâsı olmaksızın hiçbir mülkiyet alamayacağı prensipini vazetmişti. Bu ba- 
kımdan anayasanın temel prensipi İngiltere parlamentosunda temsil edil - 
meden haklarında kanunlar yapılan Amerikalılar'ın dâvasını haklı gösteri - 
yordu. Gerçekten başlangıçta istiklâl fikri kimsenin aklından geçmeyordu. 
Franklin daha 1775 te « serhoş veya ayık hiçbir şahıstan » istiklâl arzusu 
duymadığını söylüyor. Washington yine aynı yılda aklından böyle bir fikir 
geçmediğini söylüyordu. Fakat Amerika'nın liderleri çok geçmeden dâva - 
larının hukuki temeller üzerine istinat ettikçe hiçbir tesiri olmadığını gör- 
düler. O zaman anladılar ki dâvanın hukuk harici daha geniş felsefi pren - 
sipler üzerine dayanması lâzımdır. 

New England'de kabul edilen Puritanism'in aristokratik teolojisi bu 
ihtilâl felsefesini hazırlayacak kılıkta değildir. Puritanler Roger Williams'ı 
koğarlârken New. England'daki Puritanism hâlâ bu cereyanın İngiltere'de 
şimdiden eskimiş olan cephelerini temsil ediyordu. New England oligarşisi 
İngiltere'den mütemadi bir orta sınıf akın: karşısında demokrasiyi reddede- 
rek zenginin oligarşisini temine yarayacak bir Calvinismi vâzediyordu. İh- 
tilâlin liderleri Calvinism'in « predestination » akidesine saplanmış papaslar 
değil, iktisadi meselelerin ortasında yaşayan orta sınıf liderleri idi. Bun- 
ların teolojik bir doğmaya ihtiyaçları yoktu. Onlara insanın hürriyetini, ta- 
bii haklarını, bu hakları elde etmek için isyan etmenin meşruiyetini hazırla- 
yacak bir felsefe lâzımdı. İnkilâbın mütefekkirleri çok geçmeden bu felse - 
feyi İngiltere'de 1688 inkilâbıı hazırlayan XVII inci asır İngiliz liberal - 
lerinin yazılarında buldular.Milton ve bilhassa Locke'ların elinde demokrâ- 
tik ve rationalist felsefe Calvinism'in Tanrı tarafından « seçilmiş » lerin hâ- 
kimiyetini güden Determinism'i yıkılmıştı. Locke, insanların tabii hakları 
nazariyesi ile ihtilâlin felsefi meşruiyeti isbat etmişti, Böylece, onun 
Treatise on Government'i Amerika ihtilâlinin mektep kitabı oldu. İngiliz 
felsefesinden mâada Fransız sosyal felsefesinin de Calvism'e olan itimat- 
sızlığı artmıştı. Rousseau'nun sosyal felsefesi esas itibariyle Calvinism'in 
ruhüna düşman olan bir felsefe idi. Hülâsa gerek İngiliz ve gerek Fransız 
felsefesinden gelen yeni mefhumlar Amerika ihtilâlcileri için lâzım olan 
temelleri hazırladılar. 

İhtilâl devresinin meşhur simalarını gözden geçiriken herkesin aklına 
evvelâ Benjamin Franklin (1706-1790) gelir. Bu en meşhur Amerikalı gerek, 
şahsiyetinde ve gerek eserlerinde yeni Puritan tipini temsil eder, Otobiog - 
rafisi ortâ sınıfın Amerika'daki tarihinin canlı bir hikâyesidir. Rationel, mü- 
tevazi, ve ascetic Franklin, Puritan ve fakat softa bir Calvinist değildi. Aris- 
tokrasinin hâkimiyetinden hoşlanmayan bir « halk çocuğu » idi. Otobiogra- 
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Tisinde ailesini ve ailesinin iş muhitini terkederek kendi kendini nasıl mey- 
“dana getirdiğini okuyoruz. İçeceği suyun bardağına, yeyeceği ekmeğin gra- 
mına, cebindeki meteliklerin hesap defterine kadar hayatının herşeyini rati- 
önel bir şekilde tanzim eden bu adam asker, sanatkâr, âlim, edip, diplomat, 
filosof ve nihayet sermayedar ve aynızamanda Amerika'nın ilk iktisatçısı 
oldu. Kendi kendini okutan ve kendi kendine « doktor » olan Franklin baş - 
Tıca fikirlerini İngiltere'de restoration devrinin istatistikçisi olan Sir Willi- 
am Petty'den ve Fransız fiziyokratlarından almıştı, A, Modest Ingulery into 
the Nature and Necessity of a Paper Money adlı eserinde paranın kemmi na- 
zariyesini ortaya koymuş, kredinin mahiyetini tahlil etmiş, ve daha mühim 
olarak altın ve gümüşün arz ve talep kanunlarına göre kıymeti temevvüç 
eden birer mata' olduklarını göstermiştir, Bununla beraber, eserde daha mü- 
him olan fikir bir mata'ın kıymetinin ölçüsü o mata'ın imâli için sarfolunan 
iş ile mütenasip olduğunu ileri sürmesidir. Fakat Franklin'in endüstrialisme 
itimadı yoktu, Piziyokratların serbest ticaret, rekabet, polis devlet nazarı - 
yesi, mülkiyet, tabii kanunlar, ve arazinin servetin yegâne menbaı olduğu 
fikirleri ona göre Amerika'nın şeraitine uygun geliyordu, Ona göre bol arazi 
bulunduğu müddetçe ve çiftçiler araziye serbestçe sahip oldukları müddetçe 
Amerika mesut kalacaktı. Endüstrialism'n gelişi ile başlıca korkusu çiftci - 
nin yıkılacağı ve yerine şehir proletaryasının geleceği idi. Ona göre sanayi 
ve ticaret ancak serbest arazinin bulunmadığı yerlerde ve çiftçinin arazisin- 
den mahrum edildiği şeraitte inkişaf ediyordu. Bundan dolayı zikrolunan 
eserinde borçlu küçük çiftçilerin vaziyetini kolaylaştırmak için kağıt para 
siyasetini müdafaa ediyordu. 

Fakat, Franklin'in ibtilâlle doğrudan doğruya alâkası ihtilâlden önceye 
ve henüz daha İngiltere'den müstekillen ayrılmak zaruretini görmediği dev- 
reye ait olan eserleri ile değil, ibtilâlin en ileri gelenlerinden birisi sıfatiyle 
bilfili çalışmasındadır. Fransa'da edindiği prestişi sayesinde ibtilâl lehine 
hayli yardım temin etmişti, Philadelphia'da muvaffakiyetli bir sermayedar 
okluktan, her tarafta meşhur olduktan sonra ticaret ve sanayie karşı olan 
aleyhtarlığı azalmıştı. 

Amerika ihtilâlinin sosyal felsefesini temsil edenler bilhassa Thomas 
Paine ile Thomas Jefferson olmuşlardır. On sekizinci asrın tenevvür felse - 
fesinin mahsulleri olan bu iki mütefekkirin ortaya koydukları şey insanların 
civil hükümetin kuruluşundan önce bir « tabiat hali » içinde yaşadıkları, 
« tabiat kanunları » na tâbi oldukları, ve birtakım « tabii haklar » a sahip ol- 
duklarıdır. İnsanlar bu tabii haklarından bir kısmını karşılıklı feda etmek 
suretiyle bir mukavele yaparak teşkilâtlı bir otorite tesis etmek istedikleri 
saman devleti kurmuşlardır, Bu insanların tekrar birleşerek ihtilâl yapma - 
ları ve bu mülesseseyi ortadan kaldırıp kendi rizaları Üzerine kurulu yeni bir 
“levlet kurmağa hakları vardır. Jefferson, İstiklâl Beyannamesi'nde « Hükü- 


metler adalet kudretlerini idare edilenin rizasından alırlar » ve « Bütün in- 
sanlar müsavi yaratılmışlardır, yaratıcı tarafından muayyen nez'edileme? 
haklarla muttasıf kılınmışlardır, ve bu haklar da hayat, hürriyet, ve saadeti 
arama haklarıdır» dediği zaman ihtilâlin felsefesini veciz bir şekilde hülâsa 


etmiş oluyordu. 

İhtilâl muvaffak olunca ortaya yeni birçok meseleler çıkmış oluyordu. 
Birçok şeyler yıkılmış oluyordu, fakat bunların üzerine yeni bir bina kur - 
mak lâzım geliyordu, Yeni bir hükümet kurulacak mı idi, kurulmıyacak mı 
idi ? Kurulacaksa şekli ne olacaktı ? Bir monarşi mi, yoksa bir cümhuriyet 
mi olacaktı ? Cümhuriyet olacaksa merkeziyetçi bir hükümet mi, yoksa ayrı 
ayrı cümhuriyetlerin birleşmesinden mürekkep bir devlet mi olacaktı ? Ye- 
ni devlet sınıfsız, insanların tam müsavatı üzerine kurulu bir cumhuriyet mi, 
yoksa farklı imtiyazlara malik birtakım sınıflar tanıyan bir cemiyet mi ola - 
caktı ? Yeni devletin iktisadi siyaseti, yarının Amerikasında rustik bir de- 
mokrasi idealini tahakkuk ettirecek olan ziraati mi, yoksa ancak tüccar, ban- 
ker ve sanayi medeniyetini yaratacak olan sanayii mi inkişaf ettirmelidir ? 

İstiklâl alındıktan sonra, işte, herkes bu sualler karşısında birer cephe 
almak mevkiinde kalmışlardı. Böyle vaziyetler karşısında insanların büyük 
bir kısmı rasgele değil, birtakım alâka, menfaat, terbiye, temparamanların 
tesiriyle muayyen bir tavır alırlar. Bu meselelere karşı alınan nazari ve en- 
tellektüci tavırlar da alırlar. Amerika'da da istiklâli müteakip bir zümre 
insanlar, daha ziyade tüccarlar, sarraflar, umumiyetle şehirli zenginler bir 
tarafı, çiftçiler ise diğer tarafı tutmuşlardı. İhtilâl senelerinin bilhassa kim- 
İere yaradığını araştırırsak bunu daha iyi anlarız. İhtilâlin önderliğini eden 
New England'in ileri gelenleri harbin mali menbaalarını hazırlamışlar, arazi 
ve para spekülâsyonları ile servet ve prestişlerini artırmışlardı. Şimdi kaza- 
nılan bu muvaffakiyeti devam ettirecek bir devlet şekli lâzımdı, Onlar için 
ancak kendi reylerinin hâkim olacağı bir cümhuriyet, fakat kuvvetsiz değil 
merkeziyetçi bir cümhuriyet ; her vatandaşın bilâ kaydü şart rey verebileceği 
bir cümhuriyet değil ancak muayyen mülkiyyet vasıflarına dayanan bir cüm- 
huriyet, ve nihayet elde birikmiş sermayeyi serbestçe kullanabilecek imkün- 
ları verecek olan bir elimburiyet lAzımdı. İhtiyaçlarının tatminini böyle bir 
hükümet şeklinde imkânsız görenler de tabii buna muarız olacaklardı. 

Sosyal fikir sahasında birinci #ümrenin felsefesini güden Alexander 
Hamilton, ikinci #llmrenin müdafaasını üzerine alanlar da Thomas Paine ve 
Thomas Jefferson oldular. 

Ancak ihtilâl yıllarından biras önce İngiltere'den Amerika'ya gelmiş 
olan Paine (1737-1809) ibtilâli müteakip boşalan kaba İhtirasların üzerine 
saldırmış en hararetli bir demokrasi müdafii oldu. İbtilâl ordusunda hem 
kılıcı hem kalemi ile hizmet etmiş, ihtilâlin önderleri henüz daha istiklâl 
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ilân etmekte tereddüt içinde iken Aklı Selim adir küçük kitabında İngiltere- 
den ayrılmanın zaruretini kat'i bir lisanla anlatmıştı. Bir muharririn takdi- 
rine göre, Komünist Manifestosu müstesna olmak üzere, halk yığınlarını bu 
kitap kadar harekete getiren bir eser yazılmamıştır. Bu kitabtan altı ay son- 
ra Amerika'nın İstiklâ! Beyannamesi, Jefferson'un kaleminden çıkmış, Jef- 
ferson'un pek dostu olan Paine buraya köleliğin ilgasına dair bir madde koy- 
durtmuş, fakat muhafazakârlar tarafından bu madde kaldırılmıştı, Amerika 
Buhran: adlı eserini ihtilâl harbi esnasında Washington da dahil olmak üzere 
kimsede ümidin kalmadığı bir zamanda yazmış, Trenton muharebesinin gece- 
sinde Washington bütün onbaşıların bu kitabı askerlere okumalarını emret- 
mişti, « İnsanların yüreğini imtihana çeken zamanlar vardır. Yaz (askerleri 
ve güneş ışığı vatanperverleri bu gibi buhranlarda yurdlarına hizmet etmek- 
ten kaçarlar; dayananlar ise kadın ve erkek herkesin sevgisini kazanırlar. 
Cehennemin fethi gibi istipdadın fethi de kolay değildir; tesellimiz şudur 
ki mücâdele ne kadar çetin olursa zafer o kadar muhteşem olur; çok ucuza 
cide edilen şeyin kıymeti de aşağıdır; birşeye kıymet veren onun pahalıya 
mal olmasıdır.» sözleri ile başlayan kitap, sarsılan mâneviyatı o kadar kuvvet- 
lendirmişti ki harp ertesi gün kat'i surette kazanılmıştı, Paine istiklâlden 
sonra Fransa'ya gitti. 1789 Bastil hücumuna karıştı. Conventiona seçildi. 
Cümhuriyet cemiyetleri kurdu. Bu esnada İngiliz irticaımın ve romantizmi * 
nin en ileri gelen adamı olan Edmund Burke, Fransız İhtilâli üzerinde Dü- 
şünceler adlı kitabını yazmış, orada fransızları kana susamış, kudurmuş, ni- 
zamdan mahrum, anarşi içinde en aziz müessese ve kıymetleri yıkan haydud- 
lar şeklinde gösteriyordu. Paine bu esere Paris'te İnsanların Hakları kitabı- 
nı yazmakla mukabele etti. O burada tersine Fransız ihtilâlcilerini kat'i bi 
disiplin ve nizam içinde hareket eden, insanlığın kurtarıcıları olarak tasvir 
ediyor. Siyasâl felsefesini en toplu olarak veren bu eserdir. Buda « tabii 
haklar » ve « sosyal mukavele » nazariyesidir. Hiçbir zaman orijinal olmayan 
bu fikirlere kendisini zamanın en tanınmış radikal demokrati yapan husu - 
siyetler kattı, Halka sarsılmaz bir imanı vardı. Halk tarafından, halk için 
halkın hâkimiyeti prensipini sonuna kadar müdafaa etti. Amerika anayasası 
ile konan mülkiyet kayıtları ile halkım küçük bir kısmma rey hakkı verildiği 
bir sırada o bütün vatandaşların rey verme hakkını müdafaa ediyordu.İnsan- 
ların Hakları İngiltere'de halk arasında o kadar rağbet gördü ki 1792 de hü- 
kümet kitabın yasak edilmesine ve yazanın da tevkifine karar verdi, daha 
sonra Paine ihaneti vataniye ile itham olunarak vatandaşlıktan iskat edildi. 
Pâine yine Fransa'da Akı/ Devri adlı kitab: ile bunlara mukabele etti, Bu 
<s$er zamanında din aleyhine yazılmış en şiddetli hücumdu. Bugün bile, fa- 
raza Amerika'da düşünülemeyecek bir cesaretle, her memlekette milesses di- 
nin daima irtica ile beraber gittiğini ve hürriyetini arayan halkın üzerine 
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uyutucu bir tesir yaptığını gösterdi. Fransa'daki faaliyetlerinden sonra tek 
rar Amerika'ya döndü. İhtilâlin meyvalarını devşirmekle uğraşan muhafaza 
kârlar tarafından aleyhine o kadar propaganda yapılmıştı ki intihabatta rey 
vermekten bile menedildi. Öldüğü zaman papaslar cesedini Hıristiyan me» 
#arlığma gömdürmediler, birkaç beyaz ve zenci dostu tarafından bir ağacın. 
altına gömüldü, Amerika şehirlerinde boy boy bütün ihtilâl önderlerinin. 
isimleri ile anılan sokaklar arasında hiçbiri onun namına izafe edilmedi, ve 
ancak 1937 de Fransa'da Halk Cephecileri Paris'te bir heykelini diktiler, 

Thomas Jefferson (1743-1826) İstiklâl Beyannamesi'nin muharriri ve 
Amerika'nın üçüncü cümhur reisi, Virginia'da çiftlik muhitinde yetişmiş, 
malikâne sahibi, şehir hayatından nefret eden bir idealistti. Bazı meseleler 
de değişiklikler yapmak suretiyle, meselâ kendisinin yaptığı gibi köleliği 
ilga etmek suretiyle, rustik ve agrer bir demokrasiye taraftardı. Lock'un 
hasseci ruhiyatını kabul etmekle, insanların cehalet ve kötü müesseselerle 
bozulmadıkça iyi olduğuna kanidi. Ziraa* hayatını bankacılık ve tüccarlıktan 
daha az sun'i sayıyordu. Köleliği kaldırarak, iktisaden kendi kendine yeter, 
hür ve lâik mekteplere malik, kendi kendini idare eden küçük cümhuriyet - 
lere taraftardı. Halka ait olan hâkimiyet hakkının kuvvetli bir merkezi dev- 
let elinde halktan çalımacağına, ve müstebit bir otoritenin kurulacağına ka- 
nidi. Rakibi olan Hamilton halkın cehaletinden, yığınların körlüğünden ne 
kadar hoşlanmayor idise Jefferson da aksine olarak halkın kontrolundan 
kurtulmuş devlet reislerinin hodgâmlığından, istibdat ve menfaatperestli - 
ğinden korkuyordu. Fransa'da sefirlik yapmış, fransız tefekküratından mül- 
hem olmuş, Fransız ihtilâlinin başlangıçlarına şahit olmuştu. Fransa'daki 
müşahedeleri kendisine istibdadın ve imtiyazlılığın kaynağının çalışanların 
emeğini istismar eden bir sınıfın meydana çıkmasında olduğu kanaatini yer- 
leştirmişti, Ona göre, en mükemmel devlet hangi devrede olursa olsun « in- 
sanlığın haklarına açık veya gizli harp halinde olmayan » bir hükümet şek - 
lidir, En iyi bir hükümet şeklinde bile eline kudretin teslim olunduğu kim- 
selerin haksızlığa ve istismara gittiklerine kanidi. Bunun içindir ki, ona gö- 
te, « hürriyet ağacının zaman zaman yurdseverlerin ve müstebitlerin kanları 
ile sulanması lâzımdı». Hürriyeti garanti edecek şey, ona göre, yalnız en iyi 
hükümet şekli değil, en iyi hükümet şekli daimi inkilâp idi. Bu suretle, Jef- 
ferson, cümhuriyet ve demokrasiyi mutlak surette iyi ve son olarak görme- 
yor, bunlara körcesine ve doğmatik şekilde inanmayor; devlet nizamının 
halkın hürriyetini elinden almayacak şekilde yeni vaziyetlere uyabilen, mu- 
savatsızlıklara meydan vermeyecek şekilde inkilâpçı ve plâstik olan bir ni - 
zam olmasını istiyordu. Bu yüzden, Jefferson, Amerika inkilâpçı tefekkürü 
nün babası olarak kalmış, her devrenin inkilâpçı ve terakki severleri onun 
fikirlerinden ilham almışlardır. 
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Gerek Paine ve gerek Jefferson, Babocuf gibi konlinist değ, fiziyok- 
rattılar, Müsavatsızlığın menşeinin erazi inhisarında olduğuna kanidirler. 


Monarşiden, kapitalismden, ve imperialismden nefret ediyorlardı. Sanayici- 
liğin kapitalisme ve onun da sınıf çatışmalarına yol açacağına, büyük şehir- 
lere aç ve anarşik bir proleter yığını toplayacağına, hariçte imperialisme gi- 
deceğine kanidirler. Amerika'nın refahını demokratik, lâik, kendi kendini 
idare eder küçük zirai cemaatler balinde idare olunmasında ve insanların 
haklarının daimi muhafazası için daimi inkilip hakkının kullanılmasında 
görüyorlardı. Her ikisi de Amerika tarihinde sadece fikirlerinin samimiye- 
tine inanılır mütefekkirler olarak kaldılar; Amerika'nın tarihinin alacağı 
şekil üzerine asıl muarızları müessir oldular, 

Bunların en başında gelen ve ihtilâl esnasında Washington'un hususi 
kâtibi olan Alexander Hamilton (1757-1804) kuvvetli bir merkeziyetçi hü - 
kümetin en kuvvetli bir taraftarı oldu. 1789-95 yıllarında Washington'un ka- 
binesinde maliye nazırı olmuş, yeni devletin maliye sistemini kurmakla kal- 
mamış, ilk cümhur reisinin en mühim meselelerde en nüfuzlu müşaviri ol - 
muştur. Harp biter bitmez harp borçları işini o kadar muvaffakiyetli bir şe- 
kilde yoluna koymuştu ki alacaklıyı verecekli, verecekliyi alacaklı çıkara - 
rak Amerikan kapitalisminin tohumlarını koymağa muvaffak olmuştu. Ame- 
rika'da ilk bankayı kurmuş, 1791 fabrikalar kanunu ile ilk sanayiin kurulma- 
sını temmin etmiş, müvazeneli milli iktisat ve milli emniyet doktrini ile, baş- 
hıca fikirlerini aldığı Adam Smith'e ters olarak, himaye tarifeleri ile sanayii 
teşvik etmiş, kısaca Amerika'nın iktisadi bünyesini kurmmuştur. Fikir saha- 
sında, Paine ve Jefferson kadar müessir ve kuvvetli olmamakla beraber, Ame- 
rikan cemiyetinin hakiki babas olan Hamiltoncynik felsefesini Hume'dan, 
mutlakıyetçi devlet felsefesini Hobbes'tan, individualismini Locke'tan, ik- 
tisadi fikirlerini Adam Smith'den öğrenmişti, Bütün felsefesini ve mesaisi- 
ni kısaca şu basit fikri üzerine İstinat ettirebiliriz ; « Her hükümetin en sa- 
lim desteği insanların menfaatlarıdır. Bu, beşer tabiatının bir prensipidir ki, 
doğru veya yanlış, ber siyasi tefekkür onun Üzerine istinat etmek mecburi- 
yetindedir». Ferdin kendi menfaatini insan tabiatının ana unsuru aldığı 
gibi, sınıf farklılığını ve smıf hâkimiyetini inkâr olunmaz bir hâdise ve dev- 
letin esası olarak alıyordu, Ona göre, anarşinin önüne geçmek için kuvvetli» 
nin zayıf Üzerine hâkim olması zaruri idi. Halka karşı derin bir itimatsızlığı 
vardı. Onun için, devlet kuvvetinin halktan uzak tutulması gerek olduğuna 
inanırdı. Demokrasiyi istihkar ediyor, « ben » in menfaatının daima en hâ - 
kim unsur olduğunu kabul ediyor; muntazam bir devlet sisteminin şuursuz 
halk sürülerinin reylerine göre değil, mümtaz ve mülkiyet sahibi bir sınıfın 
menfaatlerinin üzerine dayanmasına taraftar idi. Hakikatte, gerek nazari ve 
gerek ameli bütün hayatını yeni bir zengin sınıfını kökleştirecek ve sosyal 
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nizamı doğrudan doğruya bunların menfaatleri üzerine dayandıracak plân- 
lar yapmak ve muvaffakiyetle tatbik etmekle geçirdi. 

On dokuzuncu asra girilirken, Amerika tefekküründe ilâhiyat münaka- 
şaları devresi maziye karışmış, siyasi felsefe devletin nasıl olması lâzım ge- 
leceği meseleleri üzerinde söyleyeceğini söylemiş, yeni devlet nizamı kurul- 
muş ve az çok istikametini almıştı, Kapitalism, bankalar ile, kredi müessese- 
leri ile, indüstrialism fabrika istihsali tekniği ile şimali Amerika'da yepyeni 
bir sosyal hayat enmuzeci yaratıyordu. Öyle bir hayat ki Jefferson'un has- 
retini çektiği kolonlal Amerika'nın basit rustik hayatından, ev sanayicili - 
ginden, saf ve hür kır hayatından eser kalmayacaktı, Fakat yeni nizamın 
kat'i zaferi için yeni ve mühim bir engel daha vardı : Cenubun Ortazaman 
müesseselerini, büyük sanayi ve onun iktisadiyatı İle uyuşmayan bünyesini 
yıkmak lâzımdı. Dahili Harp ( Civil War ) bunu başardı, ve bununla Ame - 
rika sosyal tefekkürü yeni bir safhaya girdi ki bunun hikâyesini bundan son- 
raki makaleye bırakıyoruz 
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TÜRKİYE'DE TOPRAK MESELESİNİN 
TARİHİ ESASLARI 


ÖMER BARKAN 


—Başı 60 ımcr sayıda— 

Bundan evvelki yazımızda, Osmanlı İmparatorluğun'da toprakların 
yüksek mülkiyet ve murakabe hakkının umumiyetle devletin elinde alıkonu. 
larak bugün kullanılan bir tâbir ile nasyonalize edilmiş yâni millete ve Miri. 
ye mal edilmiş bulunmalarının, devlet için kendi menfaatlerine uygun bir 
erazi siyasetini takip ederek içtimai bünye üzerinde istediği şekilde müessir 
olmak şart ve imkânlarını hazırlamış olduğunu söylemiştik. Bu makalede, 
bir zamanlar devletin esas teşkilâtına kadar girerek Türkiye'deki toprak me- 
#elesinin inkişafı ve bugünkü şekli üzerinde müessir bulunmuş olan böyle 
bir prensipin teşekkülü meselesinin tetkikine devam ederek, bu hususta he. 
saba katılması lâzımgelen tarihi, hukuki veya iktisadi âmilleri gözden geçi. 
receğiz. 

Filhakika, herhangi bir erazi rejiminin sadece dâhiyane bir buluş ve 
hayırkâr bir irade ile ve bütün teferrüatile birden keşf ve lâaletta'yin herhan. 
ği bir memlekette tatbik edilmiş olmasına imkân yoktur. Bu sebeble, mi 
topraklar rejiminin Türkiye'de ne zamandan itibaren ve kimin tarafından 
tatbik veya hiç olmazsa tâmim edilmiş bir sistem olduğu söylenemez. Bilâkis 
denilebilir ki : mülkiyeti devlete ait topraklar rejimi, İmparatorluğun teşek- 
külüne hâkim olan tarihi hâdisat ve içtimai - iktisadi şartlar dolayısile, Tür. 
kiye'de âdeta kendiliğinden taammum etmiş ve kolonilerinden sarfınazar, 
ana memleketin büyük bir kısım topraklarına hâkim bir toprak rejimi hali - 
pi alabilmiştir. Bundan başka, unutmamak lâzımgelir ki, mülkiyeti devlete 
ait topraklar yanında, mülkiyeti hususi şahıslara veya vakıflar gibi; hukuki 
şahsiyetlere ait bulunan topraklar da Türkiye'de her zaman mevcut bulun - 
muştur. İmparatorluğun kuruluşiyle değişen şey, bu toprakların muhtelif 
devirlerde memleket dahilinde işgal ettiği ehemmiyetin nisbetidir. 

Geçen yazımızda da söylediğimiz veçhile, İmparatorluğun kurulduğu 
sahalarda, gerek Türk . İslâm Devletlerinin enkazı üzerinde ve gerek Bizans. 
da ve Balkanlar'da köylünün ekseriyeti, kendisine ait olmayan bir toprağı 
irsi ve ebedi bir kiracı şeklinde işleyen ve ayni zamanda bir toprak kölesi 
( Serf ) veya sadece Kolon şeklinde toprağa bağlı bulunan kütlelerdi. Zama- 
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nın sirali ekonomisi ve sosyal mubiti, bu şekilde bir toprak münasebetleri ni. 
zamı doğurmuştu. İmparatorluğun teşekkülü nevinden siyasi bir hâdise ve 
tarihi vekayi, bu toprak beylerinden bir kısmının ellerinden beyliğini veya 
sadece toprak mülkiyetini alınca; devlet, tabii olarak, büyük bir kısım top - 
rakların sahibi vaziyetine girdi. Bu suretle, halk yığınlarının toprak tasar - 
rufu vaziyetlerinde değişmiş birşey yoktu. Bundan başka, mali ve idari ihti. 
yaçlar kendilerini hissettiriyor ve devlet gelirinin ana kaynağını teşkil eden 
toprağın sıkı bir mürakabeye tâbi tutulması için, bu toprakların devlete ait 
olması prensipi o zamanlar işe çok yarıyordu : İşletme bütünlerini teşkil 
«den " çiftlik ,, lerin hayatiyetini, vergi verme kabiliyetini azaltacak şekilde 
mirascılar arasında parçalanmasına, satılarak veya vakfedilerek, kendilerin. 
den vergi toplamak ayni derecede kolay olmayan, nüfuzlu şahısların askeri 
sınıfların ve vakıfların eline geçmesine mâni olmağa çalışmak hep bu esas 
prensipe dayanarak mümkün gözüküyordu. 

Diğer taraftan, ötedenberi Hıristiyanlar'dan fethedilmiş memleketlerin 
topraklarını bürün müslüman cemasti menfaati namına Beytülmale vakfedil. 
miş devlete ait topraklar ilân ile, onları işleyenleri kiracı addetmek, kendi- 
lerinden, müslüman dahi olsalar, toprağın haracı olarak öşürden fazla bir 
vergi istemek için zaruri görülen ve ekser İslâm devletlerinde tatbik edilmiş 
bulunan bir kaide idi. İslâm dininin mevzuatına göre, kendi mülkü olan bir 
toprak üzerinde bir Müslüman'dan vergi namına ancak öşür ve zekât alına - 
bilirdi, Halbuki, bu prensip sayesinde, devlete ait bir toprağı kiralamış te. 
Mikki edilen bir Müslüman'dan o memlekette müesses kiracılık ve yarıcılık 
mukavelelerinin icabatına göre : her türlü mükellefiyetleri istemek hattâ top- 
rağı boş birakmamayı bir mecburiyet olarak tatbik etmek imkânı hasıl olu - 
yordu. Fakat, nazariye itibarile devlete ait olması lâzımgelen bir toprak Üze.. 
rinde yerleşen bir müslümanın veya nüfuzlu bir şahsiyetin, babadan oğula 
geçen bu kiracılık müddeti esnasında ve zamanla, bu toprağı hakiki bir mülk 
sahibi gibi benimsemesine kim mâni olabilirdi ? Bilhassa; ayni İslâmi esas. 
lara istinaden, devlet reislerinin şuna buna toprağı mülk olarak vermek ve 
devlete ait vergilerden affetmek hakkı tanımış ve sik sık tatbik edilmiş bu » 
lunduğu memleketlerde; bu karışıklığın büyük mikyasta vukubulacağı ta - 
bildir, Bu vaziyette, ayni dini kanunların hâkim bulunması lâzımgelen ayni 
İslâm memleketlerinde toprağın zamanla elden ele geçerek veya muayyen el. 
ilerde toplanarak İslâm cemaati namına idaresi devlete ait olması lâzimgelen 
toprakların şahsi mülk haline girdiği ve memleketin erazi bünyesinin değiş- 
tiği görülecektir, ve şüphesiz bu memleketlerin sahne olduğu siyasi tahav - 
vülleri, esas itibarile, toprak meselelerinin kendi kanuniyetleri dahilinde in. 
kişaf ederek kendilerine mukadder neticeleri doğurmaları şeklinde izah ede. 
biliriz. Filbakika, bir memleketin muhtelif zamanlarda toprak münasebetle. 
rinin organizasyonu bakımından yekdiğerine #'d iki halini, ayni hukuki 


TÜRKİYE'DE TOPRAK MESELESİ pi 


prensipler ve daima ayni kalması lâzımgelen dini esaslarla izah etmek imkânı 
yoktur. Bu itibarla, İslâmi denilen bu prensiplerin miri toprakların teşekkü. 
lündeki rolünü anlamak için, onların hakiki mahiyeti üzerinde daha evvel 


anlaşmak lâzımgelir. 


İslâmi denilen prensiplerin mahiyeti ve miyri arazimin 

teşekkülünde oynadıkları rol 

Filhakika, Peygamber zamanına kadar çıkarmak mümkün gözüken bir 
ananeye göre, İslâm memleketlerinde geliri ve hattâ tam mülkiyeti devlete 
tahsis edilerek İslim cemaatı menfaatine yarıcılrkla işletilen bir kısım haraci 
topraklar daima mevcut bulunmuştu (5). Bu toprakların, bidayette Arablar 
arasında Ganimet kanunu'na göre taksim edilen eraziden Beytülmâl hissesi 
olarak ayrılan beşte bir ile,Peygamberin bizzat hissesine düşen topraklardan 
ve nihayet cebir ve kahr ile fethedilmeyip muahede ile ilhak edildiği için 
doğrudan doğruya müslüman cemaatı namına idaresi Peygambere ait bulu - 
nan eraziden teşekkül etmiş olduğu tahmin edilebilir. Nitekim, Peygamberin 
ölümiyle Muhammed'in ganâimden kendisine ayırdığı topraklar, varislerinin 
iddialarını Peygamberin “ bu mülkler Allah tarafmdan hayatımda bana ve - 
rildi, öldüğüm zaman müslümanların olacaktır ,.. şeklindeki bir sözile cerh. 
eden Halife Ebubekir tarafından müslüman cemaatı namına slıkonulmuştu. 
Bu suretle, devletin umumi masrafları için öşür ve zekâttan gelen ve sarf ve 
tahsis edileceği yerler Kur'an da tasrih edilmiş olan Sadaka'ların toplanmış 
olduğu kasadan ayrı daimi bir gelir (Fey) kaynağı, müslümanların taksim 
kabul etmez müşterek malları teşekkül etti, Bittabii Peygamber, Allahın ve- 
kili ve müslüman cemaatının reisi sıfatile bidayette bu topraklar ile sahipsiz 
ve işlenmeyen diğer boş yerleri mutlak bir şekilde bir serbesti ile idare ede. 
rek onlardan bir kısmını bazı Müslümanlar'a mülk şeklinde ikta" ve temlik 
edebilmişti, 

İşte; bu itibarla denilebilir ki, Peygamberin bu misâli, kendisinden 
sonra gelen Halifelerin artık teşekkül etmeğe başlayan ve büyüyen devlete 
fethedilmiş bazı toprakların mülkiyetini, emin bir gelir kaynağı şeklinde, 
vakfetmek hususunda duydukları arzularını tatbika bir vesile teşkil etti. 


Filhakika, İslâmlığın Arabistan Yarımadası'nda ilk intişarı sıralarında 
putperest Arablar için İslâmiyeti kabulden veya kılıçtan geçirilmekten baş- 
ka bir muamele mevzzubahis olmuyordu. Bu vaziyette, İslâmiyeti kabul eden 
Arabların toprakları kendi ellerinde öşri, yâni Kur'an'da mevzuubahis olan 
öşür ve zekâttan başka bir mükejlefiyeti olmayan mülk toprak olarak bırakı- 
iyor ; İslâm olmayı kabul etmeyenler ise, kaçmaya veya kılıçtan geçirilmeye 


(5) Max Van Berehem, Za cier souş les premiere califeş. Geni 
propridit territoriale et Vimpot fon- ve, 1888. p, 11, 5. 
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mecbur oldukları için, bu suretle boş kalan toprakları fatiher arasında bir 
ganimet mevzuu olarak paylaşılıyor ve bittabii dolayısile öşri topraklar ara- 
sına girmiş bulunuyordu. Hıristiyan ve Yahudi gibi Ehli: kitab olan diğer 
milletler ise; ya İslâmiyet'i kabul etmek veyahut İslâmlar'a haraç vermeye 
razı olmak suretile ağır şartları kabul ederek aktedilen bir ahd ile, Müslüman. 
lar'a bağlanmak mecburiyetinde bulunuyorlardı, Bu haraç ; para, mamül eşya, 
deve ve saire olabildiği gibi, ekseriya topraklarının mahsulünün aynen mu. 
ayyen bir kısmını ( mukaseme ) vermek suretile de ödenmekte idi, Aksi tak. 
dirde, Arablar tarafından açılacak harplerden birinde mağlüp oldukları za. 
man kendileri esir, malları ve tarlaları ganimet olarak Arablar arasında pay- 
laşılacaktı, Bununla beraber ; bu vaziyette de, bazan onlara topraklarını çok 
ağır şartlarla işletilmek üzere terk etmek mecburiyeti de hasıl olmakta idi. 
Her iki şekilde haraca bağlanmış olan bu toprakların, eski sahiplerinin elle - 
rinde tam bir mülk gibi satılabilir, parçalanır ve kiralanır bir şekilde bırakı. 
İp bırakılmadığı kat'i olarak malüm değildir. Bazı rivayetler, Halife Ömer'in 
Arabistan Yarımadası'nda Arablığın bütünlüğü ve İslâmlığın kuvvetle tees- 
süs etmesi için bu yabancı milletleri Suriye ve Mezopotamya'ya sürdüğü za- 
man, topraklarının değerini vermiş olduğunu nakletmişlerdir ki, bu rivayet 
onların mülkiyet haklarının hakiki addedildiğini gösterir (6) ve ileride gö- 
receğimiz şekilde; esasen birçok müellifler, Hârâci toprakların sahiplerinin 
mülkü olan topraklar olduklarını iddia edeceklerdir. Şu halde, bidayette 
Arablar için şahısların mülkü olmayan bir toprak telâkkisinin taammüm et - 
miş bir halde bulunmadığını söyleyebiliriz. Toprağı diğer mülkler gibi mut. 
Yak bir mülk olarak tasarruf etmek telâkkisi, toprağın mülkiyetini Allaha 
veya Peygamberine ait telâkki etmek gibi bir prensipin bazı müellifler tara- 
fından İslâmiyette doğurduğu neticeler üzerine nazarı dikkati celbetmek is. 
tenilmesine rağmen, belki bu pernsipten daha İslâmi ve Arab bir telâkkidir. 
İslâmiyet uzun müddet toprağın tam mülkiyetinden farklı #eoda/ diyebile - 
ceğimiz, birtakım mükellefiyetleri olan ve diğer mülkler şeklinde tasarruf 
edilmeyen bir mülkiyet hakkı tanımamıştı. 

Fakat İran'ın ve bir kısım eski Roma eyaletlerinin fethinden sonra Ha. 
lifeler yepyeni bir vaziyetle karşılaştılar, Oralarda sahiplerinin tam ve 
mutlak mülkü olmayan topraklar mevcuttu, Devlete, hükümdarlara veya şe- 
hirlere ait bulunan bu toprakların çoğu kolonlarile beraber İslâmların eline 
geçti ve bu vaziyette bittabil onları kimseye temlik etmeden öylece işlet - 
mek ve gelirini devlet masraflarına karşılık tutmak icap etti, İşte, XI. inci 
asırda yetişen ( ölümü Milâdi 1058 ) bir hukuk âlimi olan Möverdi'nin 


(6) Max Van Berehem, zikredilen eser p. 17. 
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meşhur kitabında (7) bahsettiği miri topraklar rejiminin esasını teşkil etmesi 
icap eden hususi birnevi harâci topraklar bu suretle teşekkül etmeye başladı. 
Filvaki, fetih esnasında İslâm cemaatı menfaatına vakfedilmiş olduğu için,va 
kıf toprakların tâbi bulunduğu ahkâm mucibince satılamaz, ayrıca kimsenin 
mülkü olamaz, fakat ancak kira ile işletilebilir olan bu topraklar, kimin eline 
geçerse geçsin muayyen olan kirasını getirmesi lâzımgelen devlet toprakları 
idi. Fakat dikkat edilecek olursa, görülür ki bir kısım toprakların devletin 
malı addiyle, köylüye irsi ve daimi bir kiracılık şeklinde işlettirilmesi, İslâm 
dinine hâs birtakım prensiplerin zaruri ve daima ayni kalan neticeleri adde- 
dilemez. Bunevi kiracılık ve toprak tasarrufu tipi çok eskidir, Hakikatte ne 
Osmanlılar, ne de İslâm fütuhatı, nümunesi olmayan yeni toprak tasarrufu 
şekilleri ve toprak münasebetleri ihdâs ve icad etmeye mecbur olmadıkları 
gibi, tesis ettikleri nizam da, muayyen şartlar dahilinde bazı toprak tasarrufu 
şekillerinin ancak daha büyük mikyaslarda tâmim ve teşmil edilmesine yar- 
dım etmek suretile husule gelmiştir, denilebilir. 

Filhakika, bedevi Arab örf ve âdetlerinin büyük bir İmparatorluk teş - 
kilâtının bütün cihazlarını kurmak için lâzımgelen bütün prensipleri kendi 
nefsinde bulabilmiş olmasına ihtimâl verilemez, Bu itibarla, Mısır, Mezopo. 
tamya, İran gibi eski bir kültüre sahip sahalarda ilk Halifeler, fütuhattan 
evvelki vergi ve idare tarzlarını aynen muhafaza etmek mecburiyetini his - 
settiler ve Kur'an ve Sünnet ile bu mağlüp milletlerin müesseselerini telif 
etmek için büyük bir gayret sarfettiler. Toprak işçiliğinin organizasyonu 
ile toprak gelirinin taksimi şekilleri, uzun müddet hep ayni kaldı (8). Bu 
toprakların sahipleri vaktiyle İran hükümdarlarına veya Roma valilerine 
ve Yunanlılar'a ödemekte bulundukları cizye ( Capitation ) ile harâcı, bu de- 


(7) Mâwerdi'nin AAkdmuseui- 
taniye ismini taşıyan meşhur oseri- 
nin bu bahislere taallük eden XII, 
XI ve XVII fasılları Worms ta- 
rafından fransızça tercümelerile bir- 
likte Journal Astatigve'te neşredil- 
miştir. (1842 actobre p. 377 ) Bu bu- 
susta zikredeceğimiz sayfa numara. 
ları bu tercümeye aittir. Mâwer- 
di'nin kitabından Aarac'a sit bir 
kısmın tercümesi de Max Van Ber- 
ebem'in yukarda zikredilen eserinin 
#onunda ( p. 59-73 ) bulunmaktadır. 


18) Mımr ve Sürye'de fütubat 
esnasında mevcut vergi defterleri, 
mahalli arşivler aynen muhafaza ve 
kabul edildi ve idareleri uzun müd- 


det, rumea yazan ve konuşan yerli 
memurlar elinde kaldı. Sürye'de ve 
İran'da bu defterler arapçaya ancak 
halife Abdülmelik zamanında 
tercüme edildi, Ömer, Mısır'da halk- 
tan, Yunanlılar'a verdiklerinin aynımı 
istedi, Irak'ta da Sasaniler zamanın» 
dan kalmış sistem kabul edildi. 
Max Van Berehem, zikredilen 
eser, p. 49 İmam Ebu Yusuf'un 
Kkitabülhare'ımda (s. 99) kaydedil 
diği üzere, halife Ömer'in bir tercü- 
man vasıtasiyle Zrak'ta bir köylüye 
“ Sis aceme yerleri için ne verirdi- 
niz , diye sordurmasıda dikkate 
şayandır, Radosizâde tercümesi, 
Süleymaniye kütüphanesi, Hdlet efen- 
di kitabları N. 106, 
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fa İslâm cemaati menfaatine ödemeye devam ettiler ve ancak bu harâçlar sa. 
yesindedir ki, büyük şehirler halinde yerleşmiş olan askeri ordugâhlar bes - 
lenebildi. Yine denilebilir ki; bu memleketler için yenilik, toprakların yüzü 
ölçülerek muayyen bir para halinde ( harâci mesaha ) veya mahsulüne aynen 
iştirâk şeklinde ( harâci mukaseme ) veya mukatâa şeklinde harâca bağlan - 
ması değil, belki de İslâmi tarzda öşründen başka mükellefiyeti olmayan ser- 
best ve mutlak mülk idi. Arablar, uzun müddet fethettikleri memleketlerin 
topraklarını bir ganimet gibi paylaşmak veya şahsi mülk idinmek itiyâdından 
vezgeçemediler. Bu yüzden, Suriye ve Irak'ta geniş memleketlerin fethin - 
den sonra, büyük ve teşkilâtlı bir devlete muntazam ve teminatlı gelir kay - 
nakları temin etmek zaruretini hisseden ve vaktatın ilcasile, yeni fethedilen 
memleketleri fatihler arasında taksim edecek yerde, halkını kendi toprakları 
üzerinde serbest bırakarak İslim cemaatı menfaatına harâca bağlayan Ha - 
life Ömer, pek büyük bir muhalefete uğradı (9). O zamana kadar, bu gibi 
toprakları ve esir edilen halkı paylaşmak itiyâdında olan muharipler, ona : 
“sen, bizim kılıçlarımızla fethettiğimiz toprakları ne hakla harba iştirâk et- 
meyenlerin ve bizden sonra geleceklerin de istifade edeceği bir şekilde haraca 
bağlı bir hale sokmak istiyorsun ? ,, dediler. Ömer, müşkül mevkide kaldı ve 
” Allahım ! sen, beni Bilâl ve arkadaşlarından kurtar ,, şeklinde dualar etti 
we ancak bir müddet sonra, Kur'an'da ganâimden hisse ayrılacaklar arasında, 
Muhacirin ve Ensardan sonra gelecek ehli İslâm hakkında, zikredilmiş bir 
âyeti hatırlayarak ve ona istinat ederek geliri gelecek nesillere ve yeni kuru- 
Jan devletin smırlarını müdafaa edecek askerlere tahsis edilen harâci toprak. 
lar nizamını kabul ettirmeye muvaffak oldu (10). 

Filhakika, bu kadar geniş topraklar bir ganimet gibi taksim edilerek 
Şunun bunun eline geçmiş olsaydı devletin yeni vaziyetinin istilzam edeceği 
büyük masraflar karşılıksız kalacaktı, Bu sebeple, bundan sonra kahren veya 
sulhen fethedilen memleketlerde, eşhasa cizye ve toprağa haraç vazedilerek, 
toprak, sahiplerinin ellerinde bırakıldı. Fakat, sahibi kaçmış bulunan veyahut 


(9) İmam Ebu Yusufun ha 
life Harunurreşif'e takdim etmek 
üzere kaleme aldığı kilabülharac'ta 
Radosi züde tercümesi (1094 hie- 
ri ) yp. 19, Hâlet efendi kitapları üra- 
sındaki yazma musha No. 106, 
vak'anın dikkate şâyân olan tafsilât; 
bulunmaktadır. E, Fognan tara 
fından yapılan fransızça tereimesi, 
Paris 1921. p. 38. 

(10) Demek oluyorki, esasen 
daha peygamber zamanında bile ir 


Usyasız tatbik edilmiş olmayan bu 
fet edilmiş memleketlerin fatihler 
arasında bir ganimet olarak taksimi 
kaidesi, Ömer'in bu hareketile dslâmi 
prensipler arasından kaldırılmıştır. 
Ba itibarla, Osmanlı devrinden balı 
»ederken, fethedilen teprakların halâ 
bir ganimet gibi orduda bulunan 
askerler arasında taksim edildiğini 
ileri sürenlerin iddiası bazı din ki- 
taplarının yazdıkları şeylerin herza» 
man tatbik edildiği zannı üzerine 
istinat etmek itibarile, yanlıştır. 
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devlete ait olupta, sahipleri tarafından kiracı vaziyetinde işletilmekte olan 
topraklar, müslüman cemaatı menfaatına vakfedilmekle daha hususi bir sita. 
tüye tâbi olarak kolonlarının ellerinde bırakıldı. Fakat, bizdeki miri eraziye 
benzeyen bu toprak rejimi, denilebilir ki; daha ziyade bu neviden bir toprak 
münasebetinin esasen mevcut bulunduğu memleketlerde tatbik edilebildi. 
Bu sebeple; köylünün haraç veren bir toprak üzerine ve Roma kolonuna gok 
benzer bir şekilde bağlanması büyük bir yenilik teşkil etmedi (11). 

Bununla beraber, Halife Ömer'in harâci toprakların mülkiyetini sahip. 
lerinin ellerinde bırakmak veyahut bu mülkiyet hakkını İslim cemaatı men. 
faatına vakfederek yalnız tasarruf hakkını köylüye vermek şıklarından birini 
tercih etmek hürriyetini ne dereceye kadar kullandığını ve her birinin tatbik 
edildiği saha ile, o zamanlar İslâm memleketinde işgal ettikleri nisbet ma - 
lâm değildir. Maverdi'ye göre, sahiplerine tam bir mülkiyet hakkı bahş. 
edilen harâci toprakların daha ziyade sulhen ve bir muahede ile İslâm mem - 
leketleri ( Darül'islâim ) ine bağlanan ve ( Darül'ahd ) ı teşkil eden memle - 
ketlere ait olması lâzımgelmektedir. Fakat, muhtelif tarihlerde İslâm mem. 
leketlerinin yekdiğeri karşısındaki hukuki sitatüleri mütemadiyen değiş - 
miş olduğu gibi, mülkiyeti vaktiyle İslâm cemaatı menfaatına vakf ve tahsis 
edilmiş bulunan toprakların bile, zamanla hususi şahısların mülkü haline gi. 
rerek © memleketin erazi bünyesinin ve toprak rejiminin tamamen değişmiş 
olduğu da görülmüştür. Bu sebepten tarihi realite, hukukçuların muahhar 
devirlerdeki sistemleştirme faaliyetlerinin nazari konstürüksiyonlarından 
zaruri olarak taşmakta ve bu hususta sonu gelmez münakaşalara kapı aç - 
maktadır. 


Filhkika, toprak meseleleri tarihinin kendisine mahsus hususiyetleri 
vardır : bu meseleler, kendilerini çerçeveleyen hukuki kadroların ve mülki. 
yet nizamının kat'iyeti ne olursa olsun, kendilerine mahsus kanuniyetlere 
tâbi olarak mütemadiyen inkişaf ederek, ekseriya memleketin içinde bulun - 
duğu ekonomik, sosyal ve demokratik şartlara göre, birbirine zıd neticeleri 
hüsule getirmektedirler. Dini veya hukuki umdelerle, toprakların tâbi bu - 


(4) Filhakika, bu memleketler- ketlerde islam müstevlilere yerli hal- 


de köylünün ekseriyeti serbest mülk 
sahibi vaziyetinde bulunmayordu. Bu 
sebeple, denilebilir ki; bu vaziyet, 
yani Suriye ve Mısır'da topraksız 
köylünün çok bulunması ve bilhassn 
Mısır'da Fellahlar'ia hakim sınıfı teş- 
kil eden Yunanlılar arasında zıddi- 
yet, islam futuhatının ciddi. bir mu 
kavemete mâruz kalmadan inkişaf 
*tmesine sebep olmuştu. Ba memle- 


kın gösterdiği mukavemet, hiçbir 
zaman milli bir mücadele şeklini 
almamıştı. Halbuki, Irakta, toprak 
mülkiyetini elinde tutan nisbeten ka- 
labalık bir mahalli eşraf sınıfının 
( dihkanlar ) mevcut bulunuşu ve 
arap istilasının bu sınıfı hayati 
menfaatlerinden tebdit etmekte bu- 
lanması yüzünden mukavemet daha 
siddi bir şekil almıştı. 


anlayabilmek için mücerred prensiplerden ziyade tarihi şartları aramak lâ - 
zımdır. İslim memleketlerinde toprak rejiminin muhtelif zaman ve mekân. 
larda uğradığı tahavvüller, bu hususta en güzel misâli arzetmiş ve bu su - 
vetle İslâmi denilen tek bir toprak rejiminin mevzuubahs edilmeyeceğini 
göstermiştir, esasen, herhangi bir memlekette herhangi bir zamanda mu'ta 
olan herhangi bir toprak münasebetleri nizamını şu veya bu mücerred bir 
prensipin tatbiki mahsulü olmaktan ziyade, muayyen tarihi şartların bir ne. 
ticesi gibi telâkki etmek zarureti vardır. Bu bakımdan, İslâm memleketlerin. 
de de bütün bir tarihi olan ve kendilerine mahsus şartlar içinde tekevvün et. 
miş bulunması lâzrmgelen herhangi bir toprak rejimini, İslâmiyetin bazı esax 
hükümlerinin sadece ihyâ ve tatbiki ile izah etmeye kalkmak, herşeyi mukad. 
des kitapta bulmak veya Kirab'a uydurmak isteyen bir tarihi iskolastik ve 
doğmatizm'in muayyen bir mesele dolayısiyle tezahüründen başka birşey de. 
ğildir. Nitekim, Kur'an'da “herşeyin hakiki maliki Allahtır, ; toprak, Allahın 
ve dolayısiyle onun Peygamberinin ve Müslümanlar'ındır, şeklindeki felsefi 
ve umumi fikirlerden bütün İslâm memleketlerinin toprak teşkilâtının hu » 
susiyetlerini izaha kalkmak (12), hem imkânsız hem de verimsiz bir gayret 
teşkil etmektedir ve bilhâssa Kur'an'ın çıktığı oArabistan Yarımadası'nda 
mutlak mülkiyet telâkkisinin çok kuvvetli bulunuşu vaktasiyle karşılaşır. 


Bitmedi 


013) Bu hususta bilhassa İbra 
him Malebi ( ölümü 1549) nin 
Mehmet e! Mevkufatı tara 
fından türkçeye tercüme ve tefsir 
edilen Mülfteka İemindeki meşhur 
dini kitabının bükümlerile herşeyi 
isah emek isteyen d'Ohsson'nu 
hatırlamak mümkündür. ( Table 
gönival de "Papire Ottoman, Va- 
is, 109 |. Herşeyi sistemleştirmek 
isteyen aynı hukuki ve dini noktal 


tarihi ve dinamik görüş 
s#ararına, hökümrün olduğunu aşa» 


Alphonse Belin, Esat surlu 
propridii fonciöre en payı musul» 
mana el epielalemeni en 
Journal Astatigne, tom XVDL (188) ) 
pp 200 - 441; 477 - Sir; ton XIX GM 
Pp. 100-217; 957-8 Dr. Wormu, 
reherehes sr la constitutlon da la 
proprili territoriale en paya mw- 
valmana ). A. 1842, 1849, V844, 
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Ayni salon, Aradan 


MECLİS «1 
Suzan, Nuriye 

NURİYE — Başlanmış bir müsa - 
habeye devamle — Demek ki hayatı bu 
kadar macera iledolu.. 

SUZAN — Herkesten duyulan bu ! 
Hem niçin olmasın ? Genç ve çok 
güzel bir adam, 

NURİYE — Hattâ kendisini gayet 
zengin bir hanım seviyormuş diye dün 
duydum. Sara Hanımdan da onun için 
ayrılmış. 

SUZAN — lâkayt görünerek — Ya, 
öylemi ? Dün beraberinde idi, dedi- 
ğin hanım mı ? 

NURİYE — Hayır, o zarif lâkin 
pek sade giyinmiş bir kızdı. Başka 
biri imiş. Kim olduğunu daha bir türlü 
öğrenemedim. 

SUZAN — Bu kadar merakla tah - 
kik ediyorsun ha ? Zavallı Nuriye - 
ciğim ! 

NURİYE — Kiminle yaşadığından 
bana ne Suzan ? Kendisine karşı hiç 
birşey duymuyorum diyemem, Fakat 
bunun neticesiz olduğunu iyi biliyor, 
hiçbir ümit beslemiyorum. Yıllardan 
beri küçücük rollere çıkan ve hiçbir 
zaman büyük bir rol alamayacağını bi- 

rı 


ill yıl geçmiştir 


—Başı 62 inci sayıda— 
len zavallı, istikbalsiz bir tiyatrocu 
kızı o ne yapsın ? 

SUZAN — Güzelliğini niçin unutu- 
yorsun ? 

NURİYE — Eğer güzelsem bu sa - 
yede ancak birkaç günlük bir eğlen - 
cesi olabilirim. Bunu da istemem, Esa- 
sen hayatım için büyük bir karar ver - 
mek üzereyim, Ekrem'i kalbimden ve 
zihnimden mutlaka çıkarıp atmağa 
mecburum, 

SUZAN — Yoksa Hüsrev'le evlen - 
meye mi karar verdin ? 

NURİYE — Ona henüz birşey söy- 
lemiş değilim. Fakat kendi kendimi 
bu izdivaca razı etmiş gibiyim, Tabit 
senin de reyine müracaat edeceğim. 

SUZAN — Hüsrev çok iyi, çok mert 
bir çocuktur. Onunla evlenmeni ben 
sana candan gönülden tavsiye ederim. 
“ Kapı zili ,, kim acaba ?“ Fakat kimin 
geleceğini bilen bir edâsı vardır. Sa - 
ata bakar, Aynada saçlarını düzeltir ,, 

HAYRİYE — girerek — Efendim, 
Ekrem Bey geldi. 

SUZAN — Buyursun. 
çıkar 


“ Hizmetçi 


MECLİS .ü 
Fevelkiler, Ekrem Halil 

SUZAN — Bonjur Ekrem Bey. 

EKREM HALİL — Bonjur efen. 
dim.. Bonjur Nuriye Hanım. 
NURİYE — Bonjur. 

SUZAN — Kendisinden müsbet bir 
cevap aldınız mı ? 

EKREM HALİL — Esas itibariyle 
kabul etti. Gece görüşmek üzere ti - 
yatroya gelecek. 

NURİYE — Bana da müsaade Su - 
zan'ciğim. 

SUZAN — pek israr etmeyerek — 
Daha erken canım. Provaya beraber 
giderdik. 

NURİYE — Biraz eve uğramak is. 
tiyorum, Dünya kadar işim var. 

SUZAN — el vererek — Peki öyle 

NURİYE — Allaha ısmarladık Ek- 
rem Bey. 

EKREM HALİL — Devletle efen - 
dim. “ Nuriye çıkar ,,.. 


MECLİS « WI 

Susan, Ekrem Halil, sonra Hayriye 

EKREM HALİL — kısa bir süküt. 
tan sonra — Bana niçin surat ediyor - 
sunuz ? 

SUZAN — Surat ettiğimi nereden 
çıkardınız ? Durup dururken kahka - 
halar savuracak değilim ya! “birsa. 
niye süküttan sonra ,, Esas itibariyle 
kabul edecek dediniz. Yâni daha fazla 
hisse mi istiyor ? 

EKREM HALİL — Hasılâttan faz- 
la hisse değil de, filim piyasaya çık - 
tıktan altı ay sonra ayrıca muayyen bir 
pâra istiyor. 
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SUZAN — Bu Bey'in böyle ayrı 
muamele görmesine zannetmem ki Sa- 
id muvafakat edebilsin. Edecek olsa 
bile öteki sermaye verenler razı olmaz. 
lar, Ne ise, bir kere söylersiniz. 

EKREM HALİL — Kendisi nerde? 

SUZAN — Tiyatro binasının taksiti 
için bankaya gitti, Bir çeyreğe kadar 
herhalde gelir. 

EKREM HALİL — Akşam gazete- 
lerini okudunuz mu ? 

SUZAN — Hayır. “ biraz düşman ,. 
Nuriye ile lafa daldık. Aldıramadım. 
Birşey mi var ? 

EKREM HALİL — ( Haberler )de 
bir tenkit çıkmış. Yenir yutulur gibi 
değil ! “cebinden bir gazete çıkarıp 
içini açarak ,, ( Feder rolünde Suzan 
Hanım ve öveyi oğlu Hipolit rolünde 
de Said Cemal Bey vazifelerini kud - 
retle ifa ediyorlardı, Feder rolünü oy. 
namak için icabeden olgun genç ka - 
dın hüviyyetini almağa Suzan Hanım 
muvaffak olmuştu. Lâkin Hipolit ro - 
lünün iktiza ettirdiği tam gençliğe sa. 
hip görünmekten Said Cemal Bey hay- 
li uzak bulunuyordu ). 

SUZAN — Ekrem'in okumasını dur- 
durarak — Haberler'in baş muharriri 
Ali Sıtkı Bey değil mi ? 

EKREM HALİL — Evet. 

SUZAN — Kızının terceme ettiği 
bir Macar piyesini oynamadığı için 
Said'e hiddetlidir. Herhalde ondan 
böyle yazmıştır. 

EKREM HALİL — Daha bitirme. 
dim. “ tekrar okuyarak ,, (Gençliğe sa- 
hip görünmekten Said Cemal Bey hay- 
li uzak bulunuyordu. Kendisinin çok 
yüksek olan sanat kudretinden asla 
şüphe edemeyiz. Bununla beraber, her 
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sanatkârın hayatında birân gelir ki, o 
artık bütün iktidarına rağmen bazı 
rolleri daha genç birine vermek zaru. 
retini duyar. Bu ânın gelmiş, hattâ 
“epey bir zamandanberi gelmiş bulun - 
duğunu Said Cemal Bey'e söylemek 
mecburiyetinde kaldığımıza mütees. 
siriz ). ” gazeteyi masanın üzerine br. 
rakarak ,, Ne kadar ağır yazmış | 

SUZAN— Söyledim ya, Sald'e hid- 
“detlidir. 

EKREM HALİL — ( Zaman ) da 
“da var, okuyayım mı ? Bütün gaze - 
telerin lisanı bir, 


SUZAN — Öteki akşam gasetele . 
rinde birşey var mı ? 
EKREM HALİL — Yarın yazacak. 


SUZAN — Öyle ise sabah gazete - 
lerini zahmet edip getirmişsiniz. Hep- 
sini okudum, biliyorum, Hattâ yarın 
ne yazılacağını da tahmin ediyorum. 
Said Cemal artık ihtiyarladı, delikanlı 
rollerini oynamaktan, jönprömiyelik - 
ten vaz geçsin diyecekler ! Fakat siz, 
Said eski zamanının bütün câzibesine 
malik olsaydı, tekmil taravetini muha. 
faza etseydi yine böyle düşünecekti - 
niz ! 

EKREM HALİL Sözünlüzden şu- 
nu anlayorum : Said Bey'in artık jön- 
prömiye olamayacağını, artık genç 
rollerine çıkamayacağını siz de hisset- 
miş bulunuyorsunuz. Bunu da gizleye- 
meyorsunuz ! 

SUZAN — Sözlerimden daha başka 
birşeyi niçin anlamadınız ? 

EKREM HALİL — Neyi meselâ ? 

SUZAN — Said Cemal'i şiddetle 
kıskandığınızı size anlattım. Hem a - 


. 
sıkça. Ona karşı âdeta kin besleyor - 
sunuz / 


EKREM HALİL — Beslesem hak- 
kım değil mi ? 


EKREM HALİL — Tabii, Zayit - 
lar kinlerini izhar edemezler ! 

SUZAN — Kininiz size yerini bı. 
rakmadığı için değil mi ? Lâkin onun 
rollerini oynayacağınız, oynayabile - 
ceğiniz ne malüm ! 

EKREM HALİL — Ona karşı duy. 
duğum hasedi bir zaman böyle yürü - 
me vurmamıştınız ! 

SUZAN — Sizde bu kıskançlığı 
hiçbir zaman bu kadar açıkça göster - 
memiştiniz * 


SUZAN — tezyitkâr — Büyük bir 
rol oynadığımızı hatırlayamayorum, 

EKREM HALİL — Tabii hatırla . 
yamazsını:. Çünkü artık yapamadığı 
ve gittikçe yakışmadığı rollere dört 
elle sarılmış ! Bununla beraber, şunu 
da çok iyi biliyorum ki zaman benim 
için çalışıyor : bekliyorum ! 


— 


SUZAN — Belki! “ sahtebir is» 
tihza ile , — Benidemi ? 

EKREM HALİL — Şüphesiz sizi 
de ! Siz artık onu sevmiyorsunuz, be- 
ni seviyorsunuz | 

SUZAN — Ne demezsiniz / “güler, 

EKREM HALİL — Nefsinizle mü. 
cadele halindesiniz. Nihayet Said Be- 
yi de daha tamamen unutamayorsu - 
nuz, Bâhusus kendisine karşı minnet 
hisleriniz var. 

SUZAN — Ona karşı hakiki bir 
muhabbetle beraber derin minnet ve 
hürmet hislerim var. 

EKREM HALİL — kıskançlıkla, 
âdeta tahkir etmek İsteyerek — Hattâ 
işe menfaat düşünceleri de karışıyor. 
Kalbinizin saadetini sahne hesapları - 
na feda ediyorsunuz. Bana güvenebi - 
leceğiniz gün, Ekrem Halil isminin 
Said Cemal ismine müsavi geleceği 
gün onu bırakacaksınız, eminim buna! 

SUZAN — müstehzi — Yâni yarın 
falan, deği mi ? 

EKREM HALİL — Hemen yarın 
değil, Fakat Said Bey'in daha birkaç 
rolde evelsi geceki muvaffakiyetini 
kazanması belki kâfi gelecektir. 

SUZAN — Pek yüksekten konuşu. 
yorsunuz, Bunu Sara hanımınızdan 
mı öğrendiniz ? 

EKREM HALİL — Bu kadını kıs- 
kanmayın Suzan. Kendisile aramda 
hiçbir münasebet kalmadı diye size 
kaç kere yeminler ettim | 

SUZAN — Zavallı, ben mi sizi kıs - 
kanacağım ? Haydi canım !! 

EKREM HALİL — İnkâr ve tezyif 
rollerini sahnede daha iyi oynuyorsu - 
nuz | 

SUZAN — Rica ederim, sessizce 
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gazeteleri okuyun ve Said Bey'i bekle- 
yin. Benim de içerde işim var.” gide- 
cek olur 

EKREM HALİL — Suzan, niçin 
böyle yapıyorsun ? 

SUZAN — sert — Yâni ne yapıyo- 
rum ? 

EKREM HALİL — Benden niçin 
kaçıyorsun ? 

SUZAN — Ne yapayım, boynunuza 
mı sarılayım ? 

EKREM HALİL — yaklaşarak — 
Beni sevdiğini niçin söylemeyorsun ? 
Biliyorsun ki haytımda yalnız bir âşk 
var, Senin âşkın, ancak senin âşkın ! 

SUZAN — Alacağını isteyen bir &- 

dam gibi konuşuyorsunuz. Saraha. 
nımdan ayrılmış olmakla galiba her 
hakkı kazanmış bulunduğunuzu san » 
nediyorsunuz. İyi ama, ben bu hikâ - 
yenin mabadini bilmiyor muyum sa » 
nıyorsunuz ? “ çok hırçın ,, Zavallıyı 
daha fazla para verecek bir başka ka. 
dın için bırakmışsınız. Satılık eşya ! 
Fakat maâlesef ben pey sürmüyorum 
” ! 
EKREM HALİL — Hakkımda 14 - 
tira etmişler. Hayatımda mallı veya 
malsız hiçbir kadın yok. Yemin ede » 
rim, 

SUZAN — Hayır, etmeyiniz | 

EKREM HALİL — Yemin ederim 
Suzan. Hayatımın her dakikasına ka- 
dar hesap verebilirim, 

SUZAN — hayli yumuşamış — Yi. 
zumu yok | 

EKREM HALİL — yaklaşarak — 
SUZAN — sert bir şive ile, usak » 
laşarak ve Ekrem'den fazla belki ken- 
dinden korkarak — Rica ederim | 
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HAYRİYE — galiba kapıda bir 
müddet bekledikten ve dinledikten 
sonra — Yahya Kerim Bey geldi. İlk 
önce Beyefendiyi görmek istiyordu. 
(Beyefendi yok ama Hanım evde de - 
yince sizi görmek istedi. 

SUZAN — Neye bekletiyorsun ? 
Hemen getir. “ Hayriye çıkar 

EKREM HALİL — Ben gideyim 
mi? 

SUZAN — Nasıl isterseniz? “* Ek- 
rem o kadar ağır ağır gitmeye hazır « 
lanır ki, Yahya Kerim içeri girdiği 2a- 
man daha oradadır .. 


MECLİS « IV 
Suzan, Yahya Kerim, Ekrem Halil 


YAHYA KERİM — Arzı hürmet ede- 
rim Suzan Hanım, 

SUZAN — Bonjur üstadım, safa 
geldiniz. 

YAHYA KERİM — Rahatsız etmi. 
yorum ya efendim ? 

SUZAN — O nasıl söz, üstad ? Bil- 
Akis bahtiyar ettiniz. 

EKREM HALİL — Suzan'a — Şu 
halde bir kere daha müsaade rica ede- 
ceğim, 

YAHYA KERİM — Bende sizin 
kalmanızı rica edeceğim. “ Suzan'a , 
Pipesin rolleri hakkında bir iki şey 
konuşacaktım. Said Cemal acaba geci- 
kir mi ? Nereye gittiğini biliyor mu- 
sunuz ? 

SUZAN — Efendim bankaya gitti. 
Binanın taksitini vermek için. Ne de 
ağır faizi var ! 

YAHYA KERİM — Fakat temiz - 
lendi gibi, değil mi ? 

SUZAN — Pek te değil maâlesef ! 

YAHYA KERİM — kısa bir sü « 


küttan sonra — Suzan Hanım, benim 
sizinle görüşmek istediğim şey hayli 
nâzik bir meseleye dair, Bilmem ki ne 
olduğunu tahmin ediyor musunuz ? 
SUZAN — Vallahi tahmin edemi - 
yorum üstadım. Yahut durun, galiba 
keşfettim. Aldığım rol için beni yoksa 
kâfi derecede kuvvetli mi bulmuyor- 
sunuz ? * Suali samimi değildir ,. 
YAHYA KERİM — O nasıl lâkır- 
dı, Suzan Hanım ? Bütün piyes sizin 
sanatınız, sizin yüksek kudretinizle 


SUZAN — Buna müteessir gibi kö- 
nuşuyorsunuz | 

YAHYA KERİM — İtiraf edece - 
ğim ki evet. Çünkü piyeste üç büyük 
rol var, Halbuki... 

SUZAN — Koca rolünde Hüsrev - 
den memnun değil misiniz ? 

YAHYA KERİM — Hakikatı söy - 
lemek zaruretindeyim. Hüsrev'in bu 
rolde muvaffak olabileceğine itimat 
edemeyorum., 

SUZAN — Doğrusu ben de biraz 
endişe içindeyim. Husrev bu yükün 
altında ezilirse diye korkuyorum. Bu- 
na dair Sald'e tek başıma birşey söy - 
lemeye cesaret etmemiştim. İsterse - 
niz beraber bahsedelim. 

YAHYA KERİM — Evet.” bir sü- 
köt , O rolde ben cidden bir aktör bi- 
liyorum, 

SUZAN — Kim ? 

YAHYA KERİM — sesini yavaşla. 
tarak — Piyeste sizin seveceğiniz 
gencin rolünü alan ve bu rolde mu - 
vaffakiyeti bana şüpheler veren aktör. 

SUZAN — Yüni Sald.. 

YAHYA KERİM — Ooo, bunu söy- 
lemek mecburiyetinde kaldığım için 


müteessirim. Said Cemal,e ne ka- 
dar borçlu olduğumu hiçbir zaman in- 
kâr edemem. Benim ilk piyesimi o oy- 
nadı, Bu ilk piyesimin uyandırdığı 
bütün hücumlara, bütün şiddetli ten- 
kitlere rağmen de sanatıma emniyeti 
sarsılmadı. Herkese karşı beni sene - 
lerce tuttu. Eğer bugün isim ve şöh - 
reti üzerinde münakaşaya cesaret edil- 
meyen bir müecilifsem, bunu sırf ken- 
disine borçluyum. Esasen de, Said Ce- 
mal'in hakiki bir sanatkâr olduğuna 
mutlak bir kanaatim var. O hep eski 
Said Cemal'dir. Hiç eskimemiş, hiç za- 
yiflamamıştır. 

SUZAN — O halde niçin rolünü 
elinden almak istiyorsunuz ? 

YAHYA KERİM — Çünkü korku- 
yorum. Ellisinde jönprömiye rolü yap- 
mak fazla tehlikeli bir iş. Dün alkış - 
Jayanların hergün, daima alkışlaya - 
caklarına nasıl bel bağlanabilir ? Hem 
unutmamalı ki yeni bir nesil yetişmiş- 
tir, ortada yeni nesil vardır. Said 
Cemal'i gençliğinin bütün şâşâası için- 
de iken görmemiş ve bunu sadece ba - 
basından, nihayet ağabeyisinden işit - 
miş, duymuş bir nesil var. Bu nesil zâ- 
limdir, şahsi hiçbir his ve hatıranın 
mağlâbu değildir. Bu neslin gaddar 
gözlerinden, hiçbir buruşuk, hiçbir 
yorgunluk, hiçbir zâaf kaçmaz. 

EKREM HALİL — Müsaadenizle 
birşey arzedeceğim. 

YAHYA KERİM — Buyurun. 

EKREM HALİL — Zannediyorum 
ki Said Cemal Bey'e bunları bildirme- 
nin tam zamanıdır. ( Feder ) piyesin- 
den bahsederken bütün gazeteler ken- 
disinin artık delikanlı rollerini bırak- 
ması icabettiğin; yazıyorlar. En ha - 
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raretli bir Jisanla daima medhini etmiş: 
olan münekkitler bile bu fikirde.. Bu 
vaziyette muhakkak ki ( Feder )iw- 
zun müddet oynayamayacağız. Ve bu- 
nun yegâne, evet yegâne sebebi de 
genç rolünü Said Cemal Bey'in oyna- 
masıdır. Şu halde ( Feder ) den sonra 
temsil edilecek bir piyesin muharriri 
piyesindeki yirmi yedi yirmi sekiz ya- 
şındaki genç rolünü de onun oynama» 
masını isteyemez mi ? 

YAHYA KERİM — Evet ama, bu- 
nu söylemek güç. İtiraf ederim ki bu- 
raya bu maksatla geldim. Fakat işin 
güzlüğünü her dakika geçtikçe daha 
fazla his ediyorum. Diğer taraftan da 
mutlaka söylemek lâzım. Sade piyesin 
talihi namına değil, Said Cemal'in san- 
at ve şöhreti namına da lâzım ! 

SUZAN — Ekrem'e acı bir istihza 
ile—- Si s ancak bu son sebepten do- 
ayr endişe ediyorsunuz, değil mi ? 

EKREM HALİL — Değil. Fakat 
böyle olsaydı da inarmazdınız. “Zil, 

SUZAN — Geldi, onun çalışı. “Yah- 
ya Kerim âsabi adımlarla gezinir 


MECLİS « V 
Fevelkiler, 


SAİD CEMAL — girerek — Vay 
safa geldin gözüm. Nasılsın bakalım ? 

YAHYA KERİM — Teşekkür ede- 
rim. İç güveğinden hallice ! 

SAİD CEMAL — Şimdi o nesne » 
den kaldı mı ? 

YAHYA KERİM — Bilmem. Riva- 
yete göre kıyıda bucakta daha varmış. 
“Maksada yaklaşmak ümidiyle,, Suzan 
Hanım tiyatronun taksiti için banka- 
ya gittiğini söyledi. Yahu bu borç da 
bitmedi gitti, Vakıa kendi tiyatronda 


Soit Cemal 


TİYATRO 


oynamak hoş birşey amma ! 

SAİD CEMAL — Vallahi çok piş- 
manım, Borç bitmedi, biteceği de yok! 
İşte bundan dolayı, iç güveylik lâfı 
üzerine gayri ihtiyari içim çekiliverdi. 
Düşünsene, ne hoş hayat ! Ne herşey 
ateş bahasına diye endişeleceksin, ne 
kâr ve zarar hesapları yapacaksın, ne 
istikbal düşüneceksin. Yediğin önün - 
de, yemediğin arkanda, “ Gülüşmeler 
zorakidir. Birden Ekrem'e ,, Sen rica 
ettiğim mesele ile meşgul oldun mu ? 

EKREM HALİL — Estağfurullah, 
görüştüm. Esas itibariyle kabul edi - 
yor. Fakat mukabil teklifatı var. Bu 
gece tiyatroda İocanıza gelecek. 

SAİD CEMAL— Teşekkür ederim. 

EKREM HALİL — gidecek gibi 
eğilerek — Müsaade buyurursanız., 

SAİD CEMAL — Pek acele bir işin 
varmı ? 

EKREM HALİL — Hayır efendim, 
fakat... 

SAİD CEMAL — Öyle ise kal, Se- 
nin de yanında birşey konuşmak isti - 
yorum, “Suzan'a,, yavrum, misafirlere 
de hiçbir şey ikram etmemişsin. “ Er- 
keklere sorar ,, çay mı, likör mü ? 

YAHYA KERİM — Mutlaka biri 
lâzımsa likör. 

SAİD CEMAL — Sen, Ekrem ? 

EKREM HALİL — Bendenize de 
efendim. “ Suzan kapıdan dışarıya e- 
mirler verip döner ,.. 

SAİD CEMAL —Yahya Kerim'e - 
Söyleyeceğim şey senin piyesine ait.. 
Hattâ ne söyleyeceğimi tahmin eder 
gibi oldu da, Ekrem heyecana düştü. 

EKREM HALİL — tabasbus veya 
istihza olduğu anlaşılmaz bir şive ile— 
Hiçbir şey tahmin etmedim Beyefen- 


SAİD CEMAL — Yahya Kerim'e 
dönerek — Söyleyeceğim şey senin 
piyese ait demiştim, üstad. Sana bir 
cümle ile anlatayım: piyesindeki genç 
rolünü “ Ekrem'i göstererek ,. bu deli- 
kanlıya versem de yaşlı koca rolünü 
ben alsam diye düşünüyorum. Ne der- 
sin ? 

YAHYA KERİM — mürayi — Al- 
lah Allah, böyle birşey de nerden ha - 
tırma geldi ? * Hayriye kapıyı açarak 
likör tepsisiyle görünür. Suzan kalkıp 
tepsiyi alır ve erkeklere kadehleri da- 
gitır 

SAİD CEMAL — Bunun hatırıma 
gelmesi için birçok sebepler var, Esa- 
sen hep genç rolü yapmaktan da bık- 
tim. 

EKREM HALİL — Evet ama eten- 
dim, balk sizi dalma genç rollerinde 
görmeye alışıktır. 

SAİD CEMAL — Ekrem, bunu (ne 
fayda ki alışıktır ) der gibi söyledin. 
Hayır, endişe etme, Sen eğer oynaya - 
bilirsen, rollerinin altında ezilmezsen, 
halk beni düşünmez, Seyirciler tıpkı 
kadınlar gibi vefasızdırlar. 

YAHYA KERİM — bahsin hara - 
retinden korkup lâtifeli bir müsahabe 
açmak hevesiyle — Suzan Hanım, za - 
vallı kadınları müdafaa etmeyecek 
misiniz ? 

SAİD CEMAL — Ooo, Suzan en 
mert bir erkektir. Benim de çok tabii 
ve dürüst bir arkadaşımdır. Değil mi, 
söyle Suzan ? 

SUZAN — kısa bir süküttan son - 
ra — Vallahi Said, sana akıl öğretme - 


ye cüret edemem. Fakat bilmem ki, 
gazeteler elbirliği etmiş gibi hep bir 
ağızdan aynı lisanı kullanırlarken 
böyle bir karar vermek doğru olur 
mu ? Bu tenkit yazılarının hemen er - 
tesi gününde senin bir ihtiyar rolüne 
çıkman onları haklı çıkarmak gibi bir- 
şey olmazmı ? Gazeteleri tamamen 
şimartmaz mı ? 

SAİD CEMAL — masanın üzerin- 
deki gazetelere bakarken — Gazeteler. 
Ooo, gazetelerin hepsi de burada. Mil- 
liyet, Cümhuriyet, Son Haberler, Va- 
kıt, Son Posta, Akşam, Yeni Gün, Za- 
man, Devir, Doğru Söz, hepsi, hepsi .. 
Ergenekon. Ay bu isimde bir gazete 
çıktığından haberim bile yoktu, “ sa - 
yarak ,,tam on iki gazete. Bunları sen 
mi getirdin Ekrem ? 

EKREM HALİL — Hayır etendim, 
burada buldum. 

SAİD CEMAL — Hepsini burada 
buldun ha ? 

SUZAN — az evvel cebinden bir 
gazete çıkarıp okuduğunu şimdi inkâr 
eden Ekrem'e tezyifkâr bir nazar at - 
tıktan sonra — Tabii değil mi canım ? 
Her yeni oyun verdiğimiz zaman bü- 
tün gazeteleri aldırmaz mıyım ? Sen 
yıllardanberi zaferden zafere koşmuş 
bir sanatkârsın. Her yeni rolün için 
yalnız takdir göreceğinden, yalnız al- 
kış toplayacağından eminsin. Halbuki 
benim ancak iki senelik bir sanat ha - 
yatım var, Aynı lâkaydiyi ve aynı em- 
niyeti nasıl gösterebilirim ? 

SAİD CEMAL — Sözlerin doğru 
olsaydı, benden bütün gazeteler tak - 
dirle bahsederlerdi. Halbuki hepsini 
ben de okudum. Hattâ dışarda, cüzda- 
nımda, burada bulunmayan iki gazete 
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daha var. Hepsi de ( Said Cemal fe - 
naydi, fena oynadı, oyunu maskara et- 
ti ) diyorlar. 

SUZAN — Bunu nerden çıkarıyor- 
yorsun ! “ masanın üzerinden bir ga - 
zete alır. içini açıp okur ,, ( Said Ce - 
mal hakikaten büyük bir sanatkâr ol- 
duğunu bu ( Feder ) piyesindeki ağır 
rolünde bir kere daha ispat etti. Hipo- 
lit rolünü kudretle oynuyordu, Ra - 
sin'in ilâhi lisanını, mükemmel bir ter- 
cemenin muhafaza ettiği tekmil gü - 
zellikleriyle konuştu. Nekadar mües - 
sir, berrak bir sesei var ! ) 

SAİD CEMAL — Devam etsene, ni - 
çin bıraktın ? “ gazeteyi elinden alır 
ve okur ,, ( Nekadar müessir, berrak 
bir sesi var, Fakat -bunu söylemek pek 
güç !- güzel, müessir ve berrak sesini 
daima gözlerimiz kapalı olarak dinle- 
mek istiyorduk. Çünkü onun öveyi 
annesine, kendisinin hiç sun'i taksiri 
olmadan çılgın bir âşk ilham ettiğini 
bildiğimiz yüzünü görmekten korku - 
yorduk. Ustalıkla ve katkat sürülmüş 
boyalar da artrk o yüzü gençleştire - 
memişti !) “ gazeteyi atıp fırlatarak ,, 
Birşey söylemiyorsun Yahya Kerim ? 

YAHYA KERİM— Yazıyı okudum 
canım, İrabda mahalli olan bir imza 
değil ki ! Hikmet Galip Bey'in fikir - 
lerini öğrenmeyi kim merak eder ? 

SAİD CEMAL — Marüf bir imza 
olmadığı için yazısı ehemmiyetle te - 
lâkki olunmağa değmez, yoksa söyle - 
dikleri aynı hakikat değil mi ? 

YAHYA KERİM — Nekadar asa - 
bisin, dostum.. 

SAİD CEMAL — Sen de fazla sa - 
kinsin. “ bir süküt ,, Hattâ âdeta biraz 
korkuyor ve bir hayli utanıyorsun. 


TİYATRO 


Bana hakikatı söyle. Bütün bu neşri - 
yatın yapıldığı günde, aleyhimde bü - 
tün bu yazıların çıktığı günde ne 
maksatla geldin, onu söyle ! 

YAHYA KERİM — Ne hakikatı, 
ne maksadı, anlayamayorum ki ! 

SAİD CEMAL — Haydi canım, 
karşındaki çocuk mu ? Sen buraya 
piyesin İçin, piyesindeki rolüm için 
geldin, Ben daha gelmeden “ Suzan'la 
Ekrem'i göstererek ,, bunlarla bu me - 
seleyi konuşuyordun. Ben içeri girdi- 
ğim zaman üçünüz birden bunun için 
bozuldunuz, ne yapacağınızı şaşırdı - 
nız ! 

SUZAN — Neler tasavvur ediyor - 
sun Saidciğim ! 

SAİD CEMAL — sadece Yahya Ke- 
rim'e bakıp hitap ederek — Yutkunma, 
kekeleme, inkâra hazırlanma, Evet, o 
kadar katiyetle inkâra hazırlanma, 
Söyleyeceğin sözlere belki inanıveri - 
rim de genç rolünü bırakmam, bütün 
plânın da boşa çıkar. “ kısa bir süküt- 
tan sonra , Dostum, açık söyle, açık 
konuşalım, Haşim rolünü benden al - 
mak İstiyorsun değil mi ? 

YAHYA KERİM — Ne münasebet 
yahu ? Bu rolü kime verebilirim ? 

SAİD CEMAL — Yoksa, verebile - 
ceğin biri olsa bir saat tereddüt etmez- 
din, değil mi ? Merak etme, meselâ 
Ekrem bu rolü pekâlâ oynayabilir, 
Şüphesiz daha tecrübesi az. Henüz hiç 
büyük bir rol oynamadı. Belki biraz 
sendeler, Fakat gençliğinden, güzel - 
liğinden o kadar istifade edecektir ki! 
Şu gözlere baksana! şu saçlara baksa- 
na! şu gerilmiş düz beyaz tene, şu bo - 
yuna baksana! * oğlanı âdeta tartak - 
Jar 


YAHYA KERİM — Tekrar «de - 
yim, fazla asabisin Said Cemal Bey. 
SUZAN — Üstad hakikaten doğru 
söylüyor. Yemin ederim ki bütün bu 


düşündüğün, bütün bu söylediğin şey- 
ler bizim hatırımıza gelmedi. Evet, 
yemin ederim. 


EKREM HALİL — Hem sisin ro- 
lünüzde muvaffak olmak benim had - 
dim mi? 

SAİDCEMAL — sükün bulmuş bir 
halde — Neden olmasın ? Hepimiz se- 
nin gibi başladık. İlelebet küçük tol - 
lerle kalacak değilsin ya ! Hem sa - 
ten kaç aydır oldukça ehemmiyetli 
roller başardın. Bunda da pekâlâ mu- 
vaffak olursun. ” Yahya Kerim'le Su- 
#an'a , Hakkınız var, farla asabiydim. 
Fakat sizin ihtiyarlığımı bana en mü- 
nasip, kalbimi en kırmayacak tarzda 
söyleyebilmek için beraberce, başbaşa 
vererek yollar aradığınızı düşünmek 
beni böyle müteessir etti, Yoksa bu 
söylediğim şeye esasen bir iki gün - 
dür karar vermiştim. “Ekrem Halife, 
Bu gece sen beni tiyatroda gör. Vakıa 
rolün yok ama mutlaka gel. Haşim r0- 
lünü tiyatroya götürmüştüm. Sana ve- 
reyim de hemen ezberle. 

EKREM HALİL — Vatlahi sizsiz 
piyes çok çok kaybedecektir, Beyefen- 
di. 

SAİD CEMAL — Bensiz mi ? Yok- 
sa Fahreddin rolünü de mi bana çok 
görüyorsun ? Yoksa elli yaşındaki bir 
adam rolü için de mi ihtiyarım ? 

EKREM HALİL — Aman efendim 
estağfurullah.. Ben belki bu rolü be - 
denmezsiniz diye düşünmüştüm. 

SAİD CEMAL — birden hiddetle- 
lenerek — Niçin beğenmeyeyim ? Za- 


zaruretinde değilim, ( Bi - 

sim Sara ihtiyarladığı için artık ken- 
disine genç rolü vermiyorlar, Şu hal- 
de kart karıya ne diye para yedirme - 
142) diyecek birkaç yağ tüccarım yok! 
* ağırca bir süküt. Daha yavaş bir ses- 
le ,, Bu gece onda tiyatroya gel, olur 
mu ? 

EKREM HALİL — Baş üstüne 
«efendim, Müsaadenizle . . . 

SUZAN — kendisini kapıya kadar 
götürürken, artık büyük röle çıka - 
cak bir akrana dostça muamele ede - 
rek — Sözlerine kırılmayın. Fazla 
sinirli. 

EKREM HALİL— yavaşça — Hiç 
ehemmiyet vermedim. Allaha ısmar - 
ladık Suzan Hanım. “ çıkar , 


MECLİS « VI 
Sali Cemal, Yahya Kerim, Suzan 


SAİD CEMAL — Ne o, benim na - 
mma tarziyeler mi verdin ? 


SUZAN — dürüst ve açık — Hayır, 
sadece gönlünü almağa çalıştım. Za - 
vallıyı âdeta tahkir ettin, Said. Ma - 
damki Sara Hanım'ın evinde iki sene 
kalmış. Şu halde düşünsene, yağ tüc- 
carları kendisini de beslemiş olmu - 
yor mu ? .. 

SAİD CEMAL —Oda benihid- 
detlendirmeseydi ! Şimdiden ken - 
disini benimle eş görmeye başlıyor. 

YAHYA KERİM — Neler düşünü. 
yorsun, Said, Sadece müsteid bir genç 
kendisini sana hiç eş sayabilir mi ? 
Kararına gelince ; bundan cidden mü- 
teesiir değilim. Çünkü Fahreddin ro- 
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Wi muhakkak ki piyesin en kuvvetli 
ve canlı rolüdür. 


SAİD CEMAL — Evet, benim için 
en münasip rol. Âdeta beni düşünerek 
yazılmış bir rol. Yaşlanmış ve kendi- 
sinden bıkılmış, bunu da bir türlü his 
edemeyen, anlayamayan, göremeyen 
bir adam rolü, 

YAHYA KERİM — Dostum, bu - 
gün ne desem başka bir şekilde tefsir 
ediyorsun, Müsaadenle şimdi ben gi- 
deyim, Yarın konuşuruz. 

SAİD CEMAL — Gi, öyle ya; ar- 
tık maksat hasıl oldu, Genç genç ro - 
lünde, ihtiyar ihtiyar rolünde, Herşey 
düzeldi. “ Yahya Kerim yine birşey 
söylemek ister ,, Hayır, birşey söyle - 
me,. Maksadım lâtife 

YAHYA KERİM — Suzan Hanım. 

SUZAN — kapıya kadar teşyi eder- 
ken — Devletle üstadım. Bunu bir zi- 
yaret saymayız efendim, “ Yahya Ke- 
rim'le Said Cemal beraber çikarlar. 
Sonra Said Cemal girer ,.. 


MECLİS « VU 
Said Cemal, Sunan 

SAİD CEMAL — pek kısa bir sü - 
küttan sonra — Giderken etekleri zil 
çalıyordu. Öyle memnun ki ! 

SUZAN — Bilâkis mahcup ve mah- 
zundu. 

SAİD CEMAL — Niçin mahzun 
olacak ? Arzu edipte söylemediği 
şeyi kendisine ben söyledim. O iste - 
meden muvafakatımı ben kendim ver- 
dim, Fakat hayat, zaman ne müthiş 
şeyler ! Hiç yoktan halk ettiğim bir 
Yahya Kerim, bütün şöhretini bana 
borçlu bir adam, ( Piyesin baş rolünü 


TİYATRO 


mutlaka sen oynamalısın ! ) diye yıl 
larca yalvarmış bir adam. 

SUZAN — Yine yalvarmadı mı ? 
Koca rolünü oynamayı reddetsen yi - 
ne israr edecek, yalvaracak değil 
miydi ? 

SAİD CEMAL — Adam sende! Bu 
sevdiğim bir rol değil ki... 

SUZAN — Piyesin en mühim rolü. 
O tecennün sahnesinin kuvvetini bir 
düşün ! 

SAİD CEMAL — Suzan, mütees - 
sirim, Gizlemeye muktedir olamadı - 
ğım bu teesslirü de hiç belli etmemeye 
mecbur bulunuyorum. Fakat bu tees- 
sürümün artık genç rolü yapmayaca- 
ğımdan ileri geldiğini zannetme. Ha- 
yır, genç rolleri zaten çok kere mâna- 
sız rollerdir, Bütün kudret ve muvaf- 
fakiyetlerini gençlikten ve gençlik - 
teki güzellikten, sadece tabiatın bir 
icabı olan şeylerden alan rollerdir. 
Eğer sen hayatıma girmeseydin, eğer 
seni sevmeseydim, eğer sen herşeyim 
olmasaydın, buna hiç ehemmiyet ver - 
mezdim, Fakat seni hayatta kıskandı- 
ım gibi sahnede de kıskanıyorum. 
Sahnede de wenin benden başkasını 
sevmene, başka birine gitmene, başka 
biri için sevinip ağlamana tahammül 
edemeyeceğim. 

SUZAN — Said, tekrar ediyorum 
ki bu piyeste en kuvvetli ve müessir 
rol senin rollndür, tecenntin eden ih- 
tiyarın rolüdür. 

SAİDCEMAL — Evet, fakat bu ih- 
tiyar senin sevmediğin, iter gibi sar - 
dığın, reddeder gibi dudaklarını ver - 
diğin ve nihayet aldattığın, bıraktı - 
ğın, deli ettiğin bir adam rolü. Ben ar- 
tık senin yanında ancak böyle rollerde 


muvaffak olacağım. Aldatıldığım sa - 
man göstereceğim yeisle, hüzünle, gör 
yaşlarile, ve bu yeisi, bu hüznü, bu göz 
yaşlarını halka ne kadar cömertce gös- 
terebilirsem o zaman muvaffak olaca « 
ğım. Beni ne kadar çok aldatırsan, be- 
ni ne kadar fazla bedbaht edersen san- 
atımı ancak o zaman göstereceğim, Ve 
hiç, hiç bir kere artık sahnede beni se- 
verek kollarıma gelmeyeceksin, Güzel 
başımı umuzuma bırakarak ( seni sevi- 
yorum ! ) demeyeceksin. Benim kol - 
larımda kalmayı değil, hep kollarım - 
dan kaçmayı düşüneceksin. Hazin de - 
gil mi, çok hazin değil mi ? 

SUZAN — Bunlar oyun, Said, bun- 
lar halka hergece başka bir şekilde 
yaptığımız oyunlar. Halbuki burada, 
bu odada, bu evde, evimizde, yuvamız. 
da hakikat var. Hakikat seni sevdiğim. 
dir, Said, hep sevdiğimdir. 

SAİD CEMAL — Hep, yâni hâlâ, 
Fakat ne zamana kadar ? 

SUZAN — Söyleyecek söz bulama» 
yorum, Iztırabı, şüpheyi bir burgu ile 
beynine zorla sokmak istiyorsun, 

SAİD CEMAL — Belki. Fakat bey- 
nime bu burguyu sokmakta sen de ba- 
na yardım ediyorsun, Suzan, 

SUZAN — Ben mi, nasıl ? 

SAİD CEMAL — Nasıl olacak ? 
Ekrem'i demin niçin müdafaa ettin ? 
Onun kırılması seni niçin alâkadar e 
diyor ? ( Rolünü ona verme ! ) diye 
bana kalbinden gelmiş tek söz söyle » 
medin. Yahut söyledin ama, sözler du. 
daklarından döklilüyordu. Yoksa, .. 
yoksa, ha söyle Bakayım, yoksa onu se- 
viyor musun ? 

SUZAN — En dürüst bir zevce ka - 
dar günahsız ve sana merbutum. Dik - 


kat et Said. Sana olan sevgimi, minnet 
ve hürmetimi yaralayacak sözlerden 
ve hareketlerden çekin. Evinde hiç 
kimseyi hususi hayatından ve mazi - 
sinden dolayı böyle durup dururken 
tahkir edemezsin. Edemeyeceğini ih - 
tar etmek te, tahkir edilene karşı gizli 
bir aşk beslemeyi icap ettirmez. Bu şe- 
kilde sözlerine ilk defa olarak muha - 
tap oluyorum. Ümit ederim ki hem de 
son defadır. 

SAİD CEMAL — Beni affet Su - 
zan, Seni yoruyorum, seni sıkıyorum. 
SUZAN — Beni çok kırdın Said. 

SAİD CEMAL — Bilsen, ne halde 
bulunduğumu bilsen. Birdenbire seni 
kaybetmek korkusunu duydum. Bu 
korkuyu daha hiç, hiç hissetmemiştim, 
Bu korku o derecede acı ve müthişti 
ki, Suzan ! 

SUZAN — Said, neler düşünüyor - 
sun ? Bu ne mânasız, ne çocukça dü - 
şünceler ! 

SAİD CEMAL — Beni affet, ettin, 
değil mi Suzan ? Yok, yüzüme bakma, 
Başını böyle umuzumda sakla. Sade 
sesimi dinle, Yüzüm berbatmış ama 8e- 
sim hâlâ mücessir, berrak ve taze imiş, 

SUZAN — başı ötekinin tarif etti - 
di şekilde — Said, ne kadar çocukça 
düşünceler ... — 

SAİD CEMAL — çok yavaş bir ses- 
Je — Yüzüm artık berbatmış ama se - 
sim elân aldatabilirmiş, “ uzun bir 
süküttan sonra birden doğrularak ve 
bileğindeki saata bakarak ,, Dördü ge- 
çiyor. Acaba şimdi Yahya Kerim'i ner- 
de bulabilirim ? Nereye gitmiş ola - 
bilir ? 

SUZAN — Ne yapacaksın ? 

SAİD CEMAL — Fahreddin rolü - 
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nü biraz daha kuvvetlendirsin. Ma - 
demki ben oynayacağım. Esasen bu 
rolde biraz aksayan birşey var, Senin 
kendisini ilk zamanlar samimi olarak 
sevmen doğru değil, Senin onu hiçbir 
zaman sevmemiş olman icabeder, İlk 
dakikadan itibaren sırf menfaatın için 
sever görünmüş olacaksın. Yâni, ilk 
perdede aramızda geçen sevgi mecli - 
sini tamamiyle kaldırması daha doğru 
olacak. 

SUZAN— Halbuki, biraz evvel sah- 
nede kollarına gelmeyeceğimden şi - 
kâyet ediyordun.. 

SAİD CEMAL — kendisini artık 
tamamiyle role vermiştir — Hayır, 
şahsiyetlerin psikolojisini müphem ve 
karışık yapmamalı. Fahreddin'i hiçbir 
zaman sevmemiş olman lâzım. 

SUZAN — Senin karşında ve sana 
karşı bu kadar fena bir kadın rolünü 
bana niçin oynatıyorsun ? 

SAİD CEMAL — Hiç te bir sanat - 
kâr gibi düşünmüyorsun. Şimdi kendi. 
mizden değil rollerimizden bahsedi - 
yoruz, Esasen rolünde benden bıkmı - 
yor musun, beni kederden deli edecek 
kadar benden uzaklaşacak değil misin? 
Şu halde evvelce sevmiş veya sevme - 
miş olmanın büyük bir ehemmiyeti de 
yok demektir. “ kısa bir sükât ,, Ben 
şimdi çıkıyorum. Başka bir yere de 
uğrayacağım, Altıda buluşuruz. Bir de 
Ekrem Halile mühim bir rol vermemiz 
münasebetiyle ikinizin bir arada bü - 
yük bir resim çektirmeniz lâzım, Ma- 
damki iki sevgili rolü yapacaksınız, 
halk sizi fotoğraflardada yanyana 
görmeye alışsın. Halil'e bu akşam söy- 
leyeyim de yarın buluşup fotoğrafcı - 
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ya gidin. “uzun bir süküt , Birşey 
söylemiyorsun ? 
SUZAN — asabi — Ekrem Halil'le 
çıkaracağımız fotoğrafı düşünüyor - 
dum. Bilmem ki nasıl vaziyet alayım ? 
Kollarımı boynuna mı sarayım ? Ku- 
cağına mı yaslanayım ? Yanağımı ya- 
nağına mı dayayım ? 
SUZAN — On dakika evveline ka - 
dar şiddetle kıskançtın. Şimdi seninle 
beraber çıkarılmış resimlerimizin ye - 
rine onunla beraber yanyana durarak, 
göz göze bakarak çıkarılmış resimle - 
rin konmasını istiyorsun. Artık halk 
bizi daima sevgili rollerinde göreceği 
için kendisini bu manzaraya alıştır - 
malı diyorsun. Bunu ne kadar tabii 
bir tarzda söylüyorsun ? Evet ne ka - 
dar, ne kadar tabiisin ! Artık hiç ö - 


zülmüyorsun, sade yeni rolünü düşü - 
nüyorsun ! 

SAİD CEMAL — Sende kendi 
rolünü düşünmüyor musun ? Fakat 
istiyorsun ki ihtiyar adam bu darbenin 
altından artık kalkamasın. Dalma, dai. 
ma muztarip yaşasın. Bize bazan o ka- 
dar ilâhi saadetler de tattıran bu sanat 
artık bana hiçbir teselli, hiçbir heye - 
can, hiçbir zevk vermesin | Hodkâm 
çocuk |“ birden Suzan'a doğru eğilip 
yüzüne bakarak, Ne o, ağlıyor musun? 
Niçin ? Neye ağlıyorsun ? 

SUZAN — Bilmiyorum .. Birçok 
şeye birden ağlıyorum. 

SAİD CEMAL — ümitle ve heye - 
canle ona yaklaşır — Suzan ,. .( sonra 
durur, düşünür, daha fazla yaklaşmaz 
ve çıkarken tatlı Bir sesle ) Gecikme . . 
Saat altıda ufak bir provamız var. 

— Perde — 
— Sonu var — 
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1937 YURT EKONOMİSİNDEN BAZI RAKAMLAR 


Geçen şubat sonlarında 1337 yık 
milli iktisat hareketinin bazı ana ra - 
kamlarını öğrenmiş olduk. Bunlar, dış 
ticaretimizin  ithalât ihracat yekün - 
larile başlıca maddelerin kıymet ve 
sıkletleri ve bir de bunların geldikleri 
veya gittikleri memleketlere göre ha- 
cımlarıdır. Mart sonunda da iktisadi 
bünyemizde oldukça mühim rolü olan 
milli müesseselerin hesaplarını öğre - 
nerek yukarıdaki bilgimiz genişlemiş 
oldu. Umumi heyetleri her yıl mart 
içinde toplanan bu müesseselerin bi - 
Jânçoları bize yurddaki iş hacmını ölç- 
mek imkânını verir. Bu esasa göre bu- 
rada dış ticaretimize kısaca temastan 
sonra bazı endüstri ve istihsâl faaliye. 
tini tahlil edeceğiz : 


1937 Yılı Dış Ticaretimiz 


1924 den sonra her yıl ihracat aley- 
hine yâni ithalât rakamları artarak 
yükselen dış ticaretimiz 1929 da itha- 
lât 256 milyon ve ihracat 155 milyon 
olmak üzere 411 milyon lira ile en yük- 
sek haddi bulmuştu. Burada ihracat 
dış ticaretimizin ancak ©; 37 sini bu- 
Tuyordu. 1930 yılından itibaren alın - 
mış olan isabetli ve sistemli tedbirler 
bu vaziyeti düzeltti. Bazan artıp ek - 
silmesine rağmen daima lehde kalan 
farkı 1937 senesinde de 23 milyon lira 


olarak buluyoruz. Bu fark son sekiz 
senenin en yükseği değilse de ikinci 
derecede bir rakamıdır. Dış ticaret ye- 
künuna gelince bu da fiyatların ol - 
dukça yüksek kaldığı 1931 yılına ta - 
mâmen yaklaşmıştır. 1933 fiyatları ise 
hayli kabarıktı, Filhakika dış ticaret - 
teki hacım yekünu geçen senelere na- 
zaran çok yükselmiştir : 


Yıller İthalât İhracat o Fark Yekün 
1990 147551 101 404 -- 3 903 299005 
1931 126660 127275 -< 615 253037 
1932 o 85984 101901 15 317 187 285 
1993 74676 96162 --21 486 170 836 
1934 86790 92149 -- 5 369 178909 
1935 88823 95881 4 7058 184 654 
1998 92531 117 738 4-25 202 2102 
1937 114 379 137 984 4-23 606 202 361 


Her rakamın önüne üç sifir ko- 
nasaktır. 


Bu tabloda görüyoruz ki 1937 yılı 
ihracat kıymetinin artış nisbeti, 1936 
ihracat kıymetine göre “b 17, 1935 yı - 
lına göre 45 43, 1934 yılına göre Ye 50, 
1933 yılına göre Ge 43 tür. Ancak son 
sekiz sene içindeki en yüksek ihraç 
kıymeti olan 1930 yılına göre henüz 
95 9 bir eksiklik vardır. Halbuki ihra- 
cat eşyasının kıymeti yerine mikda - 
rını göz önüne alırsak bu iki yıl ara- 
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sındaki farkın da 1937 lehine olduğu- 
nu ancak fiyatların henüz 1930 yılın - 
dakinden aşağıda kaldığını görürüz. 
1937 yılı ithalât kıymetine gelince, 
1936 yılına göre G4 22 1935 yılına göre 
“ Yö 28, 1934 yılına göre 94 31, 1933 yılı- 
na göre 96 32 nisbetinde bir artış var. 
dır. Bu artma memleketin satınalma 
kudretinin yakın yıllara göre hayli 
yükselmiş olduğunu gösterir. 1937 it- 
halâtının 1931 yılına göre 95 10 ve 1930 
yılına göre de 95 30 nisbetinde henüz 
eksik oluşu da dış ticaret hacmımızın 
© yıllar yekünuna varmamış olma - 
sındandır. 


Tür ker Endüstrisi 

Milli müesseselerin müşterek ida - 
resi altında Türk şeker endüstrisi için 
1937 muvaffık bir yıldır. Fabrikaların 
bu yılki istihsâline bakılırsa vaziyet, 
başka görünür : 


Yıllar Ton Ton 
1933 de 499 275 pancardan 65 086 şeker 
1094 » 384717 , 68663 » 
1995 > 334045 > 54828 » 
1996 » 409892 » 65 888 
1937 324 186 ” 61 575 


İstihsal edildiğine göre, pancar ve 
şeker mahsullerinin asgarisi bu sene - 
ye düşmüş oluyor. Geçen yaz bütün 
pancar sahalarında kuraklık olmuş, 
mahsul dörtyüz bin ton tahmin edilir. 
ken 94 23 noksaniyle yukarıdaki ra - 
kam elde edilmiştir. 

1935 sonlarında şeker fiyatları in - 
dirilerek fabrikaların müayyen bir ma. 
liyetle çalışması için tesbit edilen şart 
lara mahsulün en az bir devresinde 
de riayet edilerek maliyet yükseltil - 
mediği gibi her türlü ihtiyatlar ayrıl- 


dıktan sonra 95 6.75 nisbetinde kâr te- 
min olunmuştur. Bu nisbet; bize vu - 
kuf ve gayretle çalışmanın en güç ta- 
biat şartlarına rağmen muvaffakiyetle 
neticeleneceğini gösterir. 

Şeker endüstrisinin yurd ekonomi - 
sinde iki ana cephesi vardır : Pancar 
ziraatı, şeker istihlâki, şeker imâli ta- 
mamiyle teknik bir mevzudur. 

Pancar ziraati — Bu şeker endüst- 
risile beraber memlekete giren yeni 
bir ziraat şubesidir. Türkiye'de işle - 
mekte olan dört şeker fabrikasının 
yüzlerce kilometrelik muhitlerinde 
başlayan pancar ziraatı, köylümüz için 
her bakımdan faydalı olmuştur. 

Bu fabrikalar kuruluncaya kadar 
aşağı yukarı yalnız hububat ziraatiyle 
meşgul olan bu mıntaka çiftcileri, ye- 
ni ziraat şubesine alışmakla bir yan - 
dan mahsulleri için grantili bir pazar 
bulmuşlar, sonra da - ve bizce en mü. 
him nokta da budur. entansif bir çapa 
ziraati olan şeker pancarı sayesinde 
zirai bilgilerini yükseltmişlerdir. 

Şeker pancarı ziraati, tütün gibi, 
çok bakım ve itina isteyen bir ziraat 
şubesidir. 

Şeker pancarı ziraatini iyi yapan 
bir köylü ileri bir köylüdür. 

Çünkü şeker pancarı, toprağın iyi ve 
derin sürülmesini, tohumun temiz e - 
kilmesini, filizlendikten sonra da ge- 
rek haşarata, gerekse hastalıklara 
karşı korunmasını, bazı mıntkalarda 
sulanmasını çapalanmasını gübrelen - 
mesini, itina ile toplanmasını isteyen 
titiz ve nazik bir nebattır. 

Şeker fabrikaları kuruluncaya ka - 
dar bu ziraat şubesine yabancı kalmış 
olan ve kara sapandan başka bir istih- 


sâl vasıtasına malik olmayan köylüle- 
rimizi bu yeni ve ileri ziraat şubesine 
alıştırmak, şeker fabrikalarımızın 
Türkiye ziraatine yaptıkları tarihi bir 
hizmet olmuştur. 

Zirai hayatımızda bir inkilâp ola - 
rak tavsif edebileceğimiz bu büyük 
hizmetin henüz sonu alınmış değil - 
dir. Şimdi üzerinde meşgul olunan 
dâva hektar başına randımanı arttır - 
mak dâvasıdır. 

Bunun için evvelâ tohum dâvasının 
halletmek icabediyordu. 

Memleketimizin şeraitine uygun ve 
en yüksek verimli tohumların artık 
hariçten ithâl edilmeyerek yurdumuz- 
da çoğaltılması keyfiyeti, şeker en - 
düstrimizin selâmeti ve istiklâli ba - 
kımından acilen halledilmesi icabeden 
bir dâva idi. 

Memnuniyetle haber alıyoruz ki 
Türkiye Şeker Fabrikaları Anonim 
Şirketi bu işi ciddi ve esaslı bir tarzda 
halletmiş bulunmaktadır. 

Pancar ziraatimizi zaman zaman 
tehdit eden kuraklığa karşı alınan ha. 
yırlı tedbirleri de, şirketin son yıllık 
raporundaki şu satırlardan öğreniyo - 
ruz : “ Sulama hususunda bu sene zar- 
lında olduğu gibi | gelecek senelerde 
de, rürraa nakti yardımlarda bulun - 
mağı, dolap tedarik etmek ve kuyu 
kazdırmak suretile tahtezzemin suları 
toprak yüzüne çıkarttırarak mahsulün 
sulanmasını temine sarfı gayret ede - 
ceğiz. 

Bu sene köylünün yardımılya da 
bent ve sair tesisat vücude getirmekle 
bem mevcut suları arttırmak ve bem 
de küçük sulardan istifade etmek yo- 
lunda muvaffakiyetle çalıştık. Yaptı- 
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gımuz artesiyen teşkilâtımızı tevsi et- 
mek ve makineleştirmek suretiyle fa. 
aliyetimizi tezyit etmeğe karar ver - 
miş bulunuyoruz ,,. 

Pancar ziraati, bir münavebe zira - 
#tidir. Pancar ekilen bir tarlaya gele- 
cek sene ekilecek hububat adeta güb - 
relenmiş bir toprağa ekilmiş gibi daha 
şok mahsul verir. Bu suretle de köy - 
lümüz toprağından en rasyonel ve Şe 
şitli bir tarzda istifade etmiş olur, 


Yine şirketin raporundan öğrendi - 
gimize göre, şimdiye kadar iki sene - 
lik münavebe usulü tatbik olunan pan- 
car mıntakalarında bu seneden itiba - 
ren daha ileri bir kademeye geçilerek 
Üç senelik münavebe usulü tatbik e - 
dilecektir. 

Köylümüz, hemen umumiyetle ya - 
bancısı olduğu sun'i gübre kullanma - 
sını da pancar ziraati sayesinde öğ - 
renmeğe başlamıştır. 

Tabil gübresini tezek halinde ya - 
kan ve bu yüzden toprakları yıldan yı. 
la fakirleşen köylülerimize sun'i güb- 
renin müsbet faydalarını göstermeyi 
yalnız şeker pancarı ziraatinin değil, 
umumiyet üzere zira kalkınmamızın 
en mühim bir manivelâsı olarak telek- 
ki etmekte hata yoktur, 

Aynı rapordan şu satırları okuya - 
lum ; 

“ Mütehassısların mütalfalarımıza 
uygun görüşlerine göre pancar ve a - 
lelümum diğer ziraat mahsulleri için 
çok lüzumlu olan gübrenin temini im- 
kânsızlığına binaen sun'i gübrenin köy 
Mimliz tarafından istimaline teşvik ve 
temin hususundaki çalışmalarımıza 
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derhal başladık. Ve 1937 senesinde 
sarfettiği 550 ton gübreye mukabil 
sürram 1938 senesinde takriben 1.750 
ton mikdarında sun'i gübre kullana - 
bilmesi temin edilmekle beraber, köy. 
lümüze diğer mahsulleri için de sun'i 
gübreden istifade etmesi hususunda 
geniş imkânlar bıraktık. Ve teşkilâtı - 
mızın teknik nezareti altında, esaslı 
tecrübelere de giriştik ... 

Köylümüzü ileri ziraat âletleriyle 
temasa getiren, ona toprak bakımını, 
hastalıklar ve haşerelerle mücadeleyi, 
ve sun'i gübre kullanmayı, 
müterakki münavebe usullerini öğre - 
ten ve böylelikle hektar başına randı- 
manı arttırma mefhumunu veren pan. 
car ziraati şeker endüstrisinin yarat - 
tığı ziral değerli manivelâsıdır. 

Şeker istihlâki — Devlet 1935 yı - 
lının Haziran'ında şeker fiatlarını in- 
dirdi. 

Bu sayede Türkiye, Şekeri en 
ucuz yiyen memleketler arasında 
yer aldı, Aşağıdaki cetvel, bize bu ha- 
kikati gösteriyor :: 


Dir kilo şekerin fiyatı 
İtalya'da 4 Kuruş 
Macarintan"ı . 7,105 - 
Almanya'da e va 
Hollanda'da sw , 
Romanya'da . 38,00 3 
Bulgaristan'da .. 45,05 gi 
Yugoslavya'da » 40,65 “ 
Türkiye'de - ,— a 
Fransa'da». » 18 . 


Memleketimizde şekerin ucuzla - 
ması, şeker istihlâkini bütün tahmin - 
leri aşan bir nisbette arttırdı. 


»7 

Aşağıdaki cetvelden de bunu anlı. 
yoruz : 

Aylar 195 106 1907 
İkincikânun 4.697.006 6461652 A0M.317 
Şubat » » » OEM GM TADIN 
Mart - - - AZAM SAGA TASLİ 
Nlern « * » ASOŞMM BAIZM? TAD 
Mayıs « » « o SAMMATI DMIGSİR TEATAZR 
Maziran » » T6ĞL0M GAZLAS5 TİJ 
Temmur GM SAMİ GA? 
Ağuston LE Ar e MR e 
Eylği . : . a86am0ğ 45479? 5900620 
Birinci teş, o GAS0SM 602200 7206404 
İkinci teş, * GG) KS45.201 1054819 
Birini kâ, GAS G3 Elan 


——— —— — 
61.544.786 TEZ 00312079 


Yukarıda yazılı aylık istihlâk mik- 
darlarının mukayesesi neticesinde, 
1937 senesi satışlarının 1936 senesine 
göre “e 25, satış fiatlarının yalnız son 
altı aylarında indirilmiş olan 1935 se- 
nesine göre de “5 46,7 ve şeker fiatla- 
rının indirilmemiş bulunduğu 1934 se. 
nesine göre de 94 85 nisbetinde fazla - 
laştığı görülür. 1938 yılında İse İstih- 
lik mikdarının 95 bin tonu bulacağı 
ve belki de aşacağı tahmin olunmak - 
tadır. Bu sayede Türkiye, nüfus başı. 
na şeker sarfiyatı en düşük olan mem- 
leketler arasındaki yerini de düzelt - 
mektedir 

Bir de şu cetvele bakalım : 


Yılda nufus başına 
geker istihlâki kilo 


4 
5 
s4 
59 
7. 

104 

2 

bold 

sı 

2 


Görülüyor ki, Türkiye, Balkan 
komşuları arasında en ucuz ve en çok 
şeker yiyen memleket olmuştur. Hal - 
buki 1934 deki vaziyete göre, Türkiye, 
nüfus başma yılda 3,5 kilo şekerle 
Bulgaristan'dan da geri bulunuyordu. 

Bütün bu müsbet neticeler, devletin 
hayatı ucuzlatma yolunda açtığı sis - 
temli mücadelenin en muvaffak eser - 
lerinden biridir. 

Nasıl ki, ucuzlayan tarifeler saye - 
sinde Devlet Demir yollarındaki eşya 
ve yolcu nakliyatı seneden seneye art- 
tı ise, çimento, tuz, pamuklu, petrol, 
kömür, ve et fiatlarındaki tenezzüller, 
bu malların istihlâkini yükselttiyse, 
aynı suretle şeker fiatlarının indiril - 
mesile de şeker sarfiyatı çoğalmıştır. 

Demek ki, yığınların alım kabiliye- 
tine intibak eden fiatlar, derhal istih- 
lâk hacmini genişletiyor. Aynı zaman- 
da, memleketimizdeki iş hacminin ge- 
hişlemesine müvazi olarak, gelir hac - 
minin ve dolayısiyle istihlâk hacmi - 
nin de kabardığını müşahede ediyo - 
tuz. Bu vaziyet karşısında, bugün iş - 
lemekte olan dört şeker fabrikamızla 
memleketimizin şeker ihtiyacını artık 
kapatamayacak bir hale gelmiş bulu - 
nuyoruz, 

Bu sene ithâl etmek mecburiyetin- 
de kalacağımız şeker mikdarı 50 bin 
tonu bulacaktır, 

Demek ki, Türkiye şeker istihlâ - 
kini tamamen kendisi karşılamak için, 
hiç olmazsa üç yeni fabrika daha kur - 
mağa mecburdur. 

Sayın Başbakan B. Celâl Bayar; ni- 
san içinde B. M. Meclisi'ndeki 
beyanatlarında, kurulacak yeni şeker 
fabrikaları için lâzımgelen etütleri ve 
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zirai tecrübelerin yapılmakta olduğu - 
nu ve yakında inşaata geçileceğini bil- 
dirmişlerdir. 
Madem istihsali 

Memeleketimizin yeraltı servetleri- 
ni işletmek hususunda sarfedilen him- 
metler gittikçe artan bir randıman ver- 
mektedir. 1936 ve 1937 yılında dört 
nevi madenimizde görülen ilerleme 
farkı şöyledir : 


1936 1937 
Krom - ---- 163,880 199,043 ton 
Kurşun 7,632 8308 , 
Çinko .---- 17,632 24099 , 
Antimuan 1,070 130, 


Zonguldak kömür havzasının kö - 
mür istihsalâtına gelince, 1923, 1936 ve 
1937 yıllarına ait olan şu rakamlar, 
topraktan çıkarılan kara elmasın ne 
kadar arttığını gösterir : 


1923 ; 597,494 ton 
1936: 2,298,649 « 
1937: 2,306,869 « 


1923 ten 1937 ye kadar 15 yıllık kö- 
mür istihsalâtı mütemadiyen artmış - 
tır, Fakat en fazla istihsalât 1935 sene- 
sine aittir, O yıl 2,340,491 ton kömür 
istihsâl edilmiştir. Dahilde kömür is - 
tihlâki de gittikçe artmaktadır : 


1923 : 518,880 ton 
1936 : 967,000 « 
1937: 1,177,000 « 


Ecnebi memleketlere ihraç ettiği - 
miz kömüre gelince, bunda birincilik 
1935 yılına aiddir : 


1923: o 85,540 ton 
1935 : 749,960 « 
1936: 570868 « 
1937: 327,123 « 


Harice kömür satışımızın azalması - 
nın bellibaşlı sebebi dahildeki kömür 
sarfiyatının artmasıdır. 1936 ya naza - 
ran 1937 de iç piyasamızda kömür sa - 
tışı 200,000 ton fazladır. Kömür istih - 
salâtımızı ve harice satışımızı artır - 
mak için üç yıllık bir program kabul 
edilmiştir. Kömür istihsalâtımız üç se- 
ne sonra bir misli artacaktır, 

Tamamen dahilde istihlâk edilen 
linyit istihsaline gelince, muntazaman 
artmaktadır : 


1929: 11,558ton 
1936 ; 95817 « 
4937; 117631 « 


Diğer madenlerimizin de istihsalâtı 
artmaktadır, Bu cümleden olarak Art- 
vin vilâyetindeki metrük Kuvarsban 
bakır madeni 1937 de işletilmeye baş - 
lamış ve Amerika'ya 400 ton bakır 
gönderilmiştir. 
madeninden 43 ton molibden ihraç e - 
dilmiştir, Ergani'nin 20 kilometre şi - 
mali şarkisindeki Guleman krom ma- 
deninden de 48,173 ton krom İstihsâl 
edilmiştir. 


Keskin'de molibden * 


Çimento sanayii de ciddi bir geliş - 
me devrindedir : 
1935: 131,175ton 
1936 : 137086 « 
1937 : 214,794 « 


Son iki yıl arasında çimento istihsâl 
farkı 77,603 tondur. Buda yurdun 
imarı hususunda sarfedilen gayretin 
bir delilidir. 


Türkiye İş Bankası 

Memleketin iktisadi faaliyetinde 
rolü büyük olan bu müessesenin 1937 
yılı faaliyetine ait rakamları da yurd 
ekonomisinin inkişafını izah eder, Ge- 
çen 1937 yılında bankanın umumi mua- 
mele yekünu 46 milyon lira fazlalaş - 
mıştır. İkrazat yekünu ise işlerin açı- 
İş hacımını takiple evelki yıla göre 13 
milyon lira artmıştır. Buna karşılık 
mevduat miktarı da yükselmektedir. 
Dört buçuk milyonu tasarruf mevdu - 
attan ve on İki buçuk milyonu diğer 
mevduattan olmak üzere evelki yıla 
göre 17 milyonluk bir artışla bankanm 
1937 mevduat yekünu 89 milyon lirayı 
bulmuştur. 


K.Ü 


KAYBOLMAYAN IŞIKLAR... 


Güneş karanlıkları 

eriterek doğarken, 

yanan bakışlarından dökülen ışıklarla 
bahçemde bir gül açtı beyaz yapraklarını, 
kansız damarlarında bükülen ışıklarla , . . 
Ve sonra, 

karanlıklar 

aydınlığı boğarken, 

gün çekti, hazla yakan ölevden oklarını . . 
Kaybettiği güneşin yokluğıyla üşüdü, 
sönmeyen hayaliyle, 

yandı zavallı gülüm ! 

altun rüyalarını andı, zavallı gülüm... 
Yükselirken bir yıldız nemli bakışlarıyla, 
Damarlarına çiğden yaşlar döken bir sız; 
Yaktı donan kalbini, içe çöken bir sızı ... 


O, belki bu hasrette, 
kavrulup dökülecek . . 
Belki de yarın, tatir 
ışıklarla gülecek . . 


Sana okadar yakın, okadar yakındım ki 
kalbimde duyuyordum : 

Damarlarında akan kanın şırıltısını , . 
Seni kaybettim, fakat 

kalbimde duyuyorum, 

bir damla ışık gibi 

gözlerinin içime dolan parıltısını, 
Gözlerinin gözümde kalan parıltısın, . . 


FEVZİYE 


26) 


ABDULLAH 
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ÇINGĞIZ ÇOKANOĞLU 
ÖLÜMÜNÜN YÜZÜNCÜ YILDÖNÜMÜ MÜNASEBETİYLE 


Kırgız.Kazaklar'ın son müstakil 
Han'ı Ablay'ın ahfadından Çokan Va- 
lihanof, Rus âlimlerinden N. İ, Vese- 
lovski'nin dediği gibi: “ Şarkiyat il - 
minin tarlası üzerinde bir meteor gibi 
parlayıp sönmüş ,. bir Türk bilgini 


idi. Ancak yirmi sekiz yaşında iken 


Çokan Velihanoğlu 


(1837 — 1865) 


dünyaya gözünü yuman bu bilginin 
bıraktığı eserler, Türkiyatcılar ve Or- 
ta Asya'yı tetkik edenler için ilk kay - 
naklardan sayılmaktadır. Kırgızlar'ın 
milli destanları olan “ Manas ,, : Rad- 


261 


loff'tan önce ilim dünyasına tanıtan 
Çokan olduğu gibi, “ Altunordu Dev- 
leti'nin sukütuna, hürriyetin elden git 
mesine ağlayan ve eski şanlı devirleri 
hatırlatan destanları terennüm eden, 
meşhur Başkurt sazşairleri ,, nin, ta - 
assup ve dervişlikten başka birşey öğ- 
retmeyen softaların gayretiyle unutul. 
makta olduğuna acıyan ve bu milli 
destanların ehemmiyetini Rusya Türk 
leri'nin münevver zümresine anlat - 
mağa çalışan ilk Rusyalı türk âlimi de 
Çokan olmuştur 

Çokan'ın eserlerinde, bazan Şark ve 
İslâm medeniyeti ve bu medeniyetin 
hâmilleri olan Buharalılar ve Kazanlı- 
lar hakkında çok acı tenkitler, ve ba - 
zan da haksız hücumlar gibi menfi ve 
yanlış fikirler de vardır ; Fakat onun 
gençliğini ve terbiye gördüğü muhiti 
nazarı dikkate alırsak, böyle menfi fi. 
kirlere kapıldığını pek tabii görmek 
lâzımdır. 


. 


Çokan ( hocalar tarafından verilen 
adı Muhammed Hanefiye ) 1837 de 
Kazak-Kırgız bozkırlarında Han yay - 
lalarından birinde doğdu. Babası Çin- 
gız Kazak Hanların'dan Rus tâbiiyeti- 
ni kabul eden Veli Han'ın oğlu, Kazak 
Hanları'nın son müstakil hanlarından 
Ablay'ın torunu idi, Çokan'ın annesi 
İrtiş Irmağı havzasında yaşayan Kır - 


gızkazak kabilelerinin “Ağa Sultan,, 
Çorman Beyin kız! Zeynep Sultan idi. 

Çokan'ın doğduğu 1837 senesi Rus- 
lar'ın Kırgız bozkırlarını istilâlarının 
yüzüncü yıl dönümüne tesadüf etmiş- 
tir. Babası Sultan Çıngız rütbesinin 
resmen miralayı olmasına rağmen, ka- 
#a kaymakamı derecesinde bir Rus 
memuru İdi. Bununla beraber Çıngız 
sülâlesinden gelen bu prensler boz - 
kırlarda eski nüfuzlarını tamamiyle 
kaybetmiş değillerdi. Bunlara “ Allah 
yâr | , diye hitap edilir ve diz çökerek 
selâm verilirdi (1). 


aristokrasi sülâlesine mensuptu. Ço - 
kan ilk tahsilini babasının evinde, Sı- 
rımbet mevkiindeki o malikânelerinde 


rusça bilmiyordu. Fakat dört sene son- 
ra bu çocuk o kadar inkişaf etti ki bü- 
tün muallimleri ona “müstakbel büyük 
bir âlim ve kâşif ,, diye bakmaya baş - 
ladılar (2). Çokan, çok oküyordu. 
Mektepte Rus edebiyatını onun kadar 


nin” Çokan okuduklarını ve bildik- 
lerini arkadaşları arasında propagan - 


İl) Potanin tarafından 
teroemeihali, Sah. XVIL 
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da yapmazdı, fakat sırası geldiği za - 
man kendisinin bütün arkadaşlarına 
tefevvuk ettiğini bildirecek derecede 
fikirlerini izah ederdi. Bütün arka - 
daşlara bilhassa benim için o “ Avru- 
pa'ya pencere, vazifesini görmüştür, . 
diyor, 

Çokan, diğer sınıfdaşlarından bir 
sene önce 1858 de mezun oldu, Bunun 
sebebi yedinci sınıfta okutulan teknik 
fortufikasyon ve topçuluk derslerinin 
Türk talebelere öğretilmesi yasak ol- 
duğu idi (37. 

Çokan, mezun olduktan sonra Si - 
birya'nın Omsuk şehrinde vazife aldı. 
Fakat kendisinin doğduğu yaylalarla 
Sibirya'nın kültür merkezi olan Om — 
suk arasında mekik dokuyordu. 1858 
de Sibirya Valii Umumlliği tarafından 
Kâşgar'a gönderildi, Çokan'ın bu se - 
yahatini, onu sevmeyenler bir casus - 
luk diye telâkki ederler, Fakat bu te - 
VWikki, o zamanki vaziyeti ve Çokan'ın 
ruhi ıztıraplarını anlamayanların ku - 
ru bir iddialarından ve İftiralarından 
ibarettir, Çokan, Ortaasya'ya, eski 
Türk vatanını baştan başa dolaşmak 
ve ırkına dair tetkikler yapmak için 
daha 16.17 yaşlarında iken can atıyor- 
du, Hükümet tarafından verilen vazife 
de sırf iktisadi olup, Çin mezalimi ve 
Şarki Türkistan tarihi ve coğrafya - 
#ına dair malümat toplamaktan ibaret- 
ti. Eğer bu “ vazife , de Rus hükümeti 
menfaatine bir “ casusluk ,, ise, Rus 
ordusunda bir zabit olan Çokan, son 
Türkistan bâdiseleri esnasında geçir- 
diği ruhi ıztırapları ve vicdan azapları 
ile bu günahını temizlemiş ve milleti. 


(9) Potanin, 8. XIX, 
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ni seven ve onu refaha ve saadete ulaş- 
tırmak için çalışan mefküreci genç - 
liğe bir ibret nümunesi olmuştur. 

Çokan, Şarki Türklatan seyahatin - 
den dönüşünden sonra Petersburg'a 
dâvet olunarak erkânı harbiye tarafın. 
dan yapılan Ortaasya haritasının tas - 
hihi işleriyle tavzif olundu. Aynı za - 
manda Şark Fakültesi'ne devam etti. 
O zamanki müsteşrilardan Schott 
veAbel-Renrecsot'un eserle. 
rini yanından ayırmıyordu, Onun ilk 
ilmi etütleri aynı senede “ Coğrafya 
Cemiyeti Bültenleri ,, nde neşrolundu. 
Rus âlimleri tarafından neşredilmekte 
olan “ Ansiklopedi Kamus , una “Ab- 
Jay,, maddesini yazdı. Fakat Peters - 
burg'ta çok kalamadı. Tekrar Omsuk 
şehrine döndü. Paytaht hayatı onun 
sıhhatma fena tesir etmişti. Çokan, 
Ruslar'ın Türkistan seferleri müna - 
sebetiyle, general Çernyef'e yaver ve 
Aynı zamanda tercüman olarak tayin 
edildi. Fakat o, bu istilâ ordusunun 
kumandaniyle geçinemedi kavga ede - 
rek ayrıldı ve bütün memuriyetlerin - 
den istifa ile bozkırlara ve Rus hudu- 
dundan uzak olan yerlere gitti, Hiç 
mektep görmemiş bir bozkır kızı ile 
evlendi. Avrupa elbisesini çıkarıp 
Kırgız milli elbisesi giydi. Ruslarla 
hiçbir münasebette bulunmadı ve ni - 
hayet 1865 senesinin son baharında 28 
yaşında vefat etti, 

Çokan'a dair hatıralarını yazan meş- 
bur Rus âlimi Yandrintsev,bu 
son hâdiseyi kaydederek “ çok yük - 
sek Avrupa kültürüne malik ve çok 
istidatlı bu Kırgız'ın çadırına avdetin. 
de facia gibi birşey vardır. diyor. P o- 
tanin bu “facia, nın mahiyetini 


daha açıkça yazmaktadır. Ona 
göre “ Peşpak veyahut Evliyaata 
(4864) nın zaptında ( pek te hatırla - 
yamıyorum ) Rus askerlerinin Çoka » 
nın dindaşları ve ırkdaşlarına karşı 
yaptıkları mezalim ve vahşet onu çok 
müteessir etmişti. Bundan sonra Rus 
ordusunda kalamayacağını bildirerek 
Adban kabilesinin relsi Tentek Bey'in 
yanına gitti ve onun krzı ile evlendi. 
Biraz sonra da Çin hududunda vefat 
etti , Ta). 

Çokan, kendi mensup olduğu ırkı 
çok severdi.” Ruslar Kırgızları vürur- 
ken ben Ruslar'a karşı isyan ederim ,, 
diyordu (5). 

Çokan, din meselesinde çok serbest 
fikirli idi. Onun “ İki numaralı hatı. 
rası,, (6) İslâm ve Şark kültürüne dair 
çok şiddetli tenkitleri ihtiva eder. 
Medrese ve tekkelere, Kazan ve Bu - 
hara hocalarına karşı öyle şiddetli bir 
lisan kullanıyor ki okurken İnsan o - 
nun misyonerler tesirinde bulunduğu. 
na zahip oluyor, Fakat o, Hıristiyan 
Misyonerlerinin de kültüre hizmet et- 
tiklerine inanmıyor. Ona göre, milli 
kahramanlık destanlarını terennüm €- 
den sazşairlerini dinlemek, hocaları 
dinlemekten çok daha hayırlıdır. Hıris 
tiyanlığı kabul eden bir Kırgız münev- 
verinin balkma faydası dokunmayaca- 
ğını, böyle insanların şahsi menfaat 
ve ikbâl yolunda koşan  hafifmeşrep 
ve mütereddi insanlar olduğunu her 
zaman tekrar ederdi, 

Kendisinin evlenmesi mevzubahs 
olurken o“ Ben Rus kızıyle evlenmem. 


(4) Potanin, 8, XXIX — XXX 
15) id. XXXIL 
16) Cok s.erleri, « 1-201, 


Çünkü ben halka hizmet etmek isti » 
yorum. Ben ölünceye kadar İslâm ola- 
rak kalacağım ,, diyordu (7). Hakika - 
ten o, kendi dindaşı ve ırkdaşlarının 
ıztıraplarını paylaştı. Milletinin sa - 
adeti namına yaptıklarının, yazdıkla- 
rının ve istikbalde yapacağı işler için 
tasarladığı mesai plânlarının, sevdiği 
milletine saadet getireceğinden şüp - 
heye düştü, Evliyaata zaptında Rus 
askerlerinin gösterdikleri vahşetler, 
bu vahşetle mücadeleye kendisinde bir 
kuvvet bulamaması onu muztarip etti 
Obaya döndü ve son teselliyi ecdadı - 
nm çadırında ve sazşairlerinin şanlı 
ve mesut devirleri terennüm eden des- 
tanlarında bulmak istedi. Bütün Şark 
Türklerinde maruf olan Edige 
destanını, sevmediği, fakat babalarının 
mirası olan arab harfleriyle tesbit eti 
Fakat bütün bunlar onun ruhi ıztı- 
raplarını hafifletemediler. O, hasta - 
landı. Hekimlere bile müracaat etme- 
den ölümü bekledi. Onu ıztırapların 
dan ancak ölüm kurtarabildi... 
Çokan'ın eserleri; ölümünün kır - 
kıncı yıl dönümü münasebetiyle 1904 
de Rus Coğrafya Cemiyeti tarafından 
toplanıp “ Çokan Velihanof'un eser - 
Jeri ,, 18) adıyla neşrolundu. Bu mec- 
muanın mukaddimesinde Rus âlimle - 
rinden Profesör Veselovski y, 
Potanin, Yadrintsev velİb- 
rahim ov, Çokan'a dair hatıralarını 
yazmışlardır. Eserde 531 sahife, otuz 
kadar makale ve etütler vardır. Bun - 


(| Poanin, XXXEL 
18) Soçineniya Cokana Çingisori - 
şa Valihanoru Zapiski İmperalor. 


Mw, Geograt, obgçestira. Old. Kino 
rafiyi, tom XXIX, 1806 
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ların bepsi Türk tarihine ve Kırgız - 
Kazaklar'ın ve Karakırgızlar'ın etnog- 
rafya ve tarihine aittir, En mübimleri 
şunlardır : Ablay(s. 1-7): Kazak. 
Kırgızlar'da Şamanizm bakiyeleri (a. 8 
36); Eski zaman Kırgızlarının silâh - 
Jarı (s. 37.40) ; Congarya 
Jar (8. 41-78) ; Şarki Türkistan'ın vazi- 
yeti (8. 79.150); Sibirya Kırgızlar 
mahkemelerinde adli ıslahata dair mii, 
talâalar, (s. 151-178); Muhtelif Kırgız 
rivayetleri, destanlar, Şamanizm'e ait 
bazı mekaleler, “ Manas ,, destanından 
bir parça, Kırgız kabilelerinin şecere- 
leri, Kırgız yaylalarının tavsifi, Şarki 
Türkistan seyahatine dair raporlar. 

Çokan'ın toppladığı Kırgız folklor - 
larından birçoğu kaybolmuştur, Bun - 
lardan Profesör Melioranskiy- 
nin eline geçen Ediyge destan: 
Melioransky'ninbir mukaddime 
ve lügatçesile 1905 de Coğrafya Cemi 
yeti tarafından neşredilmiştir. 


ABDULKADİR İNAN 


Demire tabiatta bilhassa oksid, sül- 
für, karbonat, fosfat... gibi mürekke - 
bat meydana getirmiş olduğu halde 
çok rast gelinir. Zamanımızda en çok 
İşlenen demir cevherleri magnetit 


MX Collinos-Tenthorey, 
La Nature mecmansının 16 Eylül 1937 ta- 
rihli sayımında çıkan bu makaleyi hem 
miyeti dolayısiyle aynen neşrediyorun. 
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(Fe30O4),oligist(FeZzO3), spa 
tik demir ( Fe CO 3 ) dür. Bu cevher- 
lerin bazıları İskandinavya'da, bazı - 
ları Sibirya'da, Çin'de, Hindistan'da, 
Fransa'da, bazı Akdeniz memleketle - 
rinde bulunur. Şuhalde demir hiç ol - 
mazsa diğer mâdenler kadar boldur 
Fakat tarih gösteriyor ki, kullanılan 
mâden olarak demir, bakırdan çok 
sonra gelmiştir. Meselâ Ege mıntaka- 
sında demir Milâddan 3000 sene evvel 
kullanılmağa başlandığı halde Demir 
Devri yine o mıntakada ancak 2000 
sene daha sonra başlıyor. 

Ehramlarda demirin ad: geçiyor 
( Milâddan 2680 - 2840 sene evvel ); 
fakat burada bahsedilen demir belki 
gökten düşen taşlar ( meteorit ) olsa 
gerektir; Menşeyi gök olan demir pek 
eskiden beri bilinmekte ve çok nadir 
olduğu için buna fazla bir kıymet te 
verilmekte idi. Böyle olmakla bera - 
ber, yeni bir keşif sayesinde, menşeyi 
yer olan demirin daha o zamandan 
Mezopotamya'ya ithâl edilmiş olduğu 
anlaşılıyor. 

Chicago's Oriental İnstitüte hesa 
bına profesör Franekfort tarafından 
Bağdad'a 80 kilometre uzaklıktaki 
Kachnunna harabelerinde yapılan ka- 
sılar, müstesna bir talih eseri olarak. 
içinde 80 kadar bakırdan öteberi bu - 
lunan bir küpü meydana çıkarttı, Bu 
öteberi arasında bir de bronzdan bir 
kama sapı vardı. İçi boş olan bu sap 
birtakım deliklerle süslenmiş idi. U - 
#erinde birtakım pas İzleri göze çarp- 
tığı için laboratuvarda inceden ince - 
ye tetkik edilen bu sapın içinde ol - 
dukça küçük, fakat deliklerden dışarı 
çıkamıyacak ebadda bir demir pası 


parçası görüldü. Tahlil sayesinde bu 
demirin menşeyinin yer olduğu anla- 
gildı, Şuhalde evvelce bu sapın bir de 
demirden bıçağı olması lâzımgeliyor » 
du, Baz»ları, buna dayanarak, bu âlet- 
lerin aid olduğu Milâddan evvel 2700 
üncü senelere doğru Mezopotamya'da 
demirin kullanıldığına hükmediverdi- 
ler, Halbuki o sıralarda bu memleket- 
lerde bronz az işlenmekte idi ve hiç- 
bir sanayi de ortada yoktu, Buna kar - 
şılık bakır işlenmesi tekniği çok iler - 
lemiş idi ve Mezopotamya'lılar bu 
mâdeni asırlardan beri tanıyorlardı 
Suse'de bile Milâddan 4000 sene evvele 
aid bakır şeyler bulunmuştur. Şuhal- 
de yukarıda adı geçen kamanın ya 
uzak bir memleketten ithal edilmiş 
olması, yahuta ta yabancı bir ülkede 
harp edilirken ele geçmiş bulunması 
doğruya yakın görünüyor. Bu kama - 
nın menşeyinin Sibirya olduğu bile 
farsedildi. Şimal kavimlerinin belki 
demiri en evvel işleyenler olduğunu 
biraz ötede söyliyeceğiz. 

Ne Küçük Asya'da, ne de Mezopo - 
tamya'da Milâddan 2000 sene evvel at- 
fedilebilecek birşey henüz bulunma - 
mıştır. Hakikaten, bilinen en eski de- 
mir eşya aşağı yukarı 1300 senesine ait 
bulunmaktadır: bunlar da Anadolu - 
nun Alişar kazılarında bol miktarda 
meydana çıkartılan çivi, kilit, kalka, 
okucu gibi şeylerdir. Etilerin de de- 
miri işledikleri biliniyor: Bir Eti kı- 
ralı tarafından Mısır'da, İkinci Ram - 
«es'e gönderilen bir kil levhası üstün- 
de bundan bahsedilmektedir ( sene * 


nediliyor. Bundan sonra Yür iii > 


da Demir Devri ( sene : 1100 ) ve daha 
sonra da Orta Avrupa'da Halistatt'da 
Limonit mâden ocakları ve eritme fi- 
rmları görülüyor ( sene : 800). 

Bakırın ve kıymetli mâdenlerin € - 
ritme sanatlarının pek ziyade tekem - 
mül etmiş olduğu bir sırada demir e - 
ritme sanatının henüz doğmamış ol - 
duğunu görmek, ilk bakışta insanı 
haki: olarak şaşırtabilir. Bunu izah 
etmek Üzere aşağıdaki fikri ileri sü - 
rüyoruz. 

Neolitik Devri sonunda insanın € - 
linde sağlam ve doğru bir teknik olan 
taş sanatları tekniği vardı ve insan bu- 
nu mâdenlerin işlenmesine tatbik etti, 
Şimal kavimleri zengin demir mâden- 
lerine sahip bulunuyorlardı ve şüp - 
hesiz Milâddan üç bin sene kadar ev - 
vel bunları işlemeye teşebbüs ettiler; 
bu iş çok güç olmakla beraber yılma - 
dılar, Çok iptidai bir demir eritme sa- 
nayii esasları yavaş yavaş kuruldu ve 
muayyen bir istikamette inkişaf etti. 
Böylelikle elde edilen fena cinsten de- 
mir muhtemel ki uzun zaman taşla be- 
raber kullanıldı. , 

Cenub kavimleri için iş başka türlü 
oldu. Bunlar Neolitik tekniği ilk önce 
bakır ve kıymetli mâdenleri işlemekte 
kullandılar. Dövüldükleri zaman ko - 
laylıkla ince yapraklar halini alan bu 
mâdenler ilk mâden işçilerinin çekiç - 
lerinin altında türlü biçimlere girdi - 
ler. Daha sonraları bronzun çekiçle 
dövülmesi de iyi netice verdi. Bazı 
mıntakalarda belki demir de işlendi. 
Fakat bakırın ham cevherinden çıkar - 
tılması ve işlenmesi kolay olduğu hal- 
de demirliği daha karışık birtakım iş- 
leri icab ettirdi. Elde edilen neticeler 
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galiba pek ümid verici neviden olmadı. 
Silâh yapılmasına elverişsiz donuk ve 
esmer renkli fena cins mâdenden baş- 
kası elde edilmediği için bu nevi işler 
ihmâl edildi. Bundan başka, Küçük 
Asya ve Mezopotamya'da zengin bakır 
mâdenleri de bulunuyordu; bu vaka o 
zamanın mâden sanayi üzerine tek ba- 
ına tesir ederek mâdenin kullanılma - 
sını uzun müddet için geciktirmiş ol - 
malıdır. 

Şu halde demirin kullanılması için 
bakırla, daha sonra bronzla rekabet e- 
debilecek derecede mukavetli bir mâ - 
den elde edilmesine imkân veren yeni 
usullerin bulunması lâzımgeliyordu. 
Şimdi, göçmelerin bu nokta üstüne ne 
gibi tesirler yapmış olabildiğini göre - 
ceğiz. 


Sümerler ve maden eritme sanat- 
larının inkişafı 

Neolitik kavimleri arasında ticari 
yahut daha başka neviden birçok mü - 
nasebetler vardı. Mezopotamya'da ya - 
pılan kazılara bakılırsa, daha Sümer - 
ler gelmeden evvel burada yaşayan ka- 
vimlerin bir taraftan Çin, bir taraftan 
da Mısır'la münasebette bulundukları 
kabul edilebilir; çünkü Mezopotamya 
ve Çin'in en eski toprak kapları ara - 
sında benzeyişler bulunduğu gibi Su - 
se'de rastlanan mühürle tarihten ev - 
velki Mısır'a aid bazı tezyini motifler 
arasında da akrabalık görülmüştür. Ne- 
olitik kavimler, mevzuubahs münase - 
betler sayesinde, muhtelif faaliyet sa- 
halarındaki terakkilerden karşılıklı 
faydalanabiliyorlardı. Fakat bu terak- 
kiler bir memleketten ötekine çok ya- 
vaş geçiyorlardı; çünkü arada elverişli 
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muvasala yolları yoktu. Göçmeler, ka- 
vimler arasında teması kolaylaştırarak, 
bir yerde elde edilmiş bilgilerin başka 
tarafa naklinde büyük rol oynadılar. 

Bildiğimiz en eski göçmelerin bi - 
risi Siümerlerinkidir. Bunlar kendi 
efsanelerine göre dağlık ve ağaçlık 
bir ülkeden geliyorlardı. Bu ülke belki 
Himalaya'nın harici kademeleri olabi- 
lir. Bunların İndüs vadisinden inerek, 
İran deniz kıyılarından geçip Mezo - 
potamya'ya yerleştiklerini tasavvur 
ediyoruz. Sümer medeniyetine benzer- 
liği çok olan İndüs medeniyetini ku - 
ranlar da belki bunlardır. Bazı arkeo- 
loglar, böyle benzerliklerin yalnız tica- 
ret münasebetlerile izaha imkân olma- 
dığını söylüyorlar. Sümerler Mezopo - 
tamya'ya gelmezdenevvel buralarda 
yaşayan Neolitik kavimler bakırı keşf- 
etmiş bulunuyorlardı; bunun izleri 
Tell-el-Obeid'de (Milâddan 3400 sene 
evvel ) ve Suse'de görüldü. 

Sümerlerin burayı işgal etmelerile 
beraber mâden eritme sanatının inki - 
şafına şahid oluyoruz. Bulunan altın- 
dan ve gümüşten kuyumculuk malze - 
mesi, bakırdan silâh ve âletler çok dik- 
kat çekici bir teknik ve sanatkârlık e- 
seridirler. Bu sıralarda Girid adası ile 
Sümer yurdu arasındaki ticaret müna- 
sebetleri neticesinde bu adada Kalko - 
Mitik Devir başlamış bulunuyor. 

Demirin daha bu zamandan aşağ: 
Mezopotamya'da bilindiğini göstere - 
cek hiçbir iz yoktur. 

Şark memleketleri hep mâdenlerin 
vatanı gibi telâkki edilir. Bu memle - 
ketlerin toprak altı halâ da iyi bilin - 
memekle beraber herhalde çok zengin 
olmak lâzımgelir. Bilhassa Çin'de he - 
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men hemen her türlü mâden bulunur. 
İşlenmesi orada başka taraflardan da- 
ha evvel görülüyor ve efsanevi Çin İm- 
paratorlarının mâden mucidleri oldu - 
ğuda söylenmiştir. Demir sanayiine 
gelince, bunun da Çin'de Milâddan ev- 
velki 2000 senelerinden itibaren inki- 
şaf etmiş olması muhtemel görünüyor 
ki bu tarih demirin Ege havzasına it - 
halinden 900 sene evvel ve Eschnuhna 
kamasına verilen tarihten de takriben 
700 sene sonradır. 

Sümerlerin daha Fırat vadisine yer- 
leşmezden evvel Uzak Şark memleket- 
lerile münasebet halinde bulunmuş ol - 
maları çok muhtemeldir ve bu müna - 
sebetleri medeniyetlerinin bütün de - 
vamı müddetince idame etmiş olmala - 
rıdır. İndüs vadisi bu münasebete ta - 
vassut etmiştir. Bu hâdise hem eski 
Çin'in ve hem de bizzat Sümerlerin 
kendi tecrübeleri mahsulü olan miden 
işlemesi sanayiinin Ön Asya'da kuv - 
vetle yer tutmasını izah edebilir, Ege 
havzasına bronzun ve lehimleme san - 
atının ithali de ayni yoldan gelip gir- 
miş olmalıdır. 

Mâdenlerin eritilip işletilmesinin 
keşfinin nerede vukubulduğunu doğru 
bir şekilde söylemek bugün için im - 
kânsızdır. İhtimal ki böyle bir keşif 
olmadı bile. Gelecek medeniyetlerin 
tekâmülü üstüne bu kadar derin tesir 
yapacak olan bu eşsiz keşif uzun asır- 
lar süren emeklerin neticesi oldu ve 
buna ayni zamanda başka başka mem - 
leketlerde teşebbüs edildi; tıpkı za - 
manımızdaki icadlarda olduğu gibi. 

Uzak Şark, İndüs, Mezopotamya, 
Ege havzası ve Mısır'a gelince, Mi - 
lâddan 3000 sene evvel mevzuubahs o 


lan mâden işlenmesi, sirf bakır ve kıy» 
metli mâdenler işlenmesidir. O devre 
aid hiçbir demir izi şimdiye kadar bu- 
lunmamıştır. Tabil zenginlikleri ve 
mâden işlenmesine eski vükufu ile im- 
tiyazlı olan Çin'de bile demirin işlen - 
mesi daha sonradan gelmiştir. Esch - 
nunna kaması bir şaz meydana getiri- 
yor.. Şu halde, Milâddan 2700 sene ev- 
vebdünya yüzünde bir yerde demir sa- 
nayii mevcuttu. Acaba nerede ? Beiki 
Sibirya taraflarında. 

Demin, Çin'de demir işlenmesi sa - 
nayiinin Milâddan 2000 sene kadar ev- 
vel mevcut olduğunu söyledik. Bu her- 
kesin kabul ettiği faraziyedir. Diğer 
taraftan demir Hindistan'da 1400 se - 
nelerine doğru biliniyor ve az saman 
sonra da bu faydalı miden Küçük As- 
ya'ya ithal ediliyor. Bu vaka kolay 
izah edilebilir. Coğrafi bakımdan Çin, 
Doğu Sibirya ile başka memleketler - 
den daha kolaylıkla temas halinde bu- 
Tunuyordu. Demir işlenme usulleri 
Çin'den Hindistan'a yayıldı. Bu hu - 
susta, bugünkü şartlar gözönüne alı - 
nacak olursa Birmanya yolu hatıra ge- 
lir. Yahut ki bu usuller sadece Orta 
Asya'dan gelen kervanlarla ithal edil- 
miş olabilir. 


Etiler ve demir sanayii 


Nihayet mühim neticeler veren baş- 
ka bir göçmede Milâddan 2000 sene ka- 
dar evvel vukua gelen Eti kavimleri - 
ninki oldu. Bunlar Çanakkale Boğazı - 
m aşıp Küçük Asya'ya yerleştiler ve 
eski Asyal Subaru kırallığı yararına 
İmparatorluğunu kurdular. Bu yeni 
gelenler, Mezopotamya, Mısır ve Eğe 
halkı İle az çok maslahane bir şekilde 


ÜLKÜ, MAYIS 1935 


münasebet kurmakta gecikmediler 
Bunların menşeleride Sümerlerinki 
kadar karanlıktır ; Sibirya'dan geldik - 
leri kabul ediliyor. 

Öte taraftan, kumral saçlı Kassit - 
ler de Milâddan 1500 sene evvele doğru 
Zagros dağlarını aşarak Fırat vadisine 
gelip yerleştiler. 

Bu iki kavmin istilâ ettiği yerlerde 
yaşayanların hayat şartları pek değiş- 
medi. İstilâya uğrayan memleketlerin 
eski halkı veni gelenlerin dilini kabul 
etmekle beraber eski Sümer medeniye- 
*inin izlerini muhafaza ettiler. Bunun- 
la beraber, Milâddan evvelki inkinci 
bin senenin ortası Küçük Asya'da de - 
mir mâdeni sanayiinin başlangıcına te- 
kabül ettiğinden Eti'lerin bu işte mü- 
him bir rol oynamış bulunmaları muh- 
temeldir. Bunlar, demir sanayiinin za- 
ruri kıldığı icablara tekabül eden yeni 
metodlar getiriyorlardı. Yurdları işgal 
edilmiş olan kavimlerin mâden işle - 
mek hususundaki meharetleri ve yeni 
gelenlerin bilgileri birleştiği için esa- 
sında çok güç olan demir sanayii ni - 
hayet serbestçe inkişaf imkânını bul - 
du. Herhangi bir istilâyı nisbi bir si - 
yasi ve manevi vahdet meydana gelin - 
ceye kadar görülmesi tabii olan karı - 
şıklık devri yüzünden, başlangıçta te- 
rakkiler şüphesiz epiyce yavaş oldu 
Fakat Alişar kazıları, bu gayretlerin 
hangi neticeye vardığını gösteriyor. 
Daha XIlI üncü asır başlamadan ev - 
vel teknik her ne kadar kâfi değilse 
bile, kâfi olmak üzere idi. 

Asya'nın bu mıntakasında demir mâ- 
denleri nisbeten az zengindir ve Mi - 
Middan evvelki ikinci bin seneler içim- 
de bunların da ancak bir kısmı bilini - 
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yordu. Fakat yerden çıkartılan biraz 
mâden, o sırada henüz mahdut olan 
ihtiyaçlara yetebilirdi. Bundan başka, 
demirin kıymeti artık herkesçe anla - 
gılmış olduğundan icab ederse bu mâ- 
den insan göçmeleri tarafından hazır- 
lanmış yollar vasıtasile yabancı mem- 
leketlerden de ithal edilebilirdi. 

Dorienlerin Milâddan evvel XI inci 
asırda demiri Yunanistan'a getirdikle- 
ri söylenir. Hakikatte bunların Akde- 
niz memleketlerinde oynadıkları rol 
Küçük Asya'yı istilâ eden kavimlerin 
oynadıkları role benzer: Ege mıntaka- 
»: halkı, komşu ülkelerle yaptıkları ti- 
cari münasebetler sayesinde daha ev - 
velden demiri biliyorlardı; fakat me- 
haretleri sayesinde gayet iyi cinsten 
halitalar yapmayı bildikleri bronzdan 
silâhları ticari ve bakirin parlaklığını 
tercih etmekte idiler. Bunları demir 
kullanmağa alıştırmak için Dorlen sa- 
nayiinin evvelki sanayi üzerine inzi - 
mam etmesi lâzımgeldi. İntikal dev - 
resi uzun sürdü ve Yunanlılar bu yeni 
mâden sanatının güçlüklerine ancak 
zamanla alıştılar. Şurasını da kayde - 
delim ki Yunanlıların münasebet ha - 
linde bulunmuş olmaları muhtemel bu- 
lunan Hallstatt Ç Avusturya ) da de - 
mir sanayii Milâddan 800 sene evvel 
hâlâ fena cinsten eşya elde etmekte 
idi. 

Bunlardan çıkaracağımız neticeye 
gelince, yukarıda söylediklerimizle, 
bilhassa Ön Asya memleketlerinde, es- 
ki demir sanayiinin inkişafından göş- 
melerin oynadığı rolü ortaya koymayı 
denedik. İlk önce, Sümerlerin Meze - 
potamya'da mâden sanayini yarattık - 


larını ve bu sanayiin oradan Akdeniz 
mıntakalarına yayıldığını kabul ettik. 
Sümerler bu bilgilerini, asırlar zarfın. 
da birikmiş tecrübelerine ve bir taraf - 
tan da Orta Asya ve Uzak Şark ülke - 
lerile olan temaslarına borçludurlar. 
Milâddan 3000 sene evvel Sümerler, 
belki Çin'deki mâden işleme sanatının 
sırrını cilerinde tutan yegâne kavim 
idiler. « Sır » tâbirini kullanmakta hak- 
lıyız; zira mâden işler bir 
takım din ve büyü tezahürlerile siki 
sıkıya bağlı idi; müdenciler, bilgileri- 
ni saklamak hususunda çok kıskanç 
davranan ve kendilerine halk tarafın - 
dan hürmet beslenen topluluklar mey» 
dana getiriyorlardı. 

Küçük Asya'da miden sanayiinin 
Eti istilâsını mütcakip ne şekilde bay- 
ladığını da gösterdik: Bu sanat, eski 
halkın mâden işlemekteki meharetinin 
yeni gelenler tarafından ithal edilen 
işleme metodlarile birleşmesi netice - 
sinde inkişaf etmiştir. Fakat bu sonun- 
suların menşeyi hakkında hiçbir şey 
bilmiyoruz, 

Dorienlerin eski Yunanistan'daki 
tesirini de bu sıraya koyduk ; fakat bu- 
rada sadece yeni bir sanat yaratmak 
değil, fakat hem de yeni bir âlem ya « 
Tatmak mevzuubahistir. 

Bötün bu söylediklerimiz, arkeoloji 
buluşlarına dayaniyor, Arkeoloji araş- 
tırmalarında varılan neticelere verilen 
tarihler çok defa pek indidir. Bundan 
başka, demir, bütün mâdenler arasında 
en güç bulunanıdır. Esehnunna kama- 
sından bahsederken, arkeologların bir 
parça demir pasile iktifa etmediklerini 
de gördük!. Arkeoloji alanında en ufak 


vakanın kendine göre bir ehemmiyeti 
vardır, Meselâ buna benzer bir iki ke- 
şif yardımile, âlimler eski insan göç - 
melerinin takip ettiği yolları daha açık 
bir surette ortaya koyabilirler. Şuna da 
kaniiz ki Avrupa ve Asya'nım muhte - 
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lif mıntakalarında mâden işlenmesi sa- 
naylinin başlangıçlarını mukayeseli 


HALKEVLERİ 


HABERLERİ 


mmm 


HALKEVLERİ'NDE GÖZE Ç 


ARPAN ÇALIŞMALAR VE 


BELİREN DEĞERLER 


Halkevlerini yabancılar da 
beğeniyor. 

Türkiye'ye gelen entelektüci sey - 
yahların ve Türkiye'den giden insan - 
lara esaslı şeyler soranların en çok ü - 
zerinde durduğu mevzulardan biri de 
Halkevleri olmaktadır. 

Komşu ve dost Irak'ın münevverleri 
de Bağdad'daki tanışmalarımızda ben- 
den en çok Halkevleri'mize dair izah- 
lar istediler. Bizdeki millet mektep - 
leri ile Halkevleri arasında bilhassa 
gece teğrisatiyle faaliyet gösteren bir 
takım teşekküllerin baş gösterdiği 
Irak'ta gençliği yetiştirmek ve halkı 
geliştirmek için atılacak yeni adım - 
larda Halkevleri'mizin en esaslı ör - 
neklerden birini teşkil edeceği ko - 
layca kestirilebilir. Halkevleri, Tür - 
kiye ileri fikir ve hamlelerinin en 
kuvvetli ve tesirli remizlerinden biri 
olarak yeni Türkiye'yi tanımaya baş- 
layanların birinci plânda gözüne çar- 
pan kurumlar arasına girmiş bulun - 
maktadır. 

Ehemmiyeti bu kadar artan ve ge - 
nişleyen halkevlerinin hizmet bakı - 
mından da inkılâbın ön safta mücsse- 
selerindenbiri olduğunu artık hiçbir 
zaman hatırdan çıkarmamak lâzım ge - 


liyor. 


Temsli bakımından * 
Halkevli arkadaşlarımıza Kemaliz - 
min cephe zabitleri, ilk piyoniyeleri 


m 


olduklarını bir daha hatırlatarak; va - 
sifelerinin kudsiyeti ve ehemmiyeti 
üzerine dikkatlerini yeniden çekmek; 
şerefleri kadar mesuliyetlerinin de bü- 
yük olduğunu bir daha belirtmek İste 
yoruz, 

Birgün; halkevi iyi işlemeyen mu - 
hitten bütün gençliğin ve hattâ bütün 
halkın, şehirlerinin su boruları bozul - 
muş, elektrik tesisatı âriza yapmış, sa- 
ri bir uyku hastalığı ortalığı kapla - 
maya başlamış gibi hep bir ağızdan 
sızlanacakları, merkeze şikâyet yağdı- 
racakları ve hep birden harekete geçe- 
cekleri pekâlâ ümit edilebilir. 


Mektepten yeni çıkmış bir genç ar- 
kadaşın yeni tayin edildiği yerden şi- 
kâyet ederken “oturacak bir kahvesi 
bile yok ,, gibi sözler yerine “ Halk - 
evi'nde de bir hareket yok ki !,, diye 
sızlandığını göreceğiz. Ve o zaman 
ona “ yok mu senin gibi duyan bir iki 
genç; girin balkevine, doğrultun be - 
Vini... deyeceğiz 


Yurttan sos ve haber 


Halkevleri'nin sayesinde yurdumu - 
sun her köşesinde ne gibi kıymetler 
var, nelerle meşgul oluyarlar, ne tarz- 
da bir inkişaf devam ediyor, neler olu- 
yor, sık sık haber alıyoruz. Evelden 
bayram sevinçlerinden ilim etütlerine 
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kadar herşeyi dağınık olan kasabalar: - 
mızda şimdi bir toplayıcıyer, bir mih- 
rak var. Halkevi'nden radyo gibi 
bulunduğu muhitin sesini, bir sinema 
perdesi gibi bulunduğu muhitin res - 
mini görebiliyoruz, Suphi Tanrıöver. 
in ne güzel bir teşbihi vardı : Geniş ve 
ârızalı yaylalarda birbirinden uzak 
yerlerde sürülerinin başlarındaki ço - 
banlar yalnızlık, gariplik duydukları 
zaman tepelerden birinde bir ateş ya - 
karlar; birbirilerinin izini bu suretle 
gördükten sonra; demek ki karşı dağ- 
da biri, ilerideki yamaçta bir başkası 
daha sürülerini otlatıyor, yalnız deği - 
lim diye yeniden umud ve şevk bulur- 
lar; böyle sosyal kurumlar ve onlarda 
çalışanlar tıpkı bu çobanlar gibidir. Bu 
teşbih, Halkevleri'yle bütün memle - 
ket mikyasında tam bir hakikat olu - 
yor. 


Bir mişal daha 

Küçük kasabalarımızdan birindeki 
halkevini, meselâ Vezirköprü Halkevi. 
ni ele alalım : henüz iki ay evvel faali- 
yete geçmiş olan bu halkevi, boş va - 
kıtlarını okumakla geçirmek İsteyen 
birçok gençlerin hergün uğradığı bir 
kütüphaneye sahiptir; okuma yazma 
bilmeyenler için iki kurs açılmış bu - 
lunmaktadır; köy gezileri tertip edil. 
mekte, zaten köylü ile içiçe yaşayan 
böyle küçük yerlerde kaynaşma daha 
kolay ve mükemmel olmaktadır. Köylü 
ve şehirli gençler, epey bir müddet u- 
zak kaldıktan sonra buluşan iki kardeş 
gibi neşelerini, tahassüslerini, bilgile- 
rini, marifetlerini ortaya dökmekte ve 
biribirine bütün ruhlariyle açılarak 
bütün manevi ikramlarını yapmakta - 
dırlar; Halkevi bandosu, köyden köye 
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yeni kafa ve gönül fethinin bir zafer 
sesi gibi aksetmektedir. 

Bütün milli bayramlar, halkevinin 
tavanı altında, Halkevleri'nin iştirâki 
ve müzahereti ile asıl mâna ve şümulü- 
ne kavuşabilmektedir. Meselâ bu $on 
milli hâkimiyet bayramının çocuklara 
tahsis edilen günlerinde bir iki halk - 
evinin nasıl dolup taştığına dair yap - 
tığımız müşahedeler ve okuduğumuz 
yazılar, bize gösteriyor ki halkevi mil. 
Hiolan her varlığa, her sevince, her me- 
raka, her gayeye ve faaliyete söz, ses, 
mâna ve şümul veren ilk milli müesse- 
s€ olmuştur. 


Bir broşür dahn 

Bu arada, halkevliler “ köyü anlama 
ve kalkındırma ,, dâvamızın da bayrak- 
tarı olmuşlardır. Elimizin altında, Ün- 
ye Halkevi'nin neşretiiği bir broşür 
duruyor : 

Bunun mütalâasından anlayoruz ki 
Ordu ve bu arada Ünye münevverleri, 
köylerde anketler yapmakta ve başlıca 
“ köyün coğrafi durumu ve tarihi, nü- 
fus vaziyeti, siyasal sosyal ve ekono - 
mik durumu, hayır teşekkülleri, kül- 
tür âdet ve itikat, sosyal siyasal ve 
ekonomik ihtiyaçlar,, etrafında görgü 
ve bilgi sahibi olmak ve topladıkları 
malümatı muntazam ve sarih kaydet- 
mek gayesini gütmektedirler. 

Birçok iş, spor ve sanat şubelerinde 
büyük değerler veremeyişimizin en 
belli başlı sebebi, bunlara kendini ve » 
renlerin yurdun her köşesinden süzü- 
lüp kıymetler arasında temayüz eden - 
ler olmayışı, başka bir tâbirle bunların 
millet ve memleket mikyasında revaç 
bulup ananeleşmemiş olması idi. Me - 


saslı başarılar kaydedebiliyoruz ; çün- 
kü bu milletin hepsi, yurdun her tara- 
fında bu sporla bir lüks olarak değil 
bir anane ve itiyat olarak her zaman 
meşgul olmakta kırda, bayırda, tarlada 
ve kışlada binmekte ve güreşmekte ; 
nihayet bir iyi binici, bir iyi güreşçi 
seçildiği zaman bu sahalardaki milf 
kabiliyetimizin azçok mümessili mev- 
kiinde bulunabilmektedir, Futbolda, 
teniste, şunda bunda yeniliyoruz ; çün. 
kü bu sahalardaki milli kabiliyetimiz 
tam mânasiyle belirmiş, 

kendini değildir; bir iki bü- 
yük şehirdeki birkaç bin kişi arasın - 
dan çıkan güzideler milli bakımdan 
pek nisbi ve pek yarım bir kıymeti ve 
kabiliyeti temsil ediyorlar, 

İşte Halkevleri, memleketin her kö- 
şesinde birçok işler, sporlar ve san - 
atlar için kabiliyetleri keşfedip işle- 
mekte de büyük varlıklar göstermek- 
dirler. Türkiye'nin belki şimdi şöh - 
reti diğer memleketleri de tutabile - 
cek olan kaç heykeltraşı dağda çoban 
veya kasabada taşçı olarak kalmıştır; 
halbuki şimdi Mardin Halkevi birini 
yetiştiriyor; Ankara Halkevi'nde biri- 
nin ( Bektaşlı bir köylü çocuğunun ) 
ilk eseri teşhir ediliyor. Birçok şehir - 
lerimizde meraklı ve ülkülü eski re - 
sim hocalarının açtığı kurularda mü - 
kemmel İstidatlar keşfedilmiştir. Me - 
seli Mersin Halkevi'nin 935 yılında 
açtığı resim kursu, emektar ve müte - 
hassıs bir muallimin gayretiyle bugün 
64 gencimizin resim kabiliyet ve mera- 
kını inkişaf ettirmektedir. Talebe e- 
serlerinden yapılan sergi Mersin'de ol. 
duğu gibi Adana'da da teşhir edilmiş 


ya ilâve edilmiş olan dört resim, yeni 
tekniğin yerli ve yeni İstidatla nasıl 
kaynaştığını ve ne ümitli meyvalar ver 
diğini gözönüne koymaktadır. 


Şahan değli gayeye bağlılık 


Bazı evlerin başkan değişmeleri yü- 
sünden çalışmalarında bir durgunluk 
görüldüğü göze çarpmaktadır. İdeâl 
işlerinde şahısın aziz ve mühim mev - 
kiine rağmen asıl üzerine titrenecek 
yeyin işin ve eserin kendisi olduğunu 
idealist halkevli arkadaşlarımıza an - 
latmaya lüzum yoktur kanaatindeyiz. 
Başlanıları işi ne bahasına olursa olsun 
devam ettirmek ve isabetine 
gayenin tahakkukuna canla başla çalış 
mak yeni Türk gençliğinin en büyük 
şiarıdır. Evelki başkandan alınmış ve. 
ya onunla birlikte duyulmuş ateş ve 
hevesi, yeni başkanda görmediğini 
vehmeden halkevliler, bedbin olup çe- 
kilmekle değil, bu sefer ateşlerini ve 
heveslerini onlar yeni başkana aşıla - 
makla mükellef olduklarını unutma - 
malıdırlar, Yürümesi ve tutulması 14 - 
sımgelen, maksadın kendisidir. 


B. K. ÇAĞLAR 


Bon ay zarfında, mesmuumıza ge 
len Halkevleri dergilerinden Türk Ak- 
deniz ( Antalya), Yeni Türk, Halk 
Bilgisi Haberlerinin ( Binönü ), Ta 
gan (Merzifon)n Nisan Uludağ (Bursa), 
Karacadağ ( Diyarbakır ), Taşpınar 
(Afyon), Ön (Isparta) dergilerinin 
Mart, Ortayayla 


Türk Akdenis'in bu sayım, her za 


tetkik, folklor kısmında da çe 
e başlıklı yazılar görülmektedir. 
Yeni Türk'ün baş makalesini asarı 
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nm Mimar Sinan'a deir olugu aktu- 
aliteyo verilen ehemmiyeti göstermek 
bakımından Halkevleri dergileri ara 
sında eyi bir misal diye kaydedilebilir. 

İlk sayısını göremediğimiz Xara- 
sadağ, barı Halkevleri dergileri le mu- 
kayese edilince, biç de fena bir mabiyot 
arzetmiyor, Karasaoğlan başlıklı bir 
yanıda, Diyarbakır'a oyolouluk yapan 
muhaerririnin, katırcıdan duyduğu Ka- 
racaoğlan'a sit bir koşmanın yalnız 
iki dörülüğü tesbit edilmiştir. Diyarba- 
Artı Melik Ahmet Puşa ve eserlerine 
dair bir tetkikten başka, bize dergide 
on ehemmiyeti halz olan Diyarbakır'da 
yapılan etütlere dair olan bibliyoğraf- 
yadır. 

İki formadan ibaret bulunan Orta 
yaylada Şarkışlalı Serdari Us ilimiz- 
de hastalıklara karşı ünanlar ve ie 
davi usulleri fahdeli yazılardandır, 

Bursa Halkevi'nin $ oyda bir çi- 
kardığı Uludağ'daki yazıların da çoğu 


Gölge 

Türkler'e ait kısım almanca'dan dilimize 
çevrilmiştir. Okurlarımıza bu yazıyı, 
Üzerinde az işlenmiş bir mevzu olmak 
Wibarile, bilhassa tavsiye ederiz. 


A EN 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Challapine 

Dünyaya gelmiş on harukulüde #es- 
lerden biri, Caruso, ölümündenberi 
hiçbir muganninin erişemediği bir şöh- 
retin sahibi bulunan PeodorCha- 
Hapline, bu son günler içinde öld0. 
Ve mugannilere şöbret ve muvaffakiyeti 
amli temin edenler kadınlar ve kadın 
gibi hassas ve yumuşak erkekler dalma 
tenor'ların nüvazişkâr seslerini tereih 
ettikleri için, onun bir ( basse ) olduğu 
halda bu kadar muazzam ve mutlak bir 


Kendisi alimışbeş sene evvel Rus 
ya'nın Kazan şehrinde doğmuştu, İlem 
fnkir hem haşin ve sarhoş bir babanin 
evinde dünyaya gelerek feci bir sefalet 
Içinde büyümüş ; çalışabilecek bir yaşn 
geline onu kunduracı çırağı yapmışlar. 
Bilâhare çok samimi bir hatırat kita- 
bında hikâye edeceği bu devre esnasın 
da, MaximeGorki ile arkadaşlık 
etmiş. Sesinin ve talimden mah- 
rumken de belli olan fevkalâde güzelliği 
onu onyedi yaşında iken sahneye çıkar- 
miş ve bir müddet göçebe kumpanya- 
larda Rusya'yı dolaştırdıktan sonr, 
1095 ten İtibaren Moskova ve Senpete 
rosburg'un büyük sahnelerine kavuştur. 
muş. 1902 den İdbaren ise şöbreri İçin 
olduğu gibi kendisi için de Rusya hu- 
dutları dar gelmiş ve Milâno'nun meş- 
hur Skala'sından başlayarak Avrupa 
Me Amerika'nın bütün büyük şehirlerin. 
deki operalar onu paylaşamamağa baş- 
lamıştır. Bir gece bir sahnede oynaması 
için en muazzam Ücretleri az gören ve 
kaprisleri dillerde gezen Cbaliapine 
Bolşevizm ibillâlinin Ük zamanlarım 


Rusya'da geçirdikten ve bir haylı wi» 
kıntı ve korkuya göğüs gerdikten sonra 
valanından ayrılmıştı ve en son anma 
mını Fransa'da geçirir olmuştu. Bu son 
samanlarda, ve şüpbesis sesi eski san 
metini kaybettiği için daha ziymle şarkı 
konserleri veriyor ve fazla kalın sesi 
ve İbtirmlı mizacı meli Sehuberti 
le Sebumana'ın 


de film çevirmiş, operam vaktiyle en 
büyük muvaffakiyetlerinden biri olan 
Don Oniehotle'ın Paul Morand 
tarafından vücude getirilen senaryosun - 
daki ölmez İspanyol asilzadesinin rolü- 


nüftuzda en müteassıp ve büyük ektör- 


kazanmaları şartıyla muvaffakiyetin axa» 
misine erişmiş olduğu rolle Moun- 


arasında da en 


i 


dım, birinellik payesini yine hiç duyul- 
mamıg bir İsme, Charles de 
Chappuls-Peyret'ın Frdmsie 


daha kudretli ve güzel addetmek de 
mümkün sira, ikineide, İngiltere tarihi» 
nin en munzam hükümdarı addedilen 
kraliçe bütün ibtişamiyle, bütün heybet 
ve kudretiyle, etrafı önünde diz çökmüş 
vükelam ve sekerlekile muhat olarak 


rini teşkli etmiş. Bir eski sinema yıldı 
nın aştığı bu küçük tiyatroya giden 
yollar bütün bir kı, her gece, Parla'in 
dört köşesinden gelen otomobillerle ti» 
kanırmış, Müellif yirmi alı yaşında bir 
gendin bazı iktisadi mecmualarda küçük 


alt ik piyesinden sonra yazdıyı Borgia” 
ler ailesini tasvir eden tiyatrosu, ilkinin 
kiymetine erişmekten herkese uzak gö 
röndü, 

Dedim ki Prönösle, çılgın ihtirası 
düşen taşralı ve geçkin bir kızdır. Ha 
yatın kendisine gülmediği her mahluk 
gibi içine kapanmış, İica etmiş, mer- 
hameli ve neş'eyi bilmeyen, bunların 
gittikçe daha fazla cahil ve münkiri ola 
ola kırk iki yaşına varmış bulunan bir 
kız. Kırk iki yaş. . İstikbalinen büyük 
aşk ve vazife dramlarından birinin, aşk 
önünde tee ve ihtirasın serfürusunu tas- 
vir edecek müstakbel dırımlardan biri» 
nin kalıremanı Amerikalı kadının yağı, 
Bu  piyesteki onun mütevazi yaşıtı 
Ester İsmini taşımakta, ihtiyar dul ana 
#1, kendinden büyük ve çok çirkin bir 
Ihtiyar kız olan hemşiresi, teysezadeni 
ve onun kosasiyle bir çatı altında yağı 
makta ve teyzezadesinin kocasını gizli, 
Ömltriz ve hudutsuz bir aşkla sevmek» 
tedir, Kuş beyinli bir kadın olan teyze 
#sdesi birinin peşine takılıp evden ka» 
çısea slam da kendisini sever ve geç 
kin kız, önünde şanki sayısız yıllar var- 
miş gibi, tare kızların mecnunluk saya 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI m 


akları tereddütler ve intizarlar içinbe 
vakıt geçirir. Nihayet - bir azda bir 
yama hissi veren ve anaları yerinde ka- 
dınlara tutulmaları romancıların ve pi- 
yes maharrirlerinin fazla imdatlarına 
yetişen bir şab emreden kendisine âşık 
olmasından emniyet ve kuvvet bularak 
- erkeği odasını almaği kabul ettiği 
gece vaktiyle evden kaçan teyzezade, 26» 
Ul ve nâdim avdet eder, Ve karısı yok- 
ken Esteri sevmiş olan erkek,zaten 
azimsiz, değersiz, pek basit erkek, böy- 
le olduğunu Ester'in de pek güzel bil 
diği halde sevdiği erkek, kuş beyinli 
kurısına avdet edince; geçkin kız için 
ilk aşk gecesinin şerefine ve erkeğin 
rlcasiyle geydiği müzeyyen ve dekolta 
elbiseyi sırtından çıkarup zevki tatmamış 
ve tatmayacak vücudunu boynuna ve 
bileklerine kadar kapayan eski siyah 
fistanı yine geymekten başka yapılacak 
bir şey kalmaz, Zaten piyes te muzaffer 
olan rakibesinin (-fakat sen şimdi ne 
yapacaksın ? ) suvaline Ester'in ( elbise 
değiştireceğin. ) Cevabını vermesiyle bi- 
biter, Elbise değiştirmek ( Changer de 
robe),zavallı genç kızın bu kısa cümleye 
koyduğu namütenahi yeis, feragat, is 
yan, kin, İztırap, çaresizlik ! 

Her sözü vo cümlesi üstünde dü- 
şünülmüş, her sözü ve cümlesi plânla 
yazılmış olan bu piyeste bilhassa ikinci 
perdenin sonlarında müthiş bir heyea- 
nın beni kasup kavurduğunu bis ettim. 
Kendisi zevki tatmış, sevdiğine varmış 
ve hatta bu uğurda babasının ölümüne 
şahsen sebep olmuş anasına İsyan ettik- 
ten, onu mağlup ettikten sonra Ester'in 
karşısına dikilen ablasının uzvi sefalet- 
lerini korkunç bir gaddarlıkla yüzüne 
haykırarak, bir bir göstererek onuda ka- 
çırışı ve bu sefer ölmüş babasının kar- 
gısına dikilen resmine teveccüh edüp:(-Ya 
sen ihtiyar sersem, sende hu gece ka- 
pımı açmaktan beni menedebilecek mi- 
sin? ) diye bir haykırışı var ki, sevgili- 
sinin korkonç ve kanlı emrine itaat et- 
mekten kendisini omenedemeyecelerini 
azgın dalgalara ihtar eden Davnlaciru'- 
nun meşhur hitabı kadar azametli. 


Ester rolunü Kraliçe, Elizabet ro- 
İunü de İbda etmiş olan Germaine Der- 
mox oynamış. 


İki yeni mecmua için 


“Muasır Türk Edebiyatı,nı yazan, 
okutan ve vaktiyle Dergdh'ını çıkaran- 
lardan olan Mustafa Nihat, şimdi 
Kalem isminde bir mecmua noşretmeoğe 
başladı. Kalem hürmete lâyık bir hüs- 
nüniyet mahsulü bulunmakla beraber, 
bir Dergâh manzarası arzetmekten de 
henüz muhakkak ki çok uzak görünü- 
yor, Abdülhak Hamid'in manzum 
ve enles Tezer yahut Abdurrahman Sa- 
dis'ini yeni lisanı sadeleştirilmiş ve nazmı 
nesre çevrilmiş olarak tefrika edişi, bu 
mecmunnın kayda hemen yegüne olarak 
vasfıdır. Fakat Zeser'i güzelliklerinden 
hemen hiç birşey kaybettirmeden #ade 
bir dile ve nesre çevirecek kalemin ne 
kadar kudretli olması, bu İşi ne kadar 
dikkat ve itina ile ve aşkla yapması M- 
zim. Kalem mecmuasının sütunlarında 
dili açık bir türkçeye ve gazete nesrine 
çevrilen Tezer yahut Abdurrahman ZI, 
bana,çosukluğumun Boğaziçi'nden hariku- 
lâde müzeyyen ve narin kayıklarda ka- 
dife ve ipek yasdıklara dayanmış olarak 
ve yaşmak arkasından bir peri kadar 
güzel görünerek geçen Mısırlı pronses- 
lerini hatırlattı. Fakat sandım ki onlar- 
dan biri uzun yıllardan sonra ve müba- 
Yağa ile aydınlatılmış bir şehrin kaldı- 
rımlarında, kendisine hiç yaraşmayan 
basit bir kıyafet içinde, itile kakıla yü- 
rümektedir. 

Mecmuaların ikincisi ise değerli 
boca ve pek velâd bir muharrir olan 
Hilmi Ziyanın ( İnsan) adli ve ay- 
lık dergisidir. İlk sayısı çıktı, ve An 
karaya gönderilen nüshaları o kadar 
çabuk satıldı ki bir tanesini müşkülât 
ile tedarik ettim. Bunu biç değlise İlk 
sayısının cidden büyük bir alâka uyan- 
dırmış olduğunu söylemek için kayde- 
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diyorum. İçinde tanıdığımız ve sevdi- 
gimiz imzalar var. İnsan, en fazla içti 
maf etüdlere yer veriyor. Bir alman 
gairine ait bir tetkik ile yeni türk sa- 
matkârına ve onun en bariz mümessili 
sayarak Yahya Kemale tahsis edilmiş 
güzel bir etüde rağmen, içtimai mevzu- 
lara rağbet, her şeyi içtimai zaviyeden 
tetkik ve çok ağır bir eda ile konuşma, 
mesmuanın şiarı görünüyor. Söylediği 
sözler arasında daha yumuşak bir eda 
ile söylenecek geyler yok muydu ve sık 
sık çatılan kaşlaria verilen hükümler 
hep isabetli mi * Bunu da aksini de iddin 
edince daha fazla yere ve hele elbette 
gok daha fazla bilgiye sahip olmak lâ- 
zım. Fakat meselâ Hilmi Ziyanın 
Tansimal'a karşı makalesini okurken, 
ifadeden, Ahmet Vefik Paşa'nın kor- 
mopolit tip olarak gösterilip gösterilme. 
diğinde tereddüt ettiğimi ve mütevazi 
Baha Tevfik'in Ahmet Vefik Pa 
şa, Tevfik Fikret ve batta Ab- 
dullah Cevdetle bir hizada görü 


Tüp görülmediğini anlayamadığımı iti 
raf cdi Yunus Emre'yi keşfet- 
meği de yalnız Burhan Toprakın 
bir eseri mi sayacağız?. Bu ilk nüsha 
da Nurullah Ataç'ın da içinde çok 
fikir kaynaşan, fakat pek açık, sade bir 
mekalesi ve Ahmet Hamdi'nin (Ay- 
na) isimli bir şiiri var. Her mecmua 
sahikini, kendi mecmuasında neşrede- 
memiş olduğuna eseflendirecek kadar 
nefis olan ve açık türkçenin ne İnce ve 
fevkalâde şeyleri ifado edecek bir kemal 
ve kudrete erişmiş bulunduğunu isbat 
eden bu manzumeyi buraya aynen al 
maktan kendimi menedemiyorum. 


Serin sularında bu ayna her an 
Sizden bir parıltı aksettirecek, 
Kâh çıplak bir omuz sessiz düşecek, 
Eriyen bir kuğu beyasiığından 


Bazen bir tebessüm, tutuşmuş mercan. 


Rüyasiyle sanki bir kızıl çiçek, 
Ve saçlar ümitsiz öyle yüzecek 
Olgun akşamların ağırlığından... 


BİR TURNA KANADINDA 


Bir turna kanadında bütün arzularımız, 
Güneye yelken açan, 
Bir turna kanadında, 


Her mevsim içmek için güneşi çok yakından, 
Bir ince tüy olalım 

Bir turna kanadında, 

Geçerken ufukları sıska dallar açarsa 


Kupkuru ellerini 

Gülerek gösterelim ve gülerek diyelim : 
* Varımız ve yoğumuz 

Bir turna kanadında, , 


Işıktan, hararetten titreyen mesafeler 
Yollarda şeritleşir, 

Yaza hasret gönüller, 

Ufuklarda bekleşir : 

“Güneş geliyor diye bir turna kanadında.,, 


Ve bir sabah dinlenir bir hurma yaprağında 
Bu turna kanatları 
Bembeyaz bir ufuktan gümüşleşince sular 


Ve bir kanat güneşi 
Sürüklerken ardında 
Arzular tekrar yanar dallarda kucak kucak, 


Mevsimin saçlarından 
Düşerken bir te) yaprak 
Düğümlenir sonbahar bir turna kanadında. 


BEZMİ BERKTİN 
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KİTAPLAR ve MECMUALAR 


İnsan ve iklim ( Hhomme et 
le climat ) Yazan: Andre Mis. 
senard. Dr. Alexis Carrel'in bir 
mukaddimesi ile, Paris 1937. 


Bon #amanda fransızca ve çok dik- 
kati çeken bir eser cıktı. Bu eserin adı 
#naan ve iklimdir. ve iklimin baş 
tarafına ( Bilinmeyen İnsan ) adı ile ve 
bütün dünyada büyük bir alâka uyan- 
dıran kitabın müellifi doktor Carrel 
bir mukaddime yazmıştır. 

Carrel bu mukaddimede eserin 


un fizik, Şimik ve Psikolojik 
ümlllerinin esiridir. Binaenaleyh Mis 
sannrd'ın yaptığı gibi, mahitin fizik 
değişmelerinin İnsan varlıkları üzerine 
olun tesirlerini tetkik etmek gerektir. 
Bu tesirler daha eyine malum değildir. 
ler, Meselâ soğuk almadan mütevellit 
(a frigore) denilen hastalıklarda soğuğun 
bu nevi hastalıkların ve bilhassa tenef- 


müellifler soğuğun bu rolünü, halkın 
kanaatine reğmen, İnkâr ediyorlardı. 
Termik âmlllerin tesiri de daha karan: 


leri anlaşılmaktadır. Belkide rahat 
konfor ibtlâsı soğuk almadan mütevel- 
Vit denilen muhtelif hastalıkların  teza- 
hüründe sebeptir, Rutubetin uzviyot 
muvazenesindeki rolü de, müellifin bu 
husustaki esaslı tetkikatına hak verdir. 
mektedir, Eserin müellifi, cari kanaatın 
aksine olarak, vücut tarafından tard- 
edilen sw buharının atmosfer rutubotin- 
den mahsus derecede müstekil olduğu- 
Bu göstermiştir ve cilt tarikiyle vukua ge- 
len tebahhurat cansız ratıp maddelerin 
tebahhuratına mümasil değildir. Atmos- 
fer taryiki değişmelerinin rolü de büyük 
pratik bir alâka göstermektedir. Du de 
gişmeler mikrop damlacıklarının teşek 
külüne ve keza sulardan ve topraktan 
birtakım  mütanffin gazların intişarına 
sebep olurlar. Keza bu değişmelerin 
iç İfraz guddelerinin irasatı Üserine 
müessir oldukları muhtemeldir. Şüphe 
»İz bunların rollerinin fizyolojik görüş 
ten olduğu kadar ruhi görüş bakımın» 
dan da ehemmiyeti vardır. Birkaç yıl 
dan beri, haklı olarak, atmosfer elekti- 
rikiyetinin urviyet üzerine olan tesiriyle 
mepgal olu ma?ı başlanmıştır. Pilha- 
kika Biyolojik mübadeleler, potansiyel 
farkına szçok bağlıdırlar ve şayet ar 
sin elekirik sahasının istikameti ban 
küçük © uzviyetlerin  mevcudiyetlerinin 
maeip şartı gibi görünüyorsa bu amilin 
Insan üzerine de müessir olabileceğini 
tahmin etmek lâzımdır. 

Ziyanın bayat üzerine olan tesiri 
hakkında bu gü kadar birçok mesai 
neşredilmiş ise müellif burada, bu 
onanlı meselenin bazı taraflarını mev- 
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Bu eserin müellifi idesi atmosfer 
Problemini de O nazanitibare almıştır 
ve böylelikle, civarındaki havs- 


palı  mubhilerde oo yaşamağa başla - 
mağtır. Du muhtelif etütler, müellifi 
bastalıkların mevsimlere göre değiş 
mesi davamı ele almağa yardım 
etmişlerdir. Mevsimlere göre, Hijiyen 


hastalık (o cersumelerinin O intişarına 
karşı koymak için bütün cehilerini 
mecbur olmadır. Be 


sevki medeni insanı doğru yola sevke. 
memiştir. Kışın, meselâ birçok insanlar 
evlerinde gittikçe yüksek bir hararetie 
yaşamağı detiyorlar. Halbuki çok n- 
cak bir muhitin sağlığın muhafasa- 
sma müsait bir vol oynamadığım 
biliyoruz, Wuntington ve Mille» 
in mesaileri bu meseleyi aydınlatmağı 


«den bir İklime sahip mıntakalarda me 
deniyetin daha iyi inkişaf ettiğini göre 
mekte ayrıca dikkate şayandır. Bu sw 
retle bir meselenin fizyolojik eihetini 
Psikolojik cephesinden ayırmanın İm 
kânsz olduğunu anlayoruz. 
fisyolojik hallerden 
Keza şimik ve fizik muhit 
variddir, Organik fanliyet- 
iri ile bu muhit zih- 
mz değiştirir. Ru. 


neşten, rüzgârdan, yağmurdan 

«len divarlarin kendimizi teerid edi» 
yoruz. Fakat bu divarlar elektrikiyet 
sahasını değiştiriyorlar ve haricin nafiz 
şuantını kismen olsun mas ediyorlar. 


ma gibi tesirleri olduğunu, Mine 
nArd'ın kendi kendine ve haklı olarak 


. İklim amillerinin tetkiki bise 
insan ilminin esaslı bir parçam gibi 
gösükmekledir Ve medeniyetin datk. 
bali bu ilmin inkipafına bağlıdır. 

İşte Doktor Ca rrel esere yazdığı 
mukaddimeyi bu suretle bitirmektedir. 


Dr. ŞEVKET A. KANSU 


Rıfkı Melül Meriç, 
Türk Tezyini San'atları, Güzel 
San'atlar Akademisi neşriyatından, 
İstanbul, 1937; s. 76, değeri, 89 
Kuruş. 


Külür Hakanlığı'nın yüksek mek 
teplerimizi, geniş münevver tabakası 
için, azami dereowle verimli ve semereli 
bir kaynak haline getirmeğe azmeltiği 
bu sirada, “Istanbul Gözel San'atlear 
Akademisi, , Rıfkı Melül Meriç 
gibi kıymetli bir araştırıcıyı kazanmış 
oldu, İlk defa milli matbuntımıza *İm- 
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sarları, adıyla * Türkiyat Mecmuası ,- 
nın V inci cildinde ilk kısmını meşret- 
miştir. Bu çok değerli eserin ikinci kıs- 
mı da basılmak üzeredir. Görülüyor ki, 
Rıfkı Melül, artık Anadolu Türk san'atı 
taribi üzerinde çalışma çığırını tutmuş 
ve Türk medeniyeti tarihi için fevkalâde 
ehemmiyetli olan bu sahanın faal bir 
yolcusu olmuştur. Nitekim bu sefer de 
müellif, mevzu ile doğrudan doğruya 
alâkadar olan, Güzel San'atlar Akademi- 
sinin kıymetli ve kadrişinas Direktörü 
Burhan Toprak'ın, pek yerinde olan da- 
veti üzerine, “Türk Tarihi San'atları, 
üzerine yeni bir eser vücuda getirmiştir. 
Rıfkı Melülün ham malzeme 
üzeri, yorulmak bilmeden araştır- 
ması Burhan Toprak'ın, değerli himaye- 
siyle birleşerek, Türk Akademisine yeni 
bir eser, Türk Kültür Tarihine de yeni 
bir sahife açtırmıştır. 

Eser, biraz yukarıda işaret ettiğim 
gibi, ham ve karanlık bir sahadan ay- 
dınlık dünyasına çıkarılmak istenen, 
Türk tezyini san'atının, ancak bir Jah- 
xesini teşkil ediyor. Avrupai zihniyetle 
daba evel, bu sahada yapılan araştır. 
malar, ve monografiler hep türk oser 
lerinin menşeini Yunan #anat tarihine 
bağlanmak istenmiştir. Türk medeniyeti 
mahsullerinin gizli ve işlenmemiş nokta- 
ları nazurı dikkate alınmadan ileri sürü- 
len bu klasik zihniyet, şüpbe yoktur ki, 
mili türk muhitinin kendisine karşı 
olan bigâneliği yüzünden, hep hakiki 
sikke olarak kabuledilmiştir. Halbuki, 
kadim türk sanatı âbideleri birer birer 
meydana çıkınca, eski Hellenizm rubun- 
dan mülhem olan Avrupa âlimleri, eski 
fikirlerinden feragatle, yeni malzemeler 
«Türk san'atı , nin da eskidenberi ori- 
jinal vasıflara malik olduğunu ve bu 
san'at tarzının İslâmiyet'le beraber bir 
çok ülkelere yayıldığını tesbite ve ka- 
büle mecbur olmuşlardır. Tenkidi bir 
şekilde türk san'at eserlerinin mabiyet 
ve kıymeti, Rıfkı Melül gibi merakla 
ige sarılanların himmeti sayesinde, mey- 
dana çıkacak ve ümid ederim ki, Türk 
sanatının herbir sahası tedricen, aynı 
tarzda, daha fazla kiymetler almağa 


mecbur olacaktır. Basma kalıptan, bep 
aynı nakaratın tekrarları ile ilmi eserler 
vücude getirmek iddeasına yeltelenenle- 
rin ve eski mektep metotları babasına 
milli türk varlığından çözülüp ayrılan- 
lara, artık cennet kapısı kapanmış gi- 
bidir. Yüksek Şefimiz haklı 
olarak ber yıl, Büyük Millet Meclisi'ni 
açarken, hep türk münevverlerinin dik- 
katli nazarlarımı bu sahaya celbetmekte 
bu sabanın milli varlığımızla #kı bağlı 
lığımı İşaret buyurmaktadırlar. Haki 
katen, milâttan evvelki türk tarihinin 
sahifeleri karıştırılınca, daha o devirde 
türklerin milli san'ata düşkün oldukla- 
rını görürüz; musıki, şiir, raks, tezyinat, 
örmecilik ve av gibi sanatlar ve mera 
simleri tasvir edilirken, hep milli sanatı 
doğuran unsurların milli türk karakte- 
rinde olduğu tebarüz ettirilmiştir. Şayet 
devre göre, türk sanatı orijinalitesine 
karışmış diğer yabancı unsurlar bulu” 
nursa bile, bu meselenin ruhuna nüfuz 
edememiştir, 

Eserin 31 sahifelik uzun bir mu- 
kaddimesi vardır. Tez mahiyetini arze- 
den bu mukaddimede müellif, türk sa- 
natına dair Avrupa müollifleri tarafından 
ileri atılan muhtelif fikirlere temas et- 
tikten sonra, İslâm camiası dahilindeki 
türk sanat eserlerinin bu din tesiri üze- 
rine aldığı şekli ve telakkiyi yerinde 
olarak aydınlatmıştır. Bu noktayı tavzih 
eden müellif : * Türkler, İslâm medeni- 
yeli çevresine girdikten sonra, kendi 
milli hususiyet ve temayüllerini muha- 
faza etmek suretile, kabul ettikleri di- 
nin ideolojisine istinaden ünkişat 
eden medeniyetin ilim ve san'at hare- 
ketlerine iştirak ederek çalışmağa baş- 
ladılar , diyor. Yâni, islâm Türkler İs- 
lâmiyet'le beraber kabul ettikleri yeni 
her şeye kendi milli renklerini vermek- 
le, bem İslâm ve hem Türk medeniyeti- 
ne hizmet etmişlerdir. Zaten eserin ga 
yesi de bu noktayı tezyini san'atlar ba- 
kımından meydana koymaktır, 

İşlâm dini, sanat sahasında, bilhas- 
sa tasvir sanatını şiddetle menetmiştir. 
Müellif bu memnüiyeti bariz bir surette 
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gösteren 16 Hadi'si eserine dercetmiştir 
(8.11 - 14). Mamafih bu memnülyete 
rağmen, tasvir sanatı, birçok islâm 
devletlerinde kendi mevcudiyetini muba- 
faza etmiş,bilhassa şiilik tesiriyle İran'da 
geniş bir saha bulmuştur. Müellife bu 
hususta daha fazla malumat elde etmek 
için H, Seraya Szapszal'ın, Wyobrazenia 
Sweniyeh muzulmanakick, Wilno, 1934, 
adlı eserini tavsiye evmekten kendimi 
alamıyorum, Çünkü bu eser müellifi 
İran türkterinin ve umumiyetle İranile- 
r'in islâm ve hıristiyan aktesleri tasviri- 
ne kargı gösterdikleri düşkünlüğü bü- 
tün tafsilâtile tasvir etmistir. Nitekim 
Rıfkı Melülde bu son noktayı, 
yani islâm memnuiyetine rağmen, Türk- 
ler arasında sanatın inkişefını muhtelif 
eserler üzerine tesbitten geri durmamış- 
tar. Bu bakımdan denilebilinir ki islâm 
camiasi içerisindeki türk dünyası kendi 
mili varlığını sanat sahasında göster. 
mekten çekinmemiş ve bu hususta yapı- 
lacak olan araştırmalarla, bu iddia te- 
»mamiyle meydana çıkımış olacaktır. 


Mukaddimeyi müteakip, müellif eseri- 
ne asıl mevzu teşkil eden yazı san'atına 
geçmektedir, Bu mevzu bir nevi “7Türk 
Tesyini Sanatları, vın ilk kısmını teş- 
kil ediyor. Müellif muhtelif islim mu- 
barrirlerinin eserlerine dayanarak, geniş 
bir surette yazı sani n bedii kıyme- 
tipi ve umumiyetle arap burufatının 
islâm âleminde sanat bakımından oyna- 
dığı rolü ve geçirdiği safahatı izah el- 
mektedir. Müellif bu bahsında haklı ola- 
rak İsmail Hakkı Baltacıoğlu'nun “Türk 
yasılarının tetkikine melhal, ndlı es0- 
rine istinat etmiştir. Diğer bir bahiste 
ise İslâm yazısının menşei ve intişarı 
tetkik edilerek, bir taraftan menşei me- 
selesine dair mevcut rivayetler, diğer 
taraftan da bu yazı işaretlerinin intişa- 
rına hizmet edenler, birer birer dikkat 
nazarına alınmıştır. Bu yolla yazı sana 
tanın İslâm dünyasındaki tarihi ehem- 
miyeti tebarüz ettirilmiştir. 

Eserin son bahsini “Harflere veri- 
len muhtelif kıymetler, teşkil etmekte- 
dir. Oldukça şayanı dikkat olan bu ba- 


histe, mistik bakımdan harflere ve 
noktalara verilen ehemmiyete ve bu sa 
yede vücude gelen * Hurufilik , tarika- 
tinin inkişafına kısa-a bir nazar atfedil- 
miştir. İki vuhtelif istikamette inkişaf 
etmiş olan bu tarikat uzun zaman mev- 


cudiyetini omuhafaza ederek birçok 
taraftar o yetiştirmişiir, ki bunların 
nazarında barfler omuhtelif mistik 


manaları vücude getirmiştir. Müellif ay- 
m dikket ve itina ile bu bahsi de ihata 
ederek, yüze yakın kaynak zikreyle- 
miştir, 

Heyeti umumiyesile, esor, fovkalâde 
zengin ve unutulmuş vesikalardan topla- 
nılmış bir hazine mahiyetinini arzetımek- 
tedir. Mukaddime kısmında asıl kaynak 
sıkletini Avropa ve türk âlimlerinin iş» 
lenmiş tetkikleri teşkil ettiği halde, di- 
ğer kısımlar hep şark menbalarına ve 
layıkıyla işlenmemiş tarihi vesikalara is- 
tinat etti iştir. Mele eserin 13 üncü 
sahifesinde, müellifin şükranlarını #ui 
duğu türk ülemasının "sayısına bakılım 
ca, Rıfkı Melül'ün azmine vo eserinin 
tertibindeki itinaya hayret etmemek ka- 
bil değildir. Müellif hem mevcut kütüp- 
hanelerden hem de bu hususta bilgi 
sahibi olanlardan istifâde ermiştir. 

Müellif, ayni sahanın diğer üç dört 
mühim sabasını da hazırlamakla meg- 
guldur. Ayrıca İstanbul kitâbeleri öze 
rinde yapmakta olduğu tetkiki de, arzu 
ile beklenmektedir. Yazılı ve canlı eser- 
lerden istifade etmek meharetini kendi- 
sinde cemeden Rıfkı, bu eseri gibi 
diğer eserlerinde de muvaffak olacağına 
şüphe yoktur. Peşin olarak kendisini 


tebrik öderim. 
A. CAFEROĞLU 


Ludvig Feteke, Palatin 
Nikolaus Esterhazy'nin arşivinde- 
ki #ürkçe yazılar ( 1606 - 1645) 
Budapeşte (1932). 


LudwigPFeteke, Palatin Ni- 
kolaus Eşsterhazy'nin arşivinde 
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bulunan türkçe ıların ikinci cildini 
neğretti (14. Sik aka konan İki 
sayfalık mukaddimede prens Paul Es- 
terhazy'nin macarca, almanca, İransızça 
olmak üzere üç lisanda eserin takdimi 
var, Prons, Palatin Nikolnus Esterhazy'- 
nin arşivindeki türkçe yazıları negret- 
mekle Macar tarihinin mücadelelerle 
dolu bir faslını tanıtınak istediğini, bir 
mütehassısın büyük bir ilgi ile meydana 
koyduğu bu eseri - nisbeten küçük bir 
#mubite malüm olacaksa da “ okuyacak 
olanların, bilhassa yabancı, yani macar 
olmayan âlimlerin dikkatini milletlerinin 
mücadele ile dolu tarihlerine çekmek 
dilediğini anlatıyor. 

Bu türkçe omuhbaberatın, 
Palatin'in ne kadar di atik bir ince 
Nik ve zekâ ile, ve ahval icabettirdiği 
zamanda ne kadar enerji ve katiyetle 
meşgul zamanların tazyik ve mücadele- 
leri altında bile milletinin tarihi hakla. 
rını müdafan ettiğini, onun hür ve 
müstakil hayatı için çalıştığımı, objektif 
hüküm verecek olan herkese gösterecek- 
tir, diyor. 

Bundan sonra Profesör Ludwig 
Feteke'nin bir ön sözü ve onu taki- 
ben de bir medhali geliyor. 

Ray Feteke, kendisine verilmiş 
olan bu medhali yazmak vazifesinin ye- 
rine getirilmesi için 17 inci asrın İlk 
yarisındaki Türk- Macar münasebetleri- 
ne dair bilgi edinmek, dizer tarafi 
türkoloji ile alâkadar olmak lâzımgı 
diğini söyledikten sonra, garp mikyası- 
ua göre bu materiyallerin bir monog- 
rafi için temel teşkil etmekten belki 
uzak olduğunu, fakat Esterhazy arşivin- 
deki türçe yazıların muhtera cihetinden, 
türkçe yazılar külliyatının pek azında 
benzeri bulunabilen alâka verici bir 
vahdeti haiz olduğunu ilâve ediyor. Bu 

(1) Birinci elk: Stephan 
HMajnal, Dis Zeit des geseheilerten 


büyük 


hasy, 1. 
a Budapoşt, 1930 XCOYIL, 


ivdeki türkçe yazılar tam 150 tanedir, 
lr iy mek gem 
yeti haiz, ötekiler de hususi mektuplar 
yahut ta hususi bir alâkayı çeken vesi- 
kalar olarak ayrılabilir. Bu suretle bu 
yazılar İki grupta toplanmıştır: A) 
“Umumi işlere ait yazılar ve vesikalar,,, 
B) “Hususi işlere ait yazılar ve vesika- 
lar,, A grupunda dört tanesinin aslı, bir 
tanesinin tam kopyası, bir tanesinin de 
hulüsası verilmiş olan altı tane mus- 
hededen başka aşağı yukarı 80 mektup 
ve birde kura Tistesi buluyoruz ki bun- 
lar resmi muhaberat, komşu Türk eya- 
letleri idarelerinin siyasi notları, Budin 
paşaları, daha nadir hallerde İstanbul 
merkezi tarafından o zamanki Macar 
hükümetine, Palatin'e, yüksek ricala, 
sulh konferansı komiserlerine, Gabriel 
Bethelen'in dul karısına ve başkalarına 
gönderilmiş olup sonra Palatin arşivinde 
bir araya getirilmiştir. Bu külliyat Ma- 
caristan'da o zamanki hadiseler bakı: 
mından İstifade edilmesi mümkün en 
zengin, bununla beraber XVII inei asrın 
fkinei ve üçüncü on seneleri cihetinden 
gedik olan arşiv materiyallerini kendin» 
de toplamış ve Turolen adı alında ma- 
ruf olan Viyana hükümet arşivi külliyn- 
tanın müteminimi olarak görülebilir. 

Esterhazy arşivinin Palatine 
yazılmış olan bütün türkçe muhabere- 
lere malik olmamasına acınır. Gerçi 
türkçe orijinalleri olmayan birçok ter. 
sümeler başka külliyat arasında olduğu 
gibi burada da vardır. 

Şimdiye kadar arşivde mevcut ya» 
zılardan ancak pek azının, yalnız ma- 
carca tereümeleri neşredilmiştir. Barı- 
ları da tarihçiler tarafından tamamen 
meçhul kalmamıştır. 

Birinci gruptakiler içinde kismen 
başka kaynaklarca da malüm siyasi 
vak'alara dair olanlar bulunduğu halde 
B grupunda Türkler'in aralarısda teati 
ettikleri hususi mektuplar yalnız muh 
teva bakımından yeni ve meçhül değil, 
belki tip itibariyle de yeni olup bu cins 
parçalar şimdiye kadar ne türkçede ne 
de Avrapa ilim âleminde neşredilmiş 
değillerdir. 
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Her iki grupta bulunan bu 150 ve- 
sikanın hepsi de ayniyle neşredilmiş de- 
ğildir. Birinci gruptan 50 ve ikinci grup- 
tan, yani hususi mektuplardan 27 tane- 
8ini tam olarak alan neşir, tamamen 
neşretmediklerinin kısaca muhtevalarını 
bildiren bir fihristini kitabın sonuna 
koymuştur. Metnin almanca tercümesin- 
de, aslındaki uzun cümleleri ayırmağa 
ve üslübun keskin şaşsasını kaybetmeye 
mecbur kalan naşir, türkçe öğrenmek 
isteyenlere adeta bir kıraat kitabı mey- 
dana getirdiğini söylüyor. Metnin oku- 
nuşu ve tercümesi hatasızdır. XIII numa- 
rahi vesikada —ki bunun klişesi de kon- 
mugtur.— (s - 46, satır - 9), “Pevk-ot- 
türâb,, kelimesinin “Fevkar.ray,, okun- 
ması ve 60 numaralı mektupta ( 5-173, 
satır.6 ) “kalem -i düzeban, tabirinin 
“iki yüzlü, riyakâr, şeklinde teredmesi 
&ibi küçük ve ehemmiyetsiz yanlışlar 
işaret etmeye bile değmez. 

Kitabın kolay kullanılabilmesi için 
10 tablo, 8 tane mektubun faksimilesi 
ve I Macaristan haritası konmuştur. 

Medhal, XVII inci asrın yarısında 
Türkiye ve Macaristan başlığı altında 
başlayor ve umum! münasebetlerden 
bahsediyor. XVII inei asrın ilk yarısı 
mada birçok mühim sebeplerden dolayı 
Osmanlı İmperatorluğunun inkişafının 
durduğunu ve Avrupa siyasetine kargı 
bir gerilemenin başladığımı söyledikten 
#onra bunlardan iki tanesi üzerinde 
duruyor. OBunlardan biri Hanedanın 
hususi hayatı, bilhassa Osmanlı sarayı- 
nın sile münasebetleri ve bundan do- 
gan manevi süküt ; ikineiside orduda 
olduğu kadar idarenin diğer kollarında 
da inzibat noksanı. 


Hanedanın aile hayatını gözden 
geçirince öteki bozuk noktaların kendi- 
liğinden meydana çıkacağını söyleyerek 
bunun tafsiline girişiyor: Kanuni Sü 
leyman'ın İslâm dininden olan her mü- 
bimee kavmi, Osmanlı-Türk idaresi altı- 
va sokması ve saltanat mefhumunu İs- 
Jim mefhumuyla birleştirmesi, halifele- 
rini bir bakıma müşkül vaziyete soktu. 
Sultan Süleyman'ın fütuhatından sonra 


(Osmanlı sarayı ile aralarında din nok- 
tasından hiç olmazsa Hiristiyanlar kadar 
ayrılık bulunan İran sarayı müstesna) 
Osmanlı ni ile sıhri münasebetler 
tesisine lâyık İslâm dünyasında hiçbir 
sülâle kalmadı. Bu süretle, siyasi izdi- 
vaçlar yapmış olduğu bundan önceki 
asırların zıddınr Süleyman,ın  ölümün- 
den sonra Osmanlı hanedanı artık sile 
siyaseti takip edemedi. Ve tedricen tee 
rit edilmiş vaziyete düştü. 

Bunun neticesi olarak Osmanlı sa- 
rayı kadın kavgaları yüzünden bir sıkın- 
ya düşüyor. Sarayda ve İmparatorluk 
içinde köyleri olmayan yabancı kadınlar 
getiriliyor. Bu kadınlar, müstakbel sal- 
tanat varisleri ve Valide sultanlar, git- 
tikçe cariyelerden, yabancı milletlerin 
güzellerinden seçiliyor, saray mensupla- 
rı ve hükümet ricali tarafından saraya 
gönderiliyor. Bu suretle şerefli bir ma- 
zisi olan bir hükümetin azalarının yarı- 
sı daha ilk nesilde damarlarında yaban- 
cı kanı taşıyor. Osmanlı sarayı bunu 
aile hayatında İslâm, hatta Osmanlı-Türk 
karakterini kavbetmekle ödüyor ve sal- 
tanat Valide sultanların yani cariyelerin 
eline geçiyor, çocuklar tahta çıkıyor, ve 
etrafında aile bağıyla değil, tesadüflerle 
bir araya gelmiş bir halka buluyor. Bü- 
tün bu kadınlar başka dil konuşuyor ve 
başka din hatırlıyor ; birbirleriyle ak- 
raba değil rakiptiler. Pilânlarım fiile 
koymak için bilhassa harem ağalarından 
yardım görüyorlar ve muvaffak olunecu 
da onları lâyık olmadıkları mevkilere 
getiriyorlar. 

Merkezdeki askerler arasında sa- 
yısız zorbalar bulunuyor ki bunlar çok- 
tan, daba önceki ihtilillerde tecrübe 
sahibi olmuşlar ve askeri isyan etiir. 
mesini öğrenmişlerdir. Tedahülde kal 
mış maaşlarını istemekle layorlar, 
basa Dir behane Çİ şüphe- 
siz olmakla beraber hükümetin daimi 
mali bozukluğu (sebebiyle herzaman 
öne sürülmektedir, Ve her isyanda dai- 
ma vezirler, birkaç saray adamı da diri 
veya ölü olarak onlerr teslim edilir, 
ve çok defa iş bununla da kalmayarak 
hükümdarlar da tahtlarını kaybederler. 
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Eyaletlerden birşey beklemek müm- 
kün değildir. Çünki onlar da aynı buh- 
ranlı devri yaşamaktadırlar. 

Anadolu'daki vaziyet daha fenadır, 
çünkü orada bir de sünoilik - iilik mü- 
'cadelesi vardır. Bu isyanların yüksek 
mevki sahipleri, valiler ve yeniçeriler 
tarafından idaresi ahvali daha fenalaş- 
tarıyor. 

Rumeli eyaletlerine gelince burada 
isyan edeçeklerin huristiyan devletleri. 
birleğeceğinden okorkulmuyor; (onlar 
böyle bir isyan çıkarınca iki imparator- 
luğun arasında iki değirmen taşı arasın- 
da kalmış gibi eziteceklerdir. 

Dış siyaset ahvale uygun değildi. 
XV ve XVI ıncı asırdaki müdrik idare- 
den XVII inci asrın haberi yoktu. Bir 
tarafta İranlılar'a, şu tarafta Lehistan'a 
kargı birbirini takibeden barpler »sla- 
hat için, kendini toparlamak için vakıt 
bırakmayordu. 

Garp siyasetinde, o Macaristan'da 
imparatorluk görünürde bir ıslahat sis- 
temi güdüyor, 52 sene (1606-1658) Vi- 
yana'da bir türk meselesi ve Istanbul'da 
bir Nemçe işi yoktar. Kayzerle sultan 
birbirlerine baba-oğul gözüyle bakıyor- 
lar, karşılıklı elçiler gönderiyorlar. Ma- 
halli bir hudut siyaseti takibederek an- 
cak müstesna ahvalde işe karışıyorlar. 
Türk hükümetinin mümessili OBudin 
Beylerbeyi'dir, Macaristan tarafından da 
Palatin Nikolaus Esterhazy muahedele- 
rin tatbikına memurdur. 

Arada muahedelerin bulunmasına 
ve barış halinde olmalarına rağmen 
Türkler kuvvet göstermek için kalelere 
hücumlar yapıyorlar ve ele geçirdikle- 
rini de geri vermeyorlardı. Onbeş sene 
muharebesi neticesinde macar'ların eline 
geçmiş olan Vaç kalesinin türk'lere 
isdesi mütemadiyen ve israrla istenmiş 
ve bu mesele her değişen Beylerbeyine 
ndeta devren intikal etmiştir. 

Daha az dikkati çeken fakat daha 
çok muvaffakiyet veren diğer bir kuv- 
vet gösterişi vardı ki bu da köylerde 
mali nüfuzun ileri götürülmesi idi. 


Süvari alaylarının sulh içinde de 
düşman tarafına akınları, orada panik 
uyandırmaları ve hasmın kuvvetini zayıf 
düşürmeleri dahili idarede Asyai-islâmi 
askeri teşkilâtın dayandığı prensipler- 
den biri idi. Bu suretle hudut meseleleri 
uzun zaman balledilemedi. Hudutlarını 
daima genişletmeyi düşünen Türkler 
bunun için başka bir yol tuttu, Bu sofor 
kalelere değil köylere akın etmeye, aha 
liyi vergi ve angarya İçin sıkıştırmaya 
başladı. Bu iddialarını, Kanuni zama 
nında alınmış olan yerlerdeki ahalinin 
ve vergilerin tesbit edilmiş olduğu deftere 
istinat ettiriyorlardı. Bunda hiçbir Macar 
murahhaslarının fikri olmadığını, yalnız 
Türkler tarafından tesbit edilmiş oldu. 
gunu ve ahvalin değiştiğini gözetmeye- 
rek tweplerinde israr ediyorlardı. Bun- 
lardan başka defterde olmayan köyler- 
den de vergi ve angarya istiyorlardı. 
macar'lar buna razı olmayınca ve abali 
bla mukabeleye kalkınca bu defa 
silahlı akımerlae köylere girdiler ve İste- 
dikleri vergiden daha fazla gansim 
almaya başladılar. Bunun neticesi olarak 
köyler yalnız maddeten değil İnsanca 
da zarar gördüler. Bu işlerin balli için 
öyle bir çare bulundu ki sonunda bazı 
köyler hem Türkler'e hem de Macar 
hükümetine vergi vermeye mecbur ta- 
tuldular. 

Türkler'in, Macar hudutlarına to- 
cavüzlerine karşılık Macarlar da fırsat 
kollayarak Türkler, arazisine giriyor, 
hazineler kalelerde saklandığı için yağ 
ma edileeek şeyler insan ve hayvana 
inhisar ediyordu. Macarlar da kendi 
kandaşlarını ve hemdinlerini esir aldık- 
larını düşünmüyorlar, yalnız bu eser- 
lerin getireceği , parayı hesaplayorlardı. 
Her iki taraf da barış zamanında alın- 
mış olan esirlerden fidyeinecat istemek 
âdetini ilkönce ötekinin ihdas etmiş ol- 
duğunu söyleyerek birbirlerini itham 
ediyorlardı. Erdel ile Türkler'in müna- 
sebeti, Erdel'in idaresi do bazı ihtilâf. 
lara yol açıyordu. 

XVI inci asrın İkinci yarısında 
“Türkler'e karşı birleşik bir mukavemetin 
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Bu mektuplara onların Gslübu, tar. 
11, mevzuu, mahtevaları ve terminolöji- 
leri bakımından hususi bir alâka gös 
teriyor, Bu mektupların delâletiyle ta- 
rihçiler Macaristen'da Türk kültürü hak» 
kında melömat alabilirler. Bu mektup 
lar günlük işlere ve ihtiyaçlara alt ha- 
berlerie dolu olduğu için başka hiçbir 
kaynağa melik olmadığımız birçok me 
selelerin tetkikinı mümkün kılarlar, 

Bunları İnceden inceye denecek 
derecede elyevm tanınmış tarihçi mek- 
tupların İmlâsı, grameri ve lisan husu- 
siyetleri hakkında bazı noktalara da 
Işaret etiiklen sonra metinlere geçiyor. 

Türk tarihinin muayyen bir devri- 
ni aydınlatmak hususunda bu vesikala- 
rın ayrı bir değeri olduğunda şüphe 
yoktur, Profesör Feteke'nin, neşremiği 
bu metinlerle yalnız Macar tarihine de- 
gil, Türk tarihine de hizmet ettiği mu 
bakkaktır. Ancak yazmış olduğu med- 
halde Esterhazy'nın arşivindeki türkçe 
vesikaları pek te bitaraf olmayan bir 
de Türk tarihçileri tarafından Türk gö- 
rüşüyle tetkiki gerekmektedir. Ve yalnız 
bu mahdut yazılara dayanarak değil, 
onları İtmam ve İkmâl edecek olan, fakat 
henüz araştırıp tasnif edilerek ortaya 
konmamış olan bu devre asit resmi ve 
bususi vesikaları da yardıma çağırıla” 
rak bu İşin yapılması tarihçelerimize 
düşen bir vazifedir. 

Ben bu yazımla Türk tarihini alâ 
kadar öden bir eser hakkkında malümat 
vermekten başka birşey yapmış değilim. 


ORMAN ŞAİK GÖKYAY 


A. Caferoğlu, Uygur Söz- 
düğü, üçüncü bölüm, Türkiyat 
Eastitüsü neşriyatından, İstanbul, 


Burhaneddin Matbaası. 1938, 80 
sahite, 60 kuruş. 


İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fa» 
kültesi Türk Lisan Tarihi Doçentlerinden 
A. Cafaroğlu'nun vücude getirdiği 
bu lügat, bu sahadaki 
ik m ef) değildir. İRİ 

1920 da, dilimizde en çok kullanı 
lan ve acemesde de çok müstamel olan 
türkçedeki “Daş, lâhikanına nit bir 
formalık bir risnlesini Zürâçede Daş 
Jâhikan adiyle neşretii, 1031 de, 1306- 
1944 yılları arasında Gırnntalı 
Abü Hayyam'ın, Kitâb al - İdrakli - 
lişan-al Atrâk vamındaki türkçenin sarf 
ve gramerini, arapça olarak İzah eden 
eserinin mukayeseli bir tabını vöcüde 
getirdi, Prof Faad Köprülü 
nün teşvikleriyle meydana getirilen ve 
Türkiyat Kastitüsü tarafından baslı 
rlan movzuubahis eser, Hieri 1900 we 
nesinde Mustafa efendi tarafından 
yapılan tabının birçok bataları İhtiva 
etmesi yüzünden, ikinci defa basılışı: 
dır, A, Caferoğlu, Mustafs 
efendinin istifade ettiği Veli eds din 
Efendi Kütüphanesi'nde 2896 numarada 


sımdan ibarettir. 
Kitab al > İdrâk ii » lisan al» Atrâ#'in 
asl metninin neşrini, diğeri bu metnin 
çeeakkripsiyonusa v6 tercümesini muh- 
tevidir. 


Türk lisan tarihi bakımından çok 


Muharir, ilk cüz'ünü 1934 te (4) 
harflerine kadar neşrettiği bu eserin Ön 
#öz kısmında, bugüne kadar yazılan uy- 
gür lehcesine ait lügatlerden babe İle, 
Tüyatı nasil bir çalışma neticesinde vöcü- 


kazılarda elde edilen uygur metinlerinin 
heniz bir kısmının neşredilmiş olması, 
bu İügatın, birçok eksikleri bulunacağı- 


i7de bulürütin A-K le K-8 
harflerine ait kelimeleri neşredildi. Bah- 
settiğimiz üçüncü bölüm 8 -Z harflerine 
kadar olan Tüşatleri havldir. Her cüz'ü 


bu tarz çalışmalarını bekleriz. 
F.A 
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Hindistan Türklerinde kadınların mevkii —, Son Osmanlı Hariciye Nazırının bir 
Mâirihası —, WILHELM BRANDENSTEİN — Etrüskler'in ve Tyrrbenlerin en 
eski tarihine alt dil tetkikleri —. (Sprachlicbes sur Urgesehichte der Etrusker und 
Tyrrhener) —, HALİL ETHEM — Stanley Lane - Poole —. Prof. ŞEMSETTİN 
GÜNALTAY - Türk tarihinin ana kaynaklarından : Camiöttevarih. 

Prof. Dr. H. G, GÜTERBOCK — Alacahöyük civarında ele geçen bir Bü 
mührü —. Rin bethitishes Siegel sas der geğend ven Alasahöyük—, Prof. Dr, 
ŞEVKET AZİZ KANSU — Alacaböyük'te bulunan iskeletlerin antropolojik tet- 
kiki —. (Kiode anthropologigue sur gurlgure sğueletten trouvdes & Alacahöyük). 
— Kumtepe neolitik kemikleri üzerine antropolojik tetkik — Etude antlıropo- 

e sür İos ösemeni ndotithigucn de Kumtepe, MÜSREY SAMİ KIZIL 
DOĞAN — Vatan ve Hürriyet — İsihat ve Terakki -, Dr. H. ZÜBEYR KO- 
ŞAY — Türk Tarih Kurumu tarafından Alacahöyük'te 1990 yazında yaptırılan 
hafriyatıa elde edilen netierler —. (Tbe rosulta of (he excavatlonu made on bebalf 
of the Turklah Historlei Sosisty st Alacahöyük'in the Summer ol 1996)—. Prof. 
Dr. FP. KÖPRÜLÜ — Bivliyografya : Claude Cahen, le Diyârbakr sw temp 
den premlere Urtukldes—. Yıldırım Bayand'ın esareti ve inübarı—. FEYZİ 
KURTOĞLU — İlik Kırım kanlarının mektupları -, Dr. ARİF MÜFİT MAN: 
SEL — Prelstorik boyalı keramik kültürleri -, AZİZ OGAN — İstanbul Arkso 
biji Müresinde yeni açılan pars, madalya ve müceshersi kolleksiyonları -. Prof. 
YUSUF ZİYA ÖZER — Ahaman xbesinin wiiliyei-. Prof. H. SADİ SELEN 
— Piri Rele'in Şimali Amerika haritası — (Die Nordamerika - Karte des Piri 
Reis (1525)—. Praf H. REŞİT TANKUT — Alp kelimesi ve Alp'ın ırkın yurdu 
—. Dr. 0. ŞEVKİ OLUDAĞ — Eoaya bastaneleri ve imtiyazları — Bursa ku 
maşları--, Prof. 1 HAKKI UZUNÇARŞILI — İbrahim Bey'in, Karaman İmareti 
vakfiyosl -, (Erklasrung und Übersetzung der Büftngeurkunden İm Ausrug) 
— Amedi Galip Efendi'nin meli £ ve Paris'ten gönderdiği şifreli mektup 
lar — Yedi Ada Cümhuriyeti-. Dr. SÜHEYL ÜNVER — İslâm tarihinde Türk 
hekimlerinin mevkii ve İbei Sina'nın Türklüğü, 
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